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Baxymenxo O. O.,
Kanouoam Lios02iuHUX HOYK,

BUKNIA0AY Kageopu HimelupKol ¢hino102ll ma nepexaady I NPUKJIAOHOL HTHBICM UKL
Kuiscvroeo HQuioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENLY

TPAMATUKAJIIBALIIA B IIECJIIOBAX HIMEITLKOI MOBU
3 BIZIOKPEMJIIOBAHUM ITPEOIKCOM AB- ¥ XVI CT.

AHoranisi. CTaTTIO MPUCBAYCHO JIOCIIKCHHIO IpaMaTH-
Kaiizamii B Ji€cioBax 3 BiJOKpEeMIIOBaHUM mpedikcom ab-
y HiMenpKiit MoBi XVI cT. 3’gcoBaHo, 1110 MepeTBOpPEeHHs ab-
3 4aCTUHM KOMIIO3UTa Ha Ipedikc BiOyBaeThCs B Pe3ybTaTi
3MiH B JIOKATHBHII CeMaHTHIII ab-. DopMyBaHHS IrpaMaTHYHO-
IO 3HAYCHHS BUSBJICHO B Mpe(ikcax THUX JIECHTIB, B SKUX TBip-
Ha OCHOBa 30eperiia MepBHHHE 3HaYCHHs. | pamarTukaiizailis
BiI0yBa€THCs MOBIIBHO. IIpo 11e CBiAYaTh BUNATKH BiTOKPEM-
JIIOBaHHs ab- Bij [Ii€cjaoBa B KOHTAKTHIN MO3MILT, IO € HETH-
HOBUM ISl Cy4acHOI HIMEUbKOI MOBM. YCKJIAJHIOE IIPOLEC
rpamMartukaizaiii i1ioMmaru3alisi TBipHOT OCHOBH.

KurouoBi cjioBa: rpamarukanizailisi, BiJOKpEMITIOBAaHUN
npedikc, JOKaTHBHA CEMAaHTHKA, TPAMaTUYHE 3HAYCHHS, 1/110-
MaTH3aLisl TBIpHOT OCHOBH.

MocTanoska HaykoBoi mpodaemu Ta ii 3Ha4eHHs. 3MiHH, K
Bi/I0yBAIOTHCS B MOBI, MOXKYTb OYTH HEPIBHOMIPHUMH 1 PI3HUMH
3a CTYTIEHEM iHTEHCHBHOCTI, TOMY B IIEBHHH TEPiO7 PO3BUTKY OfI-
HOYACHO MOXYTH ICHYBaTH OTHMHAII, 110 TIepeOyBalOTh HA Pi3HAX
erarax cBoro craHopnenus [1, c. 4, 19]. [Ipukmagom 1poro € Bi-
JIOKpeMITIOBaH1 npe(ikeu B Ji€cioBax Himerpkoi MoBu. Heppaxy-
BaHHS 0COONMBOCTEH (OPMYBAHHS TAKMX KOHCTPYKIIH MPHU3BENO
0 HEOTHO3HAYHOCTI B TIYMAUEHHI CTAaTycy BiIOKPEMITFOBAHOI
yacTHHE diecioBa. OmHI BYEHI BITHOCATH ii M0 «HATiBaQiKCiB»
(M.JI. Crenaroa), irmi — 1o mpedixcis (H. Ep6en, B. Gnsitmep,
L bapm) [2; 3; 4].

JlocnikeH s TakuX JI€CTIB 3 MO3UIIH TeOpii rpaMaTHKaiza-
11ii 1a€ 3MOTY IIPOCTEKUTH TIOCTYTIOBE [IEPETBOPEHHS BiJOKPEMITIO-
BAHOI YACTHHH 31 CKJIQJHUKA KOMIIO3HTY (mpeBepda) Ha mpedikc.
[ pyHTOBHHIA aHATTi3 Ai€CITIBHUX KOHCTPYKL{H MOKIMBHI 32 yMOBH
iXHBOTO BMBUCHHS Ha OiTBII PAHHIX €TalaX PO3BUTKY MOBH.

Mera cTarTi — 10CTIIUTH TPOLEC TPpaMaTHKATIAINT JiecIiB
3 BiJOKpemiIoBaHUM Tipedikcom ab- B Himenpkiid MoBi XVI cT.
13°sICyBaTH 3MiHH, 1O BiI0yBAIOTHCS B CEMAHTHII] Ta TO0Y/IOBI IIUX
MOBHHX OJIMHHIb. 1 CIOCTEPEIKEHHS 3a IpaMaTHKaNi3aIi€el0 Ji-
€CITIB 3 BITOKpEMITFOBAHAM TIpedhikcom ab- o0paro X VI cT., ockimb-
KN B TeH 4ac 3yCTpPiqaloThes KOHCTPYKILii, THITOBI K AT Cy49acHOC-
Ti, TaK i 15 TIONEPEJIHIX eTariB HIMEIbKOT MOBH.

AHani3 octaHHiX gocaimkens i myoaikamiii. [liecnosa 3 Bi-
JOKpeMITIOBAHUMH TIpe(hikcaMn MaloTh HU3KY AeQiHiwiil: asuiye
inkopnopayii (K. Ilyary [5], JI. Aiixinrep [6]), dhpazemu (JI. Komne-
MaitHen) [7], ¢paseonoeiyni crosocnonyuenns (K.A. JleBKoBCbKa)
[8], cunmarcuyni ymeopenns (E.[lpax) [9, c. 24] Tommo.

3HayHa KUIBKICTh BU3HAYCHD IUX KOHCTPYKIIIH 3yMOBJICHA He-
BpaxyBaHHAM 0COONMBOCTEH iXHBOTO OPMYBAHHS 1 POIBUTKY B ic-
Topii HiMeupkoi MoBH. [InibHOTO BHBYEHHS NOTPEOYIOTH POLECH,
K1 OEpyTh y4aCTh Y CTAHOBJIEHHI TAKKX Ti€CIIB.

V HayKoBiif JiTEpaTypi BUHMKIH CYMEPEUKH IOXO TOTO, UM
€ TBOPEHHS JCPUBAMINHIX a(iKCiB HACTIIKOM JTEKCHKAT3aIii qi
rpamarnkamisanii. Ha qymky K. Jlemana, gopMmyBanHs JiecliBHIX
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npedikcis € BuKmMo4HO cnoBotBopenHsM [10, ¢. 90-91]. P. Iluerna-
HSK BBAXKAE, 110 elleMeHTaM ab- B abmachen uu -lich B freundlich,
10 TIOXOAATH Bl YACTHH KOMIIO3HT, IPHTAMaHHE J0BOJI IPO30pe
Ta He00OB I3KOBE 3HAUCHHS, 1[0 BIJIPI3HSE IX BiJl CIOBO3MIHHHX Tpa-
MeM, Ki BUHHKAIOTh Ha OCHOBI CAMOCTIHHOTO CJI0Ba, IO € YacTH-
Hoto cuntarmi [ 11, ¢. 26-27]. Kpinm Toro, mo-pisHoMY BinbyBaeTbes
JIeKCHKAi3aTis aikciB i3 CIOBOTBIPHOKO Ta TPAMATIYHOKO CEMaH-
THKOI0. Y TIEpIIOMY BHTA/IKY 3a3HAUeHHI POLIEC Mepe/iye reHepa-
Ti3aii 3HAYEHHS 1 BiIOYBAETHCSA B KOKHOMY JIIECTOBI B TIEBHAI Yac,
a (eKcii TeKCHKaNI3yI0Thes Pa3oM 3 TBIPHOKO 0CHOBOO [ 12, ¢. 163].
[poTe HaBesieH apryMeHTH CTOCYIOThCS JHIIE OKPEMHX ETarliB
pO3BUTKY 000X THIB MOpdeM, Mepedir AKUX MAe CXOXKi PHCH:
JUKEPEIIO TBOPEHHS (CNIOBO), 30I/IHEHHS CEMAHTUKH, BTPaTa CHH-
TaKCHYHOI aBTOHOMl, peayKLis 3BYKOBOTO BHpakeHHs. Jlekcuka-
Ti3aIis ePETHHAE SIK MPOLECH CTIOBOTBOPEHHS, TaK 1 (hOpMYBaHHS
coBo3MiHHEX MopdeM. [TinTBepmKeHHIM IIHOT0 € TpaHchopMaIlis
BITbHOT JIEKCEMH B YACTHHY KOMIIO3UTa, K y cioBi Welt (1. weralt
= wer (moouna) + alt (6ix), «pO3UMHEHHS» AEPUBATA -t Y CTPYKTYPI
imennnka Fahrt ta BunukHenHs wahrend Bin mienpuxmerHuka I -
ecnoa wahren (mpusamu), MO B CyYacHii HIMEIbKIH MOBI (yHK-
iOHye AK MpuitMeHHHK Ta cronyunuk [11, c. 27-28, 112-114].

CraHOBICHHS i€CTIBHUX KOHCTPYKIIIH 13 BiIOKPEMITIOBAHAMH
npedikcamu BinOYBaeThCA 32 y4acTi He JHMIIE JEKCHKami3arii, a
i rpamatukanizauii. [Ipo ne cBinuuTh (OpMyBaHHS TpaMaTHIHOrO
3HaueHHs (I'3) B IesIKIX BUTAAKAX Y TIEPITHX PHCTIBHAKOBO-TIPH-
FIMEHHHKOBHX €IEMEHTaX LUX YTBOPEHD.

Y mpomeci po3BuTKy ab- TOCTYNOBO BTpayae TMePBHHHE JIOKa-
THBHE 3HaueHHA. CroMyuyBaHicTh Ji€CNOBA, Bill AKOTO 3aIEKHUTh
ab-, 3 00’exTamu Ta cy0’eKTaMu Ha TO3HAYCHHS a0CTPAKTHUX T10-
HATb 3yMOBITIOE Y BiJOKPEMITIOBAHOMY E€NEMEHTI Bi/MOBI/HI 3MiHH,
1[0 MOE CTIPHYMHHTH CTiBICHYBAHHS B HhOMY JEKUTBKOX 3HAYCHD,
00’€IHaHUX B OJIHE LIiJIE, HAIPHKIA, HAIPSMOK PYXY Ta MiJCHJICH-
B a1, Tox BUBYEHHS CEMAHTHKM 000X CKJIAAHUKIB Ji€ciiB 3 ab-
note0ye BCTAHOBNEHHS, HACKIIBKY 3MIHITHACS TICPBUHHI 3HAUCHHS
YaCTHHH MPUCITIBHAKOBO-NIPHAMEHHUKOBOTO MOXOMKEHHS Ta TBIp-
HOI 0CHOBH. 111 MPUHANIEIKHOCTI X MOBHUX OJIMHHII JIO TIEBHO-
TO THIT CJIOBOTBOPEHHS 710 KOKHOTO BUTA/KY BKMBAHHS KOHCTPYK-
1ii 3aCTOCOBYEMO KpHTEpiil MOiOHOCTI 3HAYeHHS, 32 JOMOMOTOI0
SKOTO 3’ACOBYEMO XapakTep 3B’S3KY BiIOKPEMJIIOBAHOT YaCTHHH
Ta CIOBA, BiJl IKOTO BoHa yrBOpHacs [13, c. 37].

Bukiag ocHoBHOTO MaTepiaty rociifaenHs. Y TaBHbOBEPX-
HBO-HIMEILKOMY TIepiojii PO3BUTKY MOBH (JIBH.) eleMeHT ab-, 110
(YHKIIIOHYBaB K TPHUCITIBHAK, TPHIMEHHNK 1 TIpedike, MO3HAYaB
aus, durch, herab, von, weg von [14, c. 1], B cepeaHbo- Ta paH-
HHOHOBOBEPXHBOHIMEIIHKOMY (CBH. Ta PBH.) — IPUAMEHHHAK ab- MaB
ceManTuKy herab, von, weg von [15, ¢. 1; 16, c. 1]. Tox iy XVI cr.
BIIOKPEMITIOBAHA YACTHHA ab-, 0 30eperna MepBUHHE 3HAYCHHS
1 BXOTHTB 710 CKITa]ly KOMIIO3HT, BUPAXKAE BijANeHHs Bijl KOToCh /
40roch a00 PyX 3TOPU JIOHU3Y, IO 1 3aCBITUYIOTh TaKi YPHUBKH:
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(1) Johan Klandt weinet, vnd heldt das Maul mit dem finger zu,
vnd gehet abe [17, c. 8].

(2) Der fahrend Schiiler:

nun kann er ie mit seinem Rofy

nit zu mir reiten in das Moos,

er muf} vor dem Graben absteigen [18].

B 000x peyennsx koHCTpyKIii 3 mpeepOoM ab- Hanexarb 10
CKJIaJIHKX CJTiB, CKJIAJ0B1 YACTHHH KX MAIOTh ITPO30PY CEMAHTHKY
[19, c. 130; 20]. Y mepmomy 3 nux (abgehen) BinokpeMmoBaHMii
ENIEMEHT TIPUCITIBHAKOBO-TIPUIMEHHIKOBOTO TOXO/KEHHS BKa-
3ye Ha ‘BINANICHHS Bijl KOTOch / 4Oroch’, a gehen — Ha mpolec.
B yrBOpeHHi absteigen ab- Bupakae ‘pyx 3ropu IOHH3Y’, i€ TBIpHA
OCHOBa Steigen 30epirae 3B’s130K 3i CIIOBOM, BiJl IKOTO YTBOPHIACs
[21, c. 845].

Enemenrt ab- Ha mo3HayeHHs ‘YCYHEHHS, PO3MEKYBAHHS, M03-
0aBMeHHs KOroch / 4Oroch Bifi YOToch’ TKi€ 10 TOTo, abn HadyTH
cratycy npedikca:

(3) Daniel: Vnd du must das alles hinwieder jtzt bezahlen, was
du manchem armen Man, wieder recht vnd billigkeit abgeschunden
hast [17, c. 143].

Y peuenni (3) ab-, okpiM ITOKaTHBHOCTI, Tepesia€ TaKOK
‘IHTEHCHBHE 3MiliCHeHHs Jii B moBHOMY o0cs3i’. Lle mpusse-
70 10 TOTO, IO iHIIA JIOAUHA 3a3Hana 30utkiB. Ha pesynbrari
TaKOXK HAroNOWIEHO 32 JOMOMOT0l0 yacoBoi (opMu mepdexTa.
Y niecnosi schinden BinOynocs mepeHeceHHs 3HaueHHS. TakuM
YIHHOM, TBIpHA OCHOBA B LIbOMY KOHTEKCTi BHpaxae ‘00Kpajgat
Koroch’ [22, ¢. 632]. OOuBI YaCTHHH YTBOPEHHS € HamiBiio-
MaTHYHUMH.

[loBHicTI0 BTpayaloyd MNEPBHHHY CEMAHTHKY, TOOTO mepe-
TBOPIOIOUACh HA Tpedikc, eneMeHT ab- BHpakae ‘IHTCHCHB-
HiCTh mii Ta / a00 OXOILIEHHS HEI0 BCHOrO 00’€KTa’, IO MOKeE
CTPUYMHUTH 1i BUKOHAHHS B TOBHOMY O00CS31 Ta MpPU3BECTH
110 pesynbTary (4):

(4) Das Weib:

Was fehlet hie euch allen beeden?

Soll ich euch beid noch baf} abbleuen? [23].

V HaBesieHoMy TpuKIali ab- € oMo (Ol HE TMO3HAYAE
‘Bi/INAIEHHs Bi KOroch / 4oroch’ abo ‘pyxX 3ropu I0HH3Y’), @ iec-
1080 bleuen (B 11BH. pliuwan) CIiBBITHOCHTBCS 31 CIIOBOM, BiJT IKOTO
yrBopuiocs [22, c. 87; 19].

Ile Ginplua imioMaTH3aLis 3yMOBIIOE PO3BUTOK Y Tpedikci ab-
3HAYEeHHS ‘3aBEPLICHHS Jii, 1[0 MPH3BOAUTH 10 TEBHOTO Pe3yMbTa-
Ty’ (5) — /10 3HUIIEHHS 00’ €KTA;

(5) Der Arzet:

Mich wundert, dafi der gelb Unflat

dein Herz dir nit abgfressen hat [24].

BinokpemiroBaHuil CKITATHUK € iIOMATHYHUM, HA BIIMIHY Bijl
TBipHOT OCHOBH fressen. Lle AiecnoBo 3a3BHYa BHKOPHCTOBYBATOCS
110 BiJIHOIIEHH!O JI0 TBapuH [21, ¢. 293]. Y BiANOBiHOMY KOHTEKCTI
[ Cakc BHB if0r0 B IEPEHOCHOMY 3HAUCHHI, TOPIBHIOKYH THOACHKI
BaM Ha KIITANT 3a3APOLLiB, MMXATOCTi TOWO 3 AyPHAMH — iCTOTa-
MH, 110 TIOBHICTIO 3HUILYIOTh JHOZICHKE ECTBO.

Ab- MOXe BUpakaTH ‘3MiHYy CTaHy :

(6) Zachaeus:

<...>Wenns wetter sich hat abgekiilt,

Sein donnern vnd plitzen wol erfiillt,

So pflegt sichs wider auff zuziehn,

Vnd schoner werden, dann vorhin [25, c. 62].

V 11boMy BUIAJKY eneMeHT ab- € i1i0MO¥0, a JIIECI0BO 30eperio
3Ha4YeHH, yCTiajIKoBaHe HIM Bijl PUKMeTHHKA kiihl [22, c. 393].

BinokpemiioBana yacTHHA ab- TAaKOK MOKE MaTH CEMAHTHKY
‘HacmixyBanHs 3paska’ (7), ‘ckacyBaHHS, BIICTOPOHEHHS, BIIMOBY
BT "oroch’ (8), ‘3a0e3meueHHs Korock / yoroch unMoch’ (9):

(7) Also ist auch diese Comaedia demselben loblichen gebrauch
zuvolge, derhalben verfertiget vad agieret worden, das man dadurch
den jetzigen lauff vad gebrauch der Welt gleich als in einem Spiegel
mochte abmhalen <...> [17, c. 166-167].

(8) Der alte Narr: Desgleichen will ich sye auch betten,

Das sye uns sicher ab lond dretten

Und unser keym thiien keyn leydt [26, c. 32].

(9) Johan Clant: Dat eine was ein Man von achtich laren. Vnd
was ein langen magern Dieff...Vnnd hadde dem Zegenbock die
Barth affgelehnet [17, c. 158].

VY peuenti (7) (abmhalen) ab- Bupaxae ‘0XOIUIEHH JIi€10 BCbO-
10 00’€KTa’, 110 CIIPHSE YCBIIOMIEHHIO Cy0 €KTOM 300pakeHoi Ko-
mii (y IbOMY KOHTEKCTi — cBiTy). Enement ab- Oinblue He Bkasye Ha
‘BIJLIANIEHHS Bl KOTOCh / 4Oroch’ a0 ‘pyxX 3ropu JI0HH3Y , TOOTO
ctaB imiomoro. TBipHa ocHOBa malen Habyna TMepeHOCHOr0 3Ha-
YeHHs 1 cTana HamiBigiomoro [22, c. 436; 19, c. 76; 20]. V peuenni
(8) obnmBa ckmaHuKK KOHCTPYKLi ablassen € iniomarnaruMu. Ab-
niepenae pesynsrar fil. JliecnoBo /assen Takox BTPATHIO NIEPBUHHY
cemantuky [21, c. 508]. [Ipu oMy ab- ta miecnoso (8), nepedy-
BAKOUU B KOHTAKTHIH TO3MILIi, € P03’ €HAHUMH, 1110 OLITBIIE HE CIO-
CTepiraeThes B CydacHiil HiMenpKiii MoBi. B yrBopenHi ablehnen
(9) BiOKpeMITIOBAHMIT EIEMEHT € HAMIBI[IOMOK), OCKLUIBKH, OKPIM
BKa3iBKH Ha HANPAMOK il Bil ocobu, ab- mepenae ‘pesymbrar if
BUKOHAHHA , Ha SIKOMY TaKOX HArOJOLIEHO 3a JIOOMOTOI0 Yaco-
Boi (hopmu mepdexra. MoTuBytode cnoBo lehinen, o y ABH., CBH.
Ta IHKOMM Y PBH. BKHBATIOCA K CHHOHIM [0 [eihen, y HABEICHHOMY
TpuKIaji Halyno MepeHeceH s 3HAYCHHS 3 KOHKPETHOTo 00’€KTa
Ha PUCH 30BHIIIHOCTI 0c00U. Y Takwuii crioci0 aBTop Moaae BIyYHHUit
OIHC 3MOYHMHIIS BycTaMu OMasHs, Ha ZyMKY sKoro, crapuii Minian
cxoxkuid Ha mama [19, ¢. 72; 20; 21, ¢. 520].

Y mpoananizopanux Himenpkux jgiecnosax XVI cT. omuHms
TIPHCITIBHUKOBO-PUIMEHHIKOBOTO MOXOMKeHH ab- y 16,9% mpu-
KJ1a]1iB 30epirae CIiBBiIHECEHHS 31 CIOBOM, BiJT IKOTO BOHA YTBOPH-
nacst. binbine monoBuHN KOHCTPYKIiH 3 ab- (58,4%) mepelyBatoTh
Ha eTamni MepeTBOPEeHHs 31 CKIAHOTO Ai€cnoBa Ha MpedikcaibHe.
[Tin yac imiomMaru3anii y BiIOKpEMITIOBAHIH YaCTHHI, OKPIM ‘IHTEH-
CHBHOCTI [Iii Ta IOBHOIO OXOIUICHHS HEI0 00’€KTa’, PO3BUBAETHCS
TAKOXK CEMAHTHKA il ‘3/IHCHEHHS B TIOBHOMY 00Cs31 Ta HAOYTTA pe-
synpraty’. Lle cnpuumnse GopmyBanns B mpedikci ab- 3HaueHHS
‘3aBEPIICHHA [ii, 10 MPU3BOAUT 0 MEBHOTO pe3ynsrary’. Kimb-
KicTh mpedikcanbHuX JieciiB cTaHoBuTh 24,7%. 3 Hux 36,4% —
TIOBHI 11i0MH.

Besnocepenne hopmysanns '3 3acBiueHo B Ai€CT0BAX, B AKX
eNIeMEHT ab- € ilOMaTHYHKM, a TBIpHA OCHOBA CITIBBiTHOCHTBCA 31
CIIOBOM, BiJl IKOTO MOX0/HTh. KibKiCTh TaKuX yTBOPEHb CTAHOBUTH
7,9%. 3 nnx y 28,6% Bumaaxis possunynocs ['3.

BucnoBku. BuHUKHEHHS 1 pO3BUTOK Ji€CIiB 3 BiIOKpEMITIOBA-
HOI0 YaCTHHOIO ab- Bi0yBA€ThCA 3a YUacTi TpaMaTHKaNmi3aLii, ska
Mae PONTH JeKcHKalizaliio 1 nependadae popmyBanHs B npedik-
Cax rpaMaTHYHOTO 3HAYECHHSL.

Bix mouarky BMHMKHEHHS CEMaHTHYHOIO 3B’S3KY MIK TpH-
CITIBHUKOBO-NIPUAMEHHUKOBAM €NEMEHTOM Ta JIECTIOBOM PO3IIO-
YHHAETBCS PYX 000X YACTHH KOHCTPYKIii B HAMPSMKY JOCATHEHHS
BUpaKEHHS Kareropii fxocTi. OCKiTbKH BiJOKPEMITIOBAHA YAaCTHHA
Mae abCTaKTHIILY 32 Ji€CTOBO CEMAHTHKY, TO caMe B Hiil po3BUBa-
IOThCS 3HAYCHHS ‘BUKOHAHHS [ii B TOBHOMY 0031’ Ta 1i ‘IHTEHCHB-
HICTB’, 1O CHPUATHMYTb (OPMYBAHHIO TPAMATHYHOTO 3HAYCHHS
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TaKux yTBopeHs. Lleit mpouec BinOyBaeThes MOBLTBHO, MO 3yMOB-
JICHO PO3BUTKOM TXHBOTO CIOBOTBIPHOTO 3HAYEHHS, HA OCHOBI KO-
TO BUHHKA€E TPaMaTHYHE 3HAYCHHSL.

Jlnst mpedikca XapakTepHUM € PiHUI CTYMiHb IpaMaTHKaNi3a-
1iii, i1 yac SKoi eeMeHT NPUCTiBHUKOBO-NPUIHMEHHUKOBOTO [10X0-
JDKeHHS (TpeBep0) MOCTYIOBO HA0YBAE IIHOTO CTATYCY, BTPAYatoun
CeMAHTHYHUI 3B’5130K 31 CIOBOM, Bijf KOT0 yTBOpHBCA. Jlieciosa
3 ab- y XVI cT. cTaHOBIATH NPOMIKHUI BapiaHT MiK KOMIO3HTAMH
Ta npedikcansHuMI yTBopeHHsMH (58,4%). Le Ta Bunaku po3’en-
HAaHOCTI ab- Biff i€CTIOBA B KOHTAKTHIM MO3MIII, 110 € HETHIIOBHM
JUIS Cy4acHol HIMEIbKOi MOBH, CBLTYATh MO Te, 1O MpoIec rpa-
MaTHKaJi3allii IEX yTBOPEHb BiIOYBAETHCA TMOBLIBHO 1 IOCTYTIOBO.
Po3BUTKY rpaMaTHHOTO 3HAYEHHS Y BiJOKPEMJIIOBAHIH YacTHHI
ab- cTae Ha 3aBajii i10MaTH3AIis TBIPHOI OCHOBH, SIKa Bi0YBAEThCS
111 Yac B3aEMOJIii CEMAHTHK CKJIAJTHUKIB JI€CIIBHOI KOHCTPYKIIIT.

[epenekTHBY MOAATBIION0 JOCTI/AKEHHS TIONATAIOTh Y BU-
BUCHHI IpaMaTHKaNi3allii JI€CTiB 3 BIIOKPEMIIOBAHUMU €JIEMEH-
TaMH TPHUCTIBHUKOBO-PHIMEHHAKOBOTO MOXO/PKEHHS B CyUacHii
HIMELBKIiT MOBI.
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Bbakymenko O. O. I'pammaTtukajau3anusi B IJjarojax
HEeMeIKOro sI3bIKa ¢ 0TAe/IsieMoii mpucTaBkoii ab- B XVI B.

AnHoTanus. CTares NOCBAIIEHA UCCIIEJOBAHHUIO IPaMMa-
THKAJIM3aLHY B IJIarojiaX ¢ OTAENIAeMOil IpucTaBKkoii ab- B He-
menkoM si3bike X VI B. IIpeBpatenne ab- n3 4acTu KOMIIO3UTa
B npedUKC TPOUCXOANT B pe3yibTare N3MEHEHUH B JIOKAaTHUB-
HOW cemaHTHKHU ab-. PopMHpOBaHHE TPAMMaTHYECKOTO 3Ha-
4yeHUs: 0OHapyKeHO B IpeduKcax IIarojios, cloBOoOpa3oBa-
TEJIbHAsi OCHOBA KOTOPBIX COXPAaHMJIA NEPBUYHYIO CEMaHTHKY.
I'pammarukanuzanust npoucxoauT memieHHo. Iloxrsepxie-
HHUEM 3TOTO CIyKaT CIIydad pa3IeNbHOro YIoTpeOIeH s mpu-
CTaBOK M IJIAroJIOB B KOHTAKTHOM MO3UIUH, YTO SBJISIETCS He-
TUINYHBIM 11 COBPEMEHHOI'O HEMELIKOTO 3bIKA. YCIIOKHSET
HpoLecc IPaMMaTHKAIN3ANN HAMOMATH3aLusI CI0BOOOPa30-
BaTEJIbHOW OCHOBBI.

KuroueBble ciioBa: rpamMMaTHKaIM3alus, OTAelseMast
IpUCTaBKa, JOKATHUBHAs CEMAHTHKA, IPaMMATUUECKOE 3Haue-
HHE, HANOMATH3aLMsI CII0BOOOPA30BaTENbHON OCHOBBI.

Bakumenko O. Grammatikalizaton in German verbs
with the separable prefix ab- in the 16™ century

Summary. The article focuses on the study of grammatic-
alization in verbs with the separable prefix ab- in the German
language of the 16™ century. The research reveals that ab- turns
from the part of a compound word into the prefix as a result
of changes in its locative semantics. Formation of grammatical
meaning has been revealed in the prefixes of the verbs whose
word stem preserved its original meaning. Grammaticaliza-
tion proceeds slowly. The cases of atypical for modern Ger-
man separability of the verb and ab- in the contact position in
the language of the 16th century evidence this fact. Idiomatiz-
ation of a verbal stem complicates the process.

Key words: grammaticalization, the separable prefix ab-,
locative semantics, grammatical meaning, idiomatization
of a verbal stem.
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Bunan H. U.,
doyerm Kageopwvl GusoN02UL U Nepesood

,ZZHenponempoecxoeo HAQUUOHAJIbHOCO YHUBepcumema

2HCeNIe3HO00PONHCHO20 MPaHChopma umenu axademura B. Jlazapana

COOTHOHIEHUE ®OPMAJIBHBIX 1 CEMAHTUYECEKUX
CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP IIOCJIOBULL
AHTVIMMCRKOI'O A3bIKA

AnHoranusi. B craree ananmsupyercst XxapakTep COOTHO-
IIEHHUs] TIOBEPXHOCTHBIX M CEMAHTHYECKUX CHHTAKCHYECKUX
CTPYKTYp TOCJIOBHIl AHIIMHACKOro s3blka. OOOCHOBBIBAET-
Csl MpeBAJMPOBaHUE KOMMYHHKATHBHOTO aclleKTa 3HAYEHHS
B TOJUIEKAIEM ITOBEPXHOCTHBIX CHHTAKCHUYECKHX CTPYKTYD
BBICKA3bIBAHUI aHTIIUHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB. Paccmarpu-
BAETCSl MEXaHM3M B3aMMOJEHCTBHS (OPMATIBHBIX M CEMaHTH-
YECKHX CHHTaKCHYECKUX CTPYKTYp ITOCIOBHIl aHIIIMHCKOTO
sS3bIKa C ABYMS (POKyCaMu SIMITaTHH.

KiroueBble ci10Ba: CeMaHTHYECKHE CHHTaKCHYECKHUE
CTPYKTYPBI, HOBEPXHOCTHBIE CHHTAaKCHIECKUE CTPYKTYPHI, TI0-
CJIOBHIIBI aHIIIMHCKOTO SI3BIKA, TTOIeKatIee, (GOKyc IMITaTHH.

IocranoBka mpoGiaembl. Mcxons w3 mOHMMaHKS (YHKIHH
KaK OTHOLIEHHS, MOKHO BBIIETUTh TPU BUJA OTHOLICHHH, XapaK-
TEPU3YIOLX (YHKIHOHANbHO-CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTYPY BbICKa-
3bIBAHUIL: OTHOLICHHE CONCPKAHS BbICKA3bIBAHMS K ACHCTBUTEIb-
HOCTH, OTHOLIEHHE TOBOPSLICTO K COLEPHKAHMIO BBICKA3bIBAHMS
¥ PE3YIBTHPYIOLIYIO STHX OTHOLIEHHI — (OpMabHble OTHOLIEHNS
3NIEMEHTOB TpeokeHus. [lepBblii BUI OTHOLIEHHH HCCTenyeTcs
B POIIEBOI I'PaMMATHKE, BTOPOH BUI OTHOLICHHH — HATPABJICHHEM,
M3YYAOLIM KOMMYHHKATHBHOE HITH AKTYalbHOE YIEHEHHE BbICKa-
3bIBAHUI, TPETHHi B/ OTHOLICHHIT OBLT IPEMETOM TPaAULUHOHHO-
10 (hOPMANBLHO-CHHTAKCHYECKOTO aHAMN3a IPSIOKEHHH.

W3ydenne ceMaHTHYECKOH CTPYKTYpbl BbICKA3bIBAHHS HEBO3-
MOXHO 0€3 omopbl Ha ero GopManbHyio cTpykTypy. OnHaKo co-
BPEMEHHBIH (DYHKLMOHATBHO-CEMAHTHUECKUH TOAX0N K TEOpHH
YIEHOB MPETIOKEHNS TIPUBEN K TIEPECMOTPY MHOTUX HONOKCHHH
TPAIULHOHHOIO Y4EHHS 0 YIEHaX MPENOKEHUS, XapaKTepu3yeMo-
TO POTHBOPEYUBOCTHIO, JOTMATHYHOCTBIO, (HOPMATH3MOM OMHCa-
Huit, «MopQomormzmom» [3; 5].

Henblo 1aHHOTO HMCCENOBAHMS SABMACTCS aHANM3 MEXaHH3Ma
B3AMMOJEHCTBHSA CEMAHTUKO-CHHTAKCHYECKON U (hOpManbHO-CHH-
TaKCHYECKON CTPYKTYP MOCIOBULL AHIIMHCKOTO A3bIKA.

M3noxenne ocHOBHOTO MaTepHaia mccaegopanus. Ha co-
BPEMEHHOM 9Tane Pa3BUTHA CHHTAKCHYECKUX TEOPHH OZHH HC-
CIIE/IOBATENH OTKA3BIBAIOTCA OT MOHATHS WIEHOB MPELTIOKEHHS
TOJTHOCTBIO WJIM YACTHYHO, APYTHE CUMTAIOT, YTO TONBKO WICHBI
TPETIOKEHNS TI03BOJIAIOT 0000LIMTD UCCIENOBAHHS JIOTHKO-CHH-
TAKCHYECKOT0, CTPYKTYPHO-CHHTAKCHUECKOT0, KOMMYHHKATHB-
HO-CHHTAKCHYECKOTO M HHBIX HANpABNCHWH, 4TO WMEHHO CHH-
TAKCHC WICHOB MpEIOKeHUs o0ecrednBaeT XoTs Obl 4aCTHYHO
B3aHMOMOHMMAHHUE TPEICTABATENEH PA3HBIX HAYYHBIX KOHLCILHM
U TIpeCTaBIseT CO00ii PeabHyt0 OCHOBY ISl HX HHTETPALUH.

C uenbio JanbHEHIIEro pasBUTHS TEOPHH HIEHOB MPEIOKeE-
HHS TIPEIAraeTest HCCIeN0BAHNE «HIEATbHBIX) YICHOB IPE/IIOe-
HHS, XapaKTepU3YIOLWUXCsl TapMoHuelt HOpMbl 1 CEMAHTUKH 1 CO-
CTABNSIOMMX LEHTP CHCTEMbl WICHOB NPELIOKEHNUS, NOTOTHUTD
H3yUeHHEM NepU(EPHItHBIX «KBA3H-YICHOB MPEIOKEHUS, OT/IH-

YAIOIUXCA TUCTAPMOHKEH, HECOOTBETCTBIEM (DOPMBI M CEMAHTH-
KI1, 30HOI CHHKpeTH3Ma [5]. BaxHbIM MOHATHEM COBPEMEHHOM Te-
OPHH YIICHOB MPE/IOKCHUS SBIISIOTCS JICTEPMUHAHTBI, KOTOPBIMH
MOTYT OBITh 00CTOATENBCTBA U JOTOIHEHH S, OTHOCSIIMECS HE K Ka-
KOMY-THOO OTIETBHOMY WIEHY MpEOKeHUs, a KO BCEMY COCTaBy
npeanoxenus [ 10, ¢.149; 6, c. 207].

TpaxroBka crpykrypsl npexnoxenus H.IO. Isenosoii coor-
HOCHMA C TEH/ICHLUEH COBPEMEHHOM IMHIBUCTUKH K IIEPECMOTPY
(opManbHBIX MOKa3aTeNel MofIeKaIIero, KOTOPBIMH TeTeph CUn-
TAKTCA U CIOBODOPMBI B KOCBEHHBIX MajIEkaX B IPEITIOKCHUSIX
tuna: 1. B xonxose nawym, 2. Ha ynuyax nu oywu, 3. Emy eceno;
4. Ezo oxeamuna mocka; 5. C demvmu 9mo2o 8o3pacma mpyono;
6. C bymacoi mpyono, 7. B komname dywno, 8. Ha dgope x010010
[1;7].

10.C. CremanoB Takoro poga MoOAMexKamue OOBACHIET Bbl-
TONHAEMOH MMM M CBOKMCTBEHHOM MOJUICHKANIEMY (YHKIHMEH pe-
(epeHimu K BHeIIHEMY MHpY. [IpeuioxkeHUs C TOJIEKAIINM,
0003HaYAIONIMM B IIAPOKOM CMBICIE MECTO, «ITOKYC» JCHCTBH,
10.C. CrenanoB Ha3bIBaeT «IoKyc» mpemiokeHusaMu. CyObext
«IOKYC» MPEIOKEHHH COOTHOCHM C CyOBhEKTOM JIOTUKH OTHOLIE-
HUH — B JIOTUKE OTHOIIEHUH CYObEKT CTOMT BHE CYK/ICHUS B Peaib-
HOM MHpE, CY)KJIEHHE XKe B LeJOM MPECTaBIsET cO00i mpeauKar
[7,c.337].

O0bscHenne cemantiky «1okycy npemioxenni F0.C. Crena-
HOBBIM T103BOISIET 0OHAPYKUTh CEMAHTHUECKUH CYOBEKT OXTHOKOM-
TOHEHTHBIX TpENokenuid Tuna 9. Moposum, KOTOPbIM SBISETCS
HEYTO, OMPEEIIEMOE CIOBOM 10200 [7], 1 YT OT pacipocTpa-
HEHHOTO B COBPEMEHHOMW JIMHTBUCTHKE MPU3HAHUS BO3MOKHOCTH
0eccyObCKTHBIX TIPH3HAKOB M COCTOSHHIL, CTIOCOOHBIX COCTaBHTh
3apepureHHoe cyxaenue [1, ¢. 380; 10, ¢.124; 9, ¢.120].

Cemantnueckuii ananu3 npennoxenus H.EO. [Benosoit co-
TacyeTcs C BBILICYNOMSAHYTOH TEHACHIMEH OTXona OT Tpaju-
IMOHHBIX (JOPMAJIBHBIX KPUTEPUEB ONPEEICHHUS MOICKAIIETO.
Ormeuass 000CHOBAHHOCTh BHMMAHHS K WUICHAM IPEIIONKCHHUS,
3aHUMAIONUIMM CHJIBHYI0 TO3MIMIO B aOCOMIOTHOM Hauane mpef-
JIOXKEHHS, TPYIHO, TEM HE MEHEe, COIIACUTHCS C MPUNAHUEM CTa-
Tyca CEMAHTHYECKOTO CYOBbEeKTa MpEIOkKeHHs (B TEPMUHONOTHHU
H.IO. IlIBenoBoil) CHIBHBIM MPHCIOBHBIM PacrpoCTPAHUTENIM
TP HAJIMYMK B CTPYKTYPE MPEIVIOKESHUS MOLTCKAIIETO C CEMaH-
TKoil areca. B mpennoxenusx 10. Yenosexa oxgamuna padocms;
11. Cnywiameneti nacmopasicusaem omeem B Ka4ecTBE CEMAHTIYC-
ckux cyobexros H.1O. [LBenoBa BbizienseT coBohopMbI yerosexd,
cywameneti [10, c. 125].

B MexaHmsMe BBIIENCHMS  CEMAHTHYECKOTO  CyObhekTa
H.IO. IeenoBoii oOpamaer Ha cebs BHUMaHWE TPHOPHTETHOE
TIONOKEHNE MMEH ¢ CeMaHTHKOH Juia. CXOIHYI0 MOS0 TO
OTHOLIEHUK) K PONIM B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYpe MpEIOKEHUH

7
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CyIIEeCTBUTENbHBIX ¢ ceManTukoi muna 3anumaet 1 10.C. Crena-
HOB, YTBEp)KAAIOLIMH, 4TO B MEPBYI0 Ouepesb Ha ponib cyObekTa
TIPE/NIOKEHNS TIPETEHYIOT HHAMBHAHBIE nMeHa [7, c. 338], mpu
3TOM MAaKCHMAJIbHOM CTEMEHbI0 HHMBH/YaTH3al1H B CEMUOIOTH-
YeCKOIl TAKCOHOMUHM MMEH CYIIECTBHTENBHBIX 00NajaeT 4enoBeK
[7,c. 346].

B pa6ore 1980r. P. Ban Banun u Y. ®onu onpezenerue ras-
HBIX UIEHOB PONEBOH M KOMMYHHKATHBHOH CTPYKTYp MpeiokKe-
HUA — areHca ¥ TparMaTHyeckoro MHKa CTaBAT B KECTKYIO 3aBH-
CHMOCTb OT BHYTPEHHET0 JEKCHYECKOTO COZIEpAKaHMs MMEHHOI
TpyHIbl, KoTopoe, mpucoenunsich k M. CunbBepuiTeiiny, oHu
OTpPEENAI0T CAEAYIOMUMH MOKa3aTEAMHU: JHLO, YACIO, OyIIeB-
JNIEHHOCTh M KoHKpeTHoCTh [3, ¢. 383]. P. Ban Bamuu n V. ®omn
CYHMTAIOT, YTO OIYIIEBJCHHBIE MAPTULUNAHTHL, 0COOCHHO IO,
HMEIOT, KaK TPaBuiIo, OONBLIYIO 3HAYUMOCTD, YeM HEOLyIIeBeH-
Hble WK a0CTpakTHBIE Y4acTHHKH [3, c. 390].

9710 BHAMAHHE K JIALYy 00BSCHAMO TEM, YTO CYIIECTBUTENBHOE
C CEMAHTHKOH JIMIA YacTO 3aHMMAET HAavalbHYI0, «CyOBEKTHYIO»
nosuumio [10, ¢. 130; 4]. Ho u B mpocThIX, U B MOMHCYOBEKTHBIX
TIPETOKEHUAX HEBO3MOKHO OMPEIEUTH CTaTyC KakKAO0r0 CyObeK-
Ta 03 yuera XapakTepa OTHOLIEHHH MEKTY HUMH, ONPEIeTIONIX
pONN YYaCTHUKOB CHTyallMH. XapakTep OTHOLIEHWI CeMaHTHYe-
CKHX COCTABISIOLMX MPENOAKEHH ONpefeNseTcs uX CBOCTBA-
MU. COBOKYITHOCTb CBOFCTB U OTHOLIEHHI! OMPE/IENIET COCTOSHHE
BEILM WM SIBIICHHUS, @ «MePAPXHs AKTHUBHOCTH» COCTOSHNS CEeMaH-
THYECKHX KOMIOHEHTOB OY/IeT COOTBETCTBOBATH POIISM areHc, IKC-
TIEpUEHIIEp U MarueHc [2].

Buumanue K Ty, 04eBUHO, 00BACHUMO 1 HEOTpeeTeHHO-
CTBIO 3HAYEHHs MOMIEKALIETO, TPAAHUIUOHHO COOTHOCHMOTO C Ce-
MaHTHYecKuM cyObeKToM mpeioskerus. [lo3uiuio moanexaiero
MOTYT 3aHUMATb ABNEHHS M TOHATHS CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX CO-
CTOSIHUI{ — AKTUBHBIX, CTATATbHBIX, TACCHBHBIX. JTa HEOMPE/IEIeH-
HOCTB 3HAYEHHUS MOIEKALIEr0 00bSICHAET HeOOXOTUMOCTb TIPH3HA-
HUS TOTO (DaKTa, YTO POIIb BTOPOCTENICHHBIX YWICHOB TPETOKEHHUS
HE CBOAUTCA JHIIb K (DYHKUMH PAacpOCTpPaHUTENEH TIaBHBIX dile-
HOB IIPE/TIOKEHHS 1 4TO CEMAHTHUECKas POIb WIeHA MPeTOKEH s
OTIpeIeNAETCSl 3HATMMOCTBEO HH(OPMALIH TOTO TePMa, OTpesIeNs-
€MOil Ha YPOBHE [TyOUHHON CTPYKTYpHL.

[Ipencrasnsercs, 4To He3bI0IEMOE HEKOTMA TONOKEHNE HOA-
TIEKAIIEro B CHHTAKCHYECKHX HCCEI0BAHMAX H BHUMAHHE COBpE-
MEHHOH JTHHTBUCTHKA K CYLIECTBUTEIBHBIM € CEMAHTHKOHM THIa
HE TOJbKO B IMEHHTEBHOM, HO H B KOCBEHHBIX Taexkax 00yciIoB-
JIEHBI TIpoLieccaMi KOMMYHHMKATHBHOIO YpoBHA. B He3aBncuMom
CTPYKTYpHO wlleHe mpeiokeHus (MojmiexamieM) mpeodnazaet
KOMMYHUKATHBHBIH aCTIEKT 3HaYeHUs, N0O MepBbIi 00A3aTeNbHbIN
KOMIIOHEHT 3HauyeHHs TOANeKAIero (Jorudeckuil — ObITh mpen-
METOM MBICITH) 03HAYaeT TONBKO OBITh B TaK HA3bIBAEMOM (OKyce
IMIATHH TIPEINIOKEHHUIT C HOPMATHUBHBIM TOpsKoM crioB. [lox ¢o-
KYCOM 3MIATHH CIE/yeT MOHUMATh pedepeHT Kakok-mubo uMeH-
HOIl COCTaBIAOWIEH MPEOKEHNS, ¢ KOTOPHIM TOBOPALIMIT M-
TATH3UPYET, TO €CTh CMOTPUT HA OMHCHIBAEMYIO B TPEIOKEHUH
CHTYAIHIO KaK OBl € TIO3ULIMH 3TOTO pehepenTa, 4T HAXOJHUT CBOE
OTpakeHNe B CTPYKTYPUPOBAHUH Npeanoxkenus 8, c. 164].

Takum 00pa3om, Toanexamiee MOBEPXHOCTHOH CTPYKTYpBI
AB/AeTCS (POpMATBHBIM MapkepoM (OKyca IMIATHH, OMpEIenss
B KayecTBE MPEAMETa MBICIU COOTBETCTBEHHO aKTHBHBIN HJIH Mac-
CHBHBIIl KOMIOHEHT CEMAHTHYECKOH CTPYKTYphl NPEIIOKEHUS:
16. On nomozaem écem; 17. Emy nomoearom.

Bropoii okyc smmatin MoxeT 00pa30BbIBATHCS TPH HHBEp-
THPOBAHHOM TOPAJKE CNOB HIM TPH BTOPOCTEMEHHBIX HICHAX
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TPE/NOKEHHS, PETYIAPHO TPENUIECTBYIOMMX —MOATEKAIEMY.
Mapxkepom 3Toro (okyca SMIATHH ABISETCS HayalbHAS CHIbHAS
TIO3MIHS B OBEPXHOCTHOH CTPYKType mpesoxkenus. Creyromye
TIPEOKEHHS SBAAIOTCS IPUMEPOM CTPYKTYP C ABYMS (OKycamu
smmarun: 18. Um osnadeno decnokoiicmeo 10, c. 127]; 19. Jlo-
deit nocmuena deda [tam xel; 20. [Ana mamepu / y mamepu ece
demu pagnei [10, c. 133] (Boizeneno vamu — H.B.). [pennoxennus
18 u 19 B TpaxtoBke H.IO. IlIBe0BO# SABNAIOTCS OXHOKOMIIOHEHT-
HBIMH TIPEIOKEHHSAMH CIIPATAEMO-TNArOIbHOTO Kacca, pacrpo-
CTPAaHeHHBIMH CHJIBHOYIPABIAEMOH MaJekKHOH (YOpMOH co 3Ha-
yenueM cyobekra [10, c. 127]. B mpennoxernn 20 croBodopmbl
014 mamepu / y mamepu OTpPENIENIIOTCS B KaYeCTBE ETePMUHAHTA
¢ cyObekTHbIM 3HaueHueM [10, c. 133].

Takas ceMaHTHKO-CHHTAaKCHUeCKas MOJIENb, XapaKTepu3yeMas
HATMYMEM JBYX (OKYCOB SMIATHHM, SBISETCA PAcCTpoOCTpaHEH-
HOIl M B KOpIyce MOCTIOBUI aHmmiickoro si3bika: 21. With Latin
a horse and money, thou wilt pass through the world [11, p. 593];
22. To a child all weather is cold; 23. To a great light a great
lanthorn [11, p. 494]; 24. In a leopard the sports are not observed
[11, p. 219]. Tlpu 3TOM HEOOXOMMMO OTMETUTH PA3IMYNE SMIATHH
1 TeMa-peMaTHyeckoro uneHenus. [lox Tema-pemarinyecknm die-
HEHHEM B KOHLMIMHM TPAKCKOTo (YHKIMOHATH3MA MOfpasyMe-
BaeTcs crocod (popManbHOTO BKIKOUEHHS BbICKA3BIBAHHS B JIHI-
BHCTHYECKHIT KOHTEKCT. V30MMpoBaHHbIE ke MPEMIOKEH S MOTYT
OBITH TIONHOCTHIO pEMaTHYHEI [0, C. 257] M €CTh BCE OCHOBAHHS
CUMTaTh, YTO TAKIE COLEPIKATeNbHO HACHIIIEHHDBIE BBICKA3bIBAHI,
KaK MOCOBHIBI, YHKIMOHUPYIOWUE BHE TMHTBUCTHYECKOTO KOH-
TEKCTa, XapaKTEePH3YI0TCs PEMATHYHOCTBIO BCETO CBOETO COCTaBA.

BoiBoabl.  CrienoBatenbHO, OMpefeneHne  CeMaHTHUECKOH
CTPYKTYpBI TPEIOKEHHSA KaK CTPYKTYPhl (YHKIHMA ero smemeH-
TOB HE JIOJUKHO CTABUTBCA B 3aBUCHMOCTD OT ABJCHHS IMIATHH KaK
(yHKIIMM rOBOpAIIETo, KOTOPBI MOKET BBIAETUTH JMO0OH SMEMEHT
CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpbl. OOBEKTUBHBIM K€ KPHTEPHEM OTpesie-
TIeHHs PoJei CeMaHTHYECKUX COCTABMMIONINX MPE/ITOKEHHS MOKET
OBITb TOMBKO XapakTep OTHOLIEHHH MEXTY HUMH, OTpeenseMblii
HX CBOMCTBAMHU U HCCETYEMBbIi B PAMKaX CEMaHTHKO-CHHTAKCHYe-
CKHX TEOpHH, Pa3BHBAIOIIMX MONOKEHHS MaieKHOH W POIeBOit
TPAMMaTHKH.
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Bbunan H. 1. CniBBigHomenns (popMaJbLHUX Ta ceMaH-
THYHUX CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP NpHCIiB’iB aHIIilicbKkol
MOBH

AHoTauisi. Y cTarTi aHami3yeThes XapakTep CIiBBiIHO-
HICHHS IMMOBEPXHEBUX Ta CEMAaHTUYHUX CUHTAKCUYHUX CTPYK-
Typ HPUCITIB 1B aHIIiiicbKkol MOBH. JI0OBOJIUTHCS PEBaIIOBAHHS
KOMYHIKaTHBHOI'O acIIeKTy 3HA4€HHS B MiAMETi IOBEPXHEBUX

CHHTaKCHYHHUX CTPYKTYP BHCJIOBIIOBaHb aHIIIMCBKOI Ta po-
cificbkoi MOB. Po3misigaeThcst MexaHi3M B3aeMO/IiT (hopmalib-
HUX Ta CEMaHTUYHUX CHHTAKCHYHHX CTPYKTYp MpPHUCIIB’iB
aHIIiHChKOI MOBH 3 BOMA (pOKycaMu emIarii.

KiouoBi ciioBa: ceMaHTHUYHI CHHTaKCH4YHI CTPYKTYpH,
MMOBEPXHEBI CHHTAKCHUYHI CTPYKTYpH, MPHUCIIB’S aHITIHCHKOT
MOBH, TIiIMeT, (POKYC eMmarii.

Bilan N. Correlation between formal and semantic syn-
tactic structures of English proverbs

Summary. The article deals with the character of the corre-
lation between the surface and the semantic syntactic structures
of English proverbs. It has been substantiated that the commu-
nicative aspect in the meaning of the subject of English and Rus-
sian surface syntactic structures is prevalent. The mechanism
of the interaction between the surface and the semantic syntac-
tic structures of English proverbs with two focuses of empathy
has been analyzed.

Key words: surface syntactic structures, semantic syntac-
tic structures, English proverbs, subject, focus of empathy.
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THE GENRE DIFFERENTIATION DEPENDENCE OF THE OFFICIAL
DOCUMENT DISCOURSE TEXTS ON EXTRA LINGUISTIC FACTORS

Summary. The influence of external linguistic factors on
formation of different genres included in official document dis-
course and functioning in speech at both linguistic — lexical,
syntactical, phonetic and nonlinguistic — quantitative — levels.
Extra linguistic factors are presented as phenomena various as
to their scales and types.
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Formulation of problem. A language, as is generally known,
has two aspects — systemic and functional or speech, which express-
es a social nature of the language and its communicative properties.
All genre tints acquire the reality exactly in the language function-
ing. In other words, both the linguistic and extra linguistic factors
participate in forming a genre, upon which the stylistic and genre
differentiation of texts depends [1; 3].

Construction of business texts is dependent on extra linguistic
factors, stated by a social task set before a society or separate rep-
resentatives of the society. The tasks can be as follows: to provide
the links of authority bodies with the population, establishments
and organizations, separate groups and persons; to provide documen-
tation for international relations in economic, social, cultural and po-
litical mutual relationships; to imprint different kinds of resolutions
and authorities’ orders, to audit bankroll and material values, etc.

As the extra linguistic factors have the undoubted impact
on forming genres of official document discourse, the character
and the results of that influence require a detailed consideration.

Analysis of researches and publications. The purposes
and problems of communication, its contents, a form of the speech,
conditions and circumstances of communication can be referred to
extra linguistic factors providing the choice of language means [4; 5].

It is possible to qualify differently a degree of importance of this
or that extra linguistic factor. Some scientists refer a form of a pub-
lic position of the corresponding kind of activity to paramount fac-
tors [1; 6; 8], others — the communication purposes [2; 9; 11] or
history to such factors [12; 13].

Such difference in views is explained by the fact that the extra
linguistic factors serve not only for the differentiation of styles, but
also for their genres and varieties.

It is possible to give a long list of works by both modern sci-
entists [14-17], and linguists who also made earlier attempt to de-
scribe the features of the official style. However, though they con-
sidered this or that aspect of the linguistic object rather in detail,
nevertheless, in their works there was practically no emphasis on:
firstly, the extra linguistic factors which influence on the choice

of the language tools when forming texts of certain genres of offi-
cial document discourse; secondly, a comparative component which
enables to describe and mark the characteristic features of genres
necessary in differentiating the genre kinds of this discourse.

Goal of the paper. The goal of the paper foresees the follow-
ing — to describe how the extra linguistic factors influence on the no-
menclature and variety of genres of official document discourse,
and to consider the features of that impact.

Basic material of the research. The offered research is based
on the material of texts which belong to several genres, being
a part of official document discourse: legal documentation (judicial
and procedural documents), official and state body correspondence,
maintenance guidelines of cars, formulas of inventions (patents).
The total amount of the text corpus was 200 thousand word tokens,
i.e. 50 thousand word tokens in each genre. The following docu-
ments served as materials for the text corpus: judicial and procedur-
al documents of Administrative Tribunal of the International Labour
Organization (ILO) in the collection «Judgements of the Admin-
istrative Tribunal of the International Labour Organization» [28];
texts of the official correspondence of the British Council [29]; texts
of maintenance guidelines of Toyota cars [31]; texts of the USA
patents — United States Patent and Trademark Office (An Agency
of the Department of Commerce) [27] and Patents Abroad [30].

The presence of the text data of four different genres of the offi-
cial business style allows to mark and compare features most charac-
teristic for their functioning in speech. For example, the use of col-
loquial units has become a norm in the protocols of international
organizations, determined, as it was stated, by the form of speech,
the terms and circumstances of an intercourse. It is considered that
a basic circumstance which influences on this fact is an active partic-
ipation in international organizations’ activities of the persons who
are not native English speakers, and also comparatively by the re-
cent UK referendum to leave the European Union. The involvement
of the representatives of this country in procedural events as well as
the competence (from the English usage point of view) of keeping
the official protocols and other documentation provided a sufficient
linguistic level in the fullness of time. Now we can observe that
monitoring the competent use of the English official speech in doc-
uments has been stopped. Here the form of speech is caused by such
a trait as a lack of reticence, therefore in this case the exposition is
brought closer together with the spoken type of speech.

In its turn, in a diplomatic language, where the tolerant form
of relations to the high extent was yet preserved, the purpose
of an intercourse predicts the paraphrased ways of the expression.

10
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According to V.V. Vinogradov, an original manner of artificial-
ly-bookish, paraphrased and syntactic tangled exposition is be-
ing developed in the genres of an official business style [18]. It is
Kaluzhnaya who shares this idea [19; 37-39] «In a diplomatic lan-
guage, the purpose of the intercourse is caused by the paraphrased
methods of exposition, that has impact on a syntax, for example,
«l agree with distinguished delegate of that in principle speedy ac-
tion is necessary on this question, but ...» instead of «I am in favour
of speedy action».

If one considers the style of exposition in texts of gen-
re of the business correspondence, then it is obvious that the use
of the corresponding vocabulary, grammar, punctuation marks
are being selected depending on an audience. For example, it was
marked that a person of business correspondence, where a primary
purpose is to care about an income, includes (being an intention)
a motive to the action so that the letter could attract recipient’s
attention. Hence there is a relative freedom in the choice of lan-
guage means, aimed to provide a positive perception of the infor-
mation. Aspiration to find the different ways of expression of one
and the same semantic meaning, i.e. the goal of the intercourse as-
sists in a transition from canonized exposition style based on a cli-
ché and formulas (as in diplomatic documents, an example of which
was given above) to more free form. In order that a letter achieved
the objective, an addresser has to set himself a task to facilitate read-
ing. This accounts for the aspiration to avoid passive voice con-
structions, complex subordinate sentences, as well as multi-compo-
nent attributive constructions, etc.

Letus track the influence of extra linguistic factors at the lev-
el of lexis and describe each of parts of our text corpus from this
point. So, Toyota cars maintenance guidelines’ texts and formu-
las of inventions (patents) are very informative in terms of sci-
entific data, and hence with scientific and technical terminology,
e.g. resonant surface, electromagnetic waves, angle of inci-
dence, etc. [31]. The same type of lexis enabled some linguists
to consider a question about moving away these two genres from
the general list of the official business style and forming an au-
tonomous substyle unconnected with the official document dis-
course [20; 21].

However, genres differentiate and coincide not only in a lexical
aspect, but in other linguistic features. So, in the texts of formu-
las of inventions (patents), in addition, there exist a large number
of the multi-component attributive constructions like ‘time-resolv-
ing scanning voltage’ [27] dictated by a legal function - to do the text
more compressed, as there is a direct dependence between the size
of the text and the author’s right for an invention, as the minimum
number of features provides a wider protection of his rights, i.e.
the more compressed the formula of an invention, the more rights
an author has [22, p. 12]. The authors of the guidelines do not have
such limitations, and multi-component structures can be found in
the texts of this genre not so often.

It is further possible to mark the use of book lexicon in the texts
of directive character to make it official, elated, e.g. ‘state of read-
iness, distinguishable feature, need-to-know basis, responsible for
security, worth of human person’, etc.

The high frequency of use of the abbreviations is reflected in
business documents by such factor as a «form of speechy, i.e. for
the reasons of place, and also the frequent reiteration of the same
name. This linguistic fact is demonstrated especially distinctly in
the texts of the official correspondence of British Council, where
such abbreviations are presented: FAO, UNESCO, PATO, etc.

A plenty of Latin terms is observed in the judicial documents
texts of the Administrative Tribunal of International Organization
of Labour (IOL) that is explained by the history of the style de-
velopment. The system of the texts models of legal character was
developed in the Old English language under the influence of stand-
ards of the Roman law texts, e.g. res juridical, a contrario, a priori,
etc. [23, p. 239].

Let us consider further the influence of extra linguistic factors
on the grammatical, in particular — syntactic, features of genres
of the official document discourse. While comparing such two gen-
res as maintenance guidelines of cars and business correspondence,
it becomes obvious that it is possible to indicate a genre simply
according to the length of a sentence, and that the length of the sen-
tence depends on the legal purpose of the document [24, p. 9]. Let
us give the corresponding examples.

Remove the center console (Guidelines) [31]

I have now completed the list of lectures | would like to in-
troduce in our comparative Education course this coming term
and I find that the time at which [ would like to give the lecture you
s0 kindly undertook would be at 4.15 p.m. on the 8th February.

(British Council Correspondence) [29]

The purpose of the first example is to encourage to imple-
ment a purposeful one-time action. In the second — the expression
of a thought in one sentence is caused by the aspiration to represent
all circumstances in exact logical structures.

According to the results of researches of linguists, a legislative
genre differs in sentences of bigger length, unlike all other genres,
because among the genres of the business document discourse, it
differs in most complication which is reflected in the syntactic con-
structions.

The complication of simple sentences by the numerous isolated
phrases, homogeneous parts, and the attributive word-combinations
of long sizes with prepositions in these types of texts is explained by
the need to work out the exposition in detail that follows an increase
in the sentence length up to a few ten of word tokens [25, p. 171].
For example,

By letters and/or telexes dated 16 and 27 October; 11 December
and 4 January the Organization enquired whether or not the com-
plainant accepted this assignment; receiving no specific answer
the Director - General on 31 January terminated the complainant's
appointment.

(Judgement of the Administrative Tribunal) [28]

Another example:

A colour picture tube having a shadow mask provided with
a plurality of juxtaposed sparture rows each comprising a plural-
ity of spertures, aligned with the predetermined pitch Py wherein
among a deviation delta-y between the spertures of the adjacent
sperture rows, a pitch P1 of scanning lines and said pitch Py there
exist the following relations.

(Patents abroad, Ne 1, issue 121) [30].

As opposed to the legal documentation, in combat documents in
which the objective of communication is the necessity of the imme-
diate implementation of an order, the exposition is formed without
finite verbs, and this provides the specification of information, e.g.:

«All other units will maintain normal radio traffic. Pay special
attention to Mech Div in LITTLE areas. Send hourly reports to lo-
cation of leading elementsy.

Unlike military documentation, in texts of genre of «pub-
lic directivesy, the negative form of infinitive changes the quali-
ty and does not mean a prohibition but an appeal, as it expresses
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an action, having a perlucotive effect, i.e. it expresses intention
from the side of a speaker to influence on the subsequent action
of a listener. Therefore, an imperative in such sentences is softened
by the word «pleasey: Please, don't let the door slam.

In works dedicated to the business discourse, a dependence
of the features of speech work on extra linguistic factors at the pho-
netic level is also marked [26]. That is, the variantness of prosod-
ic tools caused by speech reference to the productive or domestic
sphere is revealed. For example, multi-syntagmatic phrases are
characteristic for the official narrative utterances on a productive
theme; for the utterances on a general theme — one or two syntagmat-
ic phrases with intra-phrases pauses are characteristic [26; 11; 19].

Conclusions and further studies. From the facts above, we
can come to the following conclusions.

1. The extra linguistic factors render direct influence on the va-
riety of genres of the official document discourse and their func-
tioning in speech.

2. The extra linguistic factors having impact on functioning
and originality of genres, can be of the most different character —
from the world-wide political events to private material interests
of an individual.

3. The influence of the extra linguistic factors is observed on
the different both linguistic and non-linguistic levels: lexis, gram-
matical, phonetic, and also quantitative.

The future researches will be dedicated to the analysis of units
of the so-called «small syntax» in already formed text corpus
of the official document discourse.
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Bopucenxo T. ., Epmosa 0. A., Muxaiimnok C. JI. Jke-
TPAJUHIBHCTHYECKAs] 00YCJIOBJEHHOCTb 3 KAHPOBOW ud-
¢epeHnmanuu TEKCTOB O0QUIUAIBHO-1EJI0BOI0 JUCKYpCa

AnHoTanus. Crarbs paccMarpuBaeT BJIMSHUE BHe-
JUHTBUCTUYECKUX (DakTOpoB Ha (HOPMHpPOBAHHME pa3IIHy-
HBIX JKaHPOB, BXOISIIMX B OQUIIMAIBHO-IEIOBOH JTUCKYpC
U (QYHKIHOHUPYIOIIUX B PEUM, HA PA3IMYHBIX, KaK JIMHTBU-
CTUYECKUX — JIGKCHYECKOM, CHHTAKCHUECKOM, (POHETHUIECKOM,
TaKk ¥ HEJIUHTBUCTUYECKOM — KOJMUYECTBEHHOM — YDPOBHSX.
DKCTpaNMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPBI MPENCTABISAIOTCS KaK SB-
JICHUs1, pa3HOOOpa3HbIe 10 CBOMM MaciiTabaM U BUIaM.

KitroueBble cioBa: enoBas Iepenucka, WHCTPYKIUH,
JKaHp, MEKAyHAPOAHAS OpraHU3alys, MaTeHT, SI3bIKOBOH ypo-
BEHb.

Bopucenxo T. 1., €pmosa 0. A., Mixaiimok C. JL
Excrpajinreictuuna o0ymMoBJIeHICTh KaHPOBOI JAupepeH-
nianii TexctiB oginiiiHo-1i10BOTO TUCKYpPCY

AHoranisi. CtarTs po3nisiae BIUIUB MMO3JIIHTBICTHYHUX
(dakTopiB Ha (OpPMYyBaHHS PI3HUX JKAHPIB, IO HAJIEKATH IO
o(iwiiiHo-1110BOro AUCKYPCY 1 QYHKIIOHYIOTh Y MOBJICHHI Ha
PI3HUX, K JTIHTBICTHYHHUX — JICKCUIHOMY, CHHTAKCHYHOMY, (ho-
HETUYHOMY, TaK 1 HEJIIHIBICTUYHUX — KiJbKICHOMY — PiBHSX.
ExcrpaninrBictuuHi (akTopu NPENCTaBISIOTHCS SIK SBHUINA
PI3HOMAHITHI 32 CBOIM MacIITabOM 1 BUJAMHU.

KiirouoBi cjioBa: [inoBe JIMCTYBaHHS, IHCTPYKIIii, ®aHp,
MIDKHapOJHA OpraHi3allis, HaTeHT, MOBHHIA PiBCHb.
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VK 378.147.091.26/.3:811.111

Bopmnux C. b.,

acucmenm Kageopu IHO3eMHUX M08 Ol NPUPOOHUUUX (DAKYIbMemie
Yepriseupko20 HAUIOHANIBHO20 yHisepcumemy imerl Opis Dedvkosuya

PIBHOMAHITHICTB 3ABJIAHG TA AJIbTEPHATHMBHI BUIU
KOHTPOJIIO TA OIITHIOBAHHS YV ®OPMYBAHHI
THIIIOMOBHOI KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHIIII
CTYJIEHTIB CIEITAJIBHOCTI «TYPU3MO3HABCTBO»

AHoTauis. Y cTarTi BU3HAYEHO Pi3Hi BUAM OLHIOBAHHS,
0XapaKTEepPU30BaHO OCHOBHI CKJIQJ0BI YaCTUHU KOHTPOJIIO Ha-
BYAJIBHOI JISUIBHOCTI CTYJICHTIB. Po3mIsaeThesi MUTAaHHS J10-
LIJIBHOCTI BUKOPUCTAHHS Pi3HUX BUJAIB KOHTPOJIO Ta OLIHIO-
BaHHs B IpoeciiiHo OpieHTOBaHOMY HaBUAaHHI IHO3€MHOI MOBH
CTY/ICHTIB cCIelianbHOCTI «Typu3MO3HABCTBO». BUKOHAHHS
ABTEHTUYHHX 3aBJIaHb € OJHUM i3 KOMIOHEHTIB NpodeciiHoi
MiJArOTOBKU Ccy4yacHoro (axisis chepu Typusmy. JlociikeHo
METOJIOJIOTYHI MiIXOIU J0 MPOIIECy OLIHIOBAHHS B iITOTOBII
110 IPO(ECIIHOTO CIIJIKYBaHHS B iHIIOMOBHOMY CEpPEIOBHIIII.

Ku1r04oBi cjioBa: BUAM KOHTPOJIIO Ta OIIHIOBAHHS, METO-
JIH KOHTPOJTIO, TPO(EeCiiiHO OpiEHTOBAaHE HABYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH, 3BOpPOTHIN 3B’SI30K, IHTErpaisi BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH Ta OCHOBHOTO (haxy.

IocranoBka npodaemu. OHi€I0 3 HaraTbHUX BHUMOT CHOTO-
JICHHS € BHCOKHH PiBEHb BONOMIHHS TPOQECIiHO OpiEHTOBAHOH0
1HO3eMHOI0 MOBOIO, SIKHIl 3MOXKe 3a0€3MEUTH HANEKHY KOHKY-
PEHTOCTIPOMOKHICTh CIIEIIAMICTIB YCiX ramy3eld, i 30kpema, chepu
TYPUCTHYHO] IHAYCTpii HA BITYM3HAHOMY Ta MKHAPOIHOMY PHHKY.
BupiteHHs X 3aB1aHb BAMArae HOBOT OpieHTaIlii LieH, TIPUHITH-
TiB, 3MIiCTy HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH, & TAKOK CTBOPEHHS HOBHX
HABYATBHIX MaTepialis.

PaujonanbHe KepyBaHHS HaBYaIbHUM NPOLECOM 3 1HO3EMHO]
MOBH HEMOJIMBO 0€3 YiTKOT CHCTEMH KOHTPOIIO 32 IIPOLIECOM CTa-
HOBIICHHS MOBJIEHHEBUX HABUYOK Ta BMiHb CTY/ICHTIB. OHOBIICHHS
3aBJIaHb Ta 3MICTy MOBHOi OCBITH TIOBHHHO TPHUBECTH 710 3MiH B €K-
3aMeHAMINHIA Ta cepTH(iKamiiHii momitumi. Tpamuiiiai dopmu
KOHTPOJIIO HE 3aBXKIH MOXKYTh BU3HAYHTH, HACKLTHKH T(iTi PEaTBHO
JOCATHYTI, 0COOTHBO BPAXOBYIOUH Te, IO iCHYIOH1 IPOTPaMH 3 iHO-
3eMHOT MOBH Mat0Th KOMYHIiKaTHBHY CIIPSIMOBAHICTb 3 aKIIEHTOM Ha
npodeciiiny JsITbHICTS.

AHaJi3 ocTaHHiX ocaimKeHb i myoaikauiii, Ha coorozHi ic-
HYE YMMaJo METOJIIB 1 TEXHOJIOT 1 BUKITa/[aHHs IHO3EMHOI MOBH — SIK
TPAJUIAHNIX, TaK 1 HOBITHIX. OIS IPAILh 32 TEMOKO 10CITIIKEHHS
3aCBI/UYE, M0 Pi3Hi ACTIEKTH MO0 TIPOOIEMHU MiTOTOBKH MaiOyT-
HIX (axiBLiB 10 TPODECIfHOTO CHIIKYBAHHS B IHIIOMOBHOMY Ce-
PeNOBHII cepef BITYM3HAHUX HaykoBwiB posriaamt: Kymim O.L
(dopmyBaHHS OCHOB PO(ECIHHOTO CIUIKYBAHHS Y MaiOYTHIX Me-
HemKepiB opranizaniit); Mopeska JLI. (hopmyBanHs BMiHB mpode-
CIIfHOTO CITLTKYBAaHHS AHTIIHCHKOI0 MOBOIO Y CTYJICHTIB (aKyIBTETY
iznunoTO BxoBaHHs); ['amampka M.M. (hopMyBaHHS y cTyAeHTIB
BUIITMX HABYANBHIX 3aKTa/IiB ChepH TYpH3My TOTOBHOCTI JI0 iHIIO-
MOBHOTO criinkyBarHs); Cypa H.A. (HaBIaHHS CTYIEHTIB YHIBEPCH-
TeTy NPODECIHHO OPIEHTOBAHOTO CITTKYBAHHS IHO3EMHOIO MOBOKO)
Ta 1. [IpoOremu Ta 0ocobmiBocTi mpodeciitHoi IHMOMOBHOT MiATO-
TOBKH (haxiBIIiB HErYMaHiTAPHOTO POQIIO BiT0OpaskeHi B TPaIsx
[1.0. bexa, H.M. bi6ix, LJ1. bim, C.}O. Hixonaesoi, C.I1. Koxyimko,
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€.1. Iaccosa, O.b. Tapromonsckoro [1; 2]. AKTyanbHi TUTAHHS
OIIHIOBAHHS T4 KOHTPOJIIO y BUBYCHHI iHO3EMHHMX MOB Oymi BH-
CBITIEHI y Mpansx HaykosLiB, Takux Ak O.A. Mauepa, 1.€. bynax,
H.B. fremncpka Ta 6ararsox inmux [1; 2].

OcHOBHI T€OPETHYHI 3aca/iHl TOCIIKEHHS TUTAHHS OLIHIOBaH-
Hs Oy/u 3akazieni B mparix 3apyoikaux HaykosmiB: M. Ockapco-
Ha, X. [enepepa, E. dinnarpixa, K. Kenneni, P. bonaiito, M. Maxo-
mata i [1;3]. [Ipote 3 ormsany Ha KOMIUIEKCHY MPHPOY TPoOIeMit
IUTaHHS KOHTPOIIO Ta OLHIOBAHHS HABYAIBHUX NOCSTHEHb 3 iHO-
3eMHO{ MOBH B TIpO(heCiifHOMy KOHTEKCTI 1 HEHI TIPOTOBKYIOTh 3a-
TIMIIATHCS B UEHTPI YBArH Cy4acHoi TiHTBOXMIAKTUKH, 1 1E € Psijl
THTaHb, AKI MOTPEOYIOTh TONATBIIO] TEOPETHIHOI Ta MPAKTHIHOI
PO3pO0OKH.

Buninenns: HeBupinieHux paHimie YacTHH 3arajibHoi Mpo-
OeMn. AHani3 iCHYIOUMX JDKepen W00 MUTaHHS (OpMyBaHHS
IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHI[i CTYIEHTIB Hedino-
JIOTIYHKX CIMiaTbHOCTEH BKa3ye HA Te, 10 B OCHOBHOMY yBara
TIPUJIIAETHCS METONAM HABYAHHS, X ONTHMi3allii, BAKOPHCTAHHIO
HOBITHIX TEXHOJIOTT B MOBHIM OCBITI, @ HE CIIOCO0AM Ta IIITXaM
KOHTPOITIO Ta OIiHIOBaHHS. MeXaHi3M opraHi3allii Ta oliHHOBAHHS
HABYANbHIX JTOCATHEHDb 3 1HO3EMHOI MOBH B MPO(ECIHHOMY KOH-
TeKCTi OTpedye ACTaNbHOI0 POSIIALY.

Merta crarri. [onmoBHOIO MeTor0 1€l PoOOTH € BU3HAYCHHS
crieun(iky BapiaTUBHOCTI 3aBJaHb VIS CTYHEHTIB CIELialbHOC-
Ti «TyprU3MO3HABCTBOY 3 METOK0 CTBOPEHHS JIHTBOMPO(ECIHHOTO
CEpe/IOBAILA Ta ANBTEPHATHBHI BUIM KOHTPOMIO K CKIAioBi Ya-
CTHHA TIPOQeCiHHOi MiATOTOBKM CydacHOro (axisms. Pesymsratn
JOCIIPKEHHS MOXYTh OYTH 3aCTOCOBAHI B HABYATIBHO-METOTHYHI
po0oTi, Ha IPAKTHYHIX 3aHATTAX 3 AHTMIACEKO MOBH Ha HEiNomo-
TYHUX CHELATbHOCTSX.

Y cydacHHX yMOBax aKIEHT OCBITH BCE OLITbINE 3CYBAETHCS 10
BMiHHS MIPAKTHYHO 3aCTOCOBYBATH OTPHMAHi 3HAHHS 3 1HO3EMHOT
MOBH. bararo J10ciiTHAKIB IPOOIeM HaBYAHHS 1HO3EMHIM MOBAM
y BH3 Haronomyioth Ha TakuX HanmpsiMKax B OCBITI: 3aIPOBAJIKEH-
Hfl aKTHBHAX METOJiB Ta (JOPM HABYAHHS, L0 BKJIIOYAIOThH elle-
MEHTH HAYKOBOTO TOMIYKY Ta CaMOCTIHHOi po0OTH, BUKOPHCTAHHS
AKTHBHUX MPUHOMIB HABYAHHS, 1O OyAyTb CTUMYMIOBATH Ta CIIPHU-
ATUMYTh OpTaHi3allii CTIMKYBAHHA, @ TAKOXK TBOPUOT 1 CAMOCTIHHO]
JUSUIBHOCTI CTY/ICHTIB.

Buxnan ocHoBHOTo Matepiay. KoHTpoTb 3HaHb, YMIiHb Ta Ha-
BHYOK € OJHUM 13 BAXIUBHX €IEMEHTIB HABYATLHOTO MPOLECY, II0
Mae BaroMe ()yHKIIOHATbHE HABAHTAKCHHS. 3aBIAKH KOHTPOIIO HE
TLIbKH BUKIIA/[a4 OTPUMYE YSBICHHS PO PiBeHb 00i3HAHOCTI CTY-
JIEHTIB, aIe i KOKEH CTY/ICHT OTPUMY€E MOXUTHBICTb CBITOMO KOPEK-
TYBATH BIACHY MOBIICHHEBY JiSUIBHICTb.

[podeciiino opieHTOBaHE BHBYCHHS HO3EMHOI MOBH Haly-
BA€ BAXIIMBOTO 3HAYCHHS B HEMOBHOMY BY3i, HOro XapakTepHOIo
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pUCOI0 € 0araTOBEKTOPHICTb, IO BAMArae KOMILIEKCHOTO OLiHI0-
BAHHS IOCATHYTHX PE3y/BTaTiB. Alle 10 TOTO K, Ml Yac HaBYAHHS
1HO3eMHOT MOBH B HEMOBHOMY BY3i Tlepell BUKJIAJa4eM MOCTaroTh
TeBHI Mpo0neMy, M0 BUKIMKAHI YMOBAMH HABYaHHS: OOMExKeHa
KITbKICTh HABUATBHUX MPAKTHYHUX TOAWH, HEBHCOKA MOTHBALLS
CTYJCHTIB, HEAOCTATHIil PiBEHb MiITOTOBKH 3 1HO3EMHOT MOBH CTY-
JEHTIB CIeNiaNbHOCTI, HECTa4a CyYacHOi HaBYATbHO-METOTUYHOL
TTepaTypu, 0 UbOTO Tepeiky MOKHA 0JaTh, AK OUH i3 dak-
TOpIB, 10 MOTPeOYe KOpEeKii, 1 TpaauLiiHy METOAMKY HaBYAHHSL.
Y Toif xe yac e)eKTHBHICTh BUKOPHCTAHHS Pi3HOMAHITHAX METOLIB
i (hOopM KOHTPOIIO 3HAHD, YMiHb Ta HABHYOK CTY/ICHTIB 3aNEKUTh
BiJI TOT0, HACKUBKU JOPEYHO BOHU BUOPAHi Ta BKIIOUEHI B 3arab-
HUH TIPOLEC HABYAHHS, @ TAKOK HACKUTBKH YMITO 3aCTOCOBYIOTBCS
BHKITAa4aMH.

Mertoro BuBYCHHS iHO3eMHOT MOBH B HeMoHOMY BH3 € jio-
CATHEHHS PiBHS 3HAHb, JOCTATHBOTO /IS BAKOPHCTAHHS 1HO3EMHOT
MOBH B MaifOyTHiil mpodeciiiHiil AiLMBHOCT, 1 TOMY HOpMYIOBaH-
Hi KiHueBoi MetH motpedye KoHkpern3aii (mpodeciiina cnpsmo-
BAHICTh HE JHIIE HABYAIBHOTO Marepiany, ane i JisIbHOCTI, fKa
CKIIaJIa€Thes 3 MPUHOMIB Ta omepariil, mo dopMyioTs npodeciiini
HaBuukH). CyTh IPODECIHHO OpiEHTOBAHOrO HABYAHHS HO3EMHOT
MOBH TIONIATAE B HOTO 1HTErpaIlil 31 CelialbHUMK JIMCIHIITIHAME
3 METOI0 OTPUMAHHS JOJATKOBUX MPOdeciiiHuX 3HaHb [4; 5).

[HmomoBHa KomyHikatueHa kommerentis (IKK) — me 3nar-
HICTb JIOCATTH B33€MOPO3YMiHHS Ta B3a€EMOJI] 3 HOCIMHU 1HO3EM-
HOI MOBH, Y BI/INOBITHOCTI 10 HOPM 1 KYIIBTYpPHUX TPaJHLil KpaiHu
HOCi{B MOBH. HaOyTTs 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHLIiT
€ CKIIa/IHUM Ta 0aratopiBHEBUM MPOLIECOM i 31IHCHIOETBCS HE Tilb-
KI1 uepe3 HAKOMMUEHHS [IEBHOTO 00CATY 3HaHb (33 METOTHMKOIO TaK
3BAHOI «3HAHHEBOT Meziarorikuy), Ta 3apaskn IKK crynentn oBomo-
ZiIOTH BMIHHSMU 0OTOBOpIOBATH Tpodeciiini mpobmemu, MoscHIo-
BATH BJIACHY MO3MUILI0, PO3BUBATH KPUTHYHE MUCTICHHS.

3aKopIOHHI Ta BITYM3HSHI HAyKOBLI HArOJOWIYIOTh, IO 0CO-
OMUBICTH TypPH3MO3HABCTBA TONSTAE B TOMY, WO LS AMCUMILTIHA
3HAXO/UTHCA Ha TIEPETHHI Pi3HUX HAyK: icTopii, reorpadii, exomo-
Tii, ypOaHICTHKH, KyTbTYpONOTii, MEHEKMEHTY, MAPKETHHIY, TICH-

xonorii Ta iH. (. puc. 1). I came ue € oauM i3 hakropis, qomy
TPOCTO JIiHIIHI 3aBJIAHHS THITY YATAHHS — IEPEKIA] — OLiHKa, 00
TIHCHMOBA BIPaBa — OLiHKA HE BiAMOBIAIOTh BUMOTAM 4Yacy i € 3a-
CTapUIMMH, BUKOHAHHS 3aBaHb Ma€ TOTYBATH JI0 TpoQeciiiHo opi-
€HTOBAHOTO IHIIOMOBHOTO CIIIKYBaHH, @ CaMe HaBYaHHS TOBUHHO
OyTH 1HTErPOBAHKM i3 (PaXOBHM HABUAHHSM.

KoHTpomb MoKHA AeTepMiHyBaTH SK CYKYTHICTb YCBiIOMIEHHX
Zii, o CIpAMOBAHi Ha OTpUMAaHHS iH(OpMALi MPo PiBEHb 3aCBO-
€HHS MaTepiany MpOrpamu, ONAHyBAHHSA TEOPETHYHHMH Ta TpakK-
THYHUMH 3HAHHAMH, HABUYKAMH T BMIHHSMH, 10 HEOOXiTHI /s
3ificHenHs npodeciiinoi misnpHOCT. CaMe KOHTPOIb BUCTYTIAE 3a-
c00OM BH3HAYCHHS KITbKICHHUX Ta AKICHUX MapaMeTpiB TeXHOMOTi]
HABYAHHS, BiH Ma€ OXOILTIOBATH BCi JNAHKH HABYAILHOIO TPOLIECY
Ta CIPUATH HOTO PO3BUTKY Ta YA0CKOHATEHHIO.

OcHOBHOIO (DYHKIII€I0 KOHTPOIIO € BUSIBNCHHS PIBHS TPaBUIIb-
HOCTI, 00CATY, TMOMHN Ta 1€BOCTI 3aCBOEHHX CTYIEHTAMHU 3HAHD,
OTpUMaHHs iHhOpMaLii Mpo XapakTep Mi3HABANLHOI JiSIBHOCTI,
BCTAHOBJEHH e()eKTHBHOCTI METOA1B, (JOpM Ta CI0cO01B HAaBYAHHL.

CKnaoBUMH €eMEHTAMHI TIPOLIECY KOHTPOMIO €: TepeBipKa,
T00TO BHSABIECHHS 3HAHb, YMiHb Ta HABUYOK; OLiHIOBAHHSA, TOOTO
BUMIPIOBAHHS 3HAHb, YMiHb, HABUUOK; 00K — (iKcawis pe3ymbTra-
TiB OLIHIOBAHHS Y BUTJISAII OIIHOK.

3anexHo Bif TOro, SIKe MicLe 3aiiMac KOHTPONb y HaBYalb-
HOMY TIpoIieci, Horo MOXHa KnacuikyBaT Ha momepenHii (abo
BXI/IHUIT), MOTOYHKH, PyOKHUA Ta migcymkoBuid. Takum ke un-
HOM MOXKHA KIacH(iKyBaTH i OLiHIOBAHHS HABYATBHHX JI0CATHEHb
CTYJEHTIB. Y3araibHeHa Ta KOHLEHTPOBAHA CXEMa BUJIB OLIHIO-
BaHHS, II0 3aCTOCOBYIOTHCA TN 4ac LMKy HaBYaHHA (feaching
and learning cycle) moxe Oyne Tpe/ICTaBNEHa TAKOK CXEMOKO;

JliarHocTHYHE OUiHIOBAHHS TIPOBOJMTLCA HA TOYATKy HAB-
YaHHS, T BU3HAYAE, 1O BXKE 3HAE CTY/CHT, HOr0 piBeHb Ha MOTOY-
HUIT MOMEHT 1 3 IKAM TPY/IHOIIAMH BiH MOXE CTUKHYTHCSA TIij{ 4ac
HABYAHHS, fKIIO BYACHO HE BHSBUTH MPOONEMY, OLIHIOE 3HAHH,
HABUYKH, 3I0HOCTI, IHTEPECH, IOCBL]I, PiBEHB 10CATHEHD OKPEMOTO
cTyieHTa un Beiel rpymu. JliarHocTHuHe OLiHIOBaHHS MOsKe Bix0y-
BATHCD Y PI3HUX (OPMax Ta BKJIIOYATH €NEMEHTH 5K (OPMYIOUOro,

KynprypHuii Typuzm

Typuctuunuii (Cultural Tourism) Po3pobka nectuHarii
o6i3uec (Tourism (Destination
business) Development)
Penirie3HaBcTBO
(Religious Studies) Teorpadis, icropi
ExoHoMiKa, (Geography, History)
00K Ta ayuT
(Economics, Typu3mMo3HaBCTBO
Accountings) (Tourism Studies)

CorianbHi HAYKH

[ndopmariiiai
texHouorii (IT)

(Social Studies)
IcTopis (History)
I'mobanbHa cucTema
. posnoxiny (GDS/
HOBelIl]I:IKa . IeTopis Typr3My (Global Distribution
Typucta ( ourist (History of Tourism) Systent)
Rehaviour)

Puc. 1. InTerpoBana aucuumiiHapHa Mojie b TYPH3MO3HABCTBA

Ibicepeno: [6]
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TaK 1 MiJICYMKOBOTO OLiHIOBAHHSA. J[iarHOCTHYHE OUiHIOBAHHS J10-
TIOMOJKE KpaIlle IIAHYBATH, M0 BUKJIAJATH, 1 IK CaMe BHKIIAJATH.

OuiHtoBaHHS /ISl HABYAHHS (assessment for learning) Ta-
KOX BU3HAYaeThes sk “‘formative assessment”, abo «dopmyroue
OIIHIOBAHHS, 1 € TAKAM BHJIOM OI[IHKOBAHHS, 110 HAKOTIAYYE BC
IH()OPMATHBHI JIaHH] Ta MOKA3HUKM TIPO JOCATHEHHS CTYIEHTA 3a
nepiof HaByanpHOro mpouecy. Came wed BUI OLIHIOBAHHS Ja€
3MOTY MI00AYNTH, Jie CTYIEHTH MAlOTh [IEBHI TPY/HOLL, T HEraifHo
BiJ[pearyBarH, 110 TUIbKU Oy/e HA KOPUCTb HABYANBHIH JIsITBHOCTI,
Ta JI03BONIAE KOpEryBaTH podoTy Bifjpasy, IO JOMOMArae Mokpa-
IIUTH 3acBOEHHS Matepiany. QopMyloue OLIHIOBAHHS J0TOMArae
aJIanTyBaTH MPOTPaMU Td METOIM HABYAHHS /10 PEATBHUX TOTPEO
Ta 3poOUTH came HaBYaHHs OLbII eeKTHBHAM (OIMH i3 MpUKIa-
JIB TAKOTO THITY — IIBUIKHH TECT TS IEPEBIPKH TOTO, AK CTYICHTH
TaM’ATAl0Th BKJIMBI MOMEHTH MONIEPETHBOTO YPOKY (IOHITY, TEMH,
posniny). Take OLIHIOBAHHS HAJIA€ 3BOPOTHIH 3B’S30K 31 CTy/ICHTa-
MH T BUKJIA/IAYaMU Ta CIPUSE TIO3UTHBHOMY TIOCTYITY HABYAHHS,
Lle BuA OLIHIOBAHHS OO0 NEBHOTO MEPIOY HABYAHHS, OCKUIBKH
BHKIIajay TIepeBipsie po3yMiHHs MaTepiany cTYICHTOM, 3aCTOCOBY-
€ThCS Ha M0YaTKy Tepiofy HABYAHHS Ta IiJT 4ac BChOIO.

OuintoBaHHs HABYAHHS (assessment of learning ) Takox e BU-
3HAYAETHCSA AK MiICyMKOBE OUIHIOBAHHS (Summative assessment)
Ta BHKOPHCTOBYETHCS JUIS OTPUMAHHS TOKA3HHKIB IIOZO TOTO,
CKIIbKH Matepiany Oylo BHBYEHO, JEMOHCTDYETHCS BONOMIHHS
Ta 3HAHHA 3MICTy Kypcy. Pe3ymbraTi Takoro Ty OLIHIOBAHHS Ha-
JAI0TH IHQOpMALi0 MO0 eeKTHBHOCTI CTpaTeriii BUKIAJaHH,
Ta SIK TIOKPAIIUTY BUKIAJAHHS B MaitOyTHbOMY. [lincymMKoBuit THIT
OIHIOBAHHS HATIAETHCA B KIHI[l TeMH, 100 JaTH CTYICHTaM 3po3y-
MITH, 4OTO BOHH JIOCALIH.

Cnix mam’stath, IO Takox GOpME KOHTPOIMIO 3HAHb MOXKYTb
Oyt inuBiayanbHi ab0 (POHTANBHI, 3aTEKHO Bif KiIBKOCTI
OXOILTEHHS CTYIEHTIB, Ta OIHOMOBHI 200 JBOMOBHI, 3a7€KHO BiJl
PiBHS BOMOIHHS MOBOIO I'PYIH Ta LMl ouiHIOBaHHS. Buxopu-
CTaHHS JIMILIE OXHOTO [EBHOTO BUY KOHTPOJIIO Ta OLiHIOBAHHS IS
PI3HOMAHITHUX LNl € HEMPUITHATHUM, CaMe BapiaTHBHiCTb BHOO-
Py Z1a€ 3MOTY SKHAHKpAIIEe BU3HAYMTH Ta TiarHOCTYBATH HABYAIbHI
JIOCATHEHHS CTYIEHTIB.

OuiHtoroun podoTy CTyAeHTa, CITiji TaM ATaTH, 1O PeaKLis Bu-
KJ1aJ1aua y BiJNOBI/b (3BOPOTHIi 38’5130k, a00 feedback) € Baximu-
BOIO CKJIQJI0BOIO MPOLIECY OLHIOBAHHS Ta JOMOMArae CTY/ICHTOBI
3PO3YMITH, YOMY BiH OTPUMAB caMme TaKuil pe3ylbTar Ta SK Horo
TIOKPALIMTH HACTYIHOTO pasy. Hi B skoMy pasi CTYIEHT He OBHHEH
3ATHIIATHCE 31 CBOIMU MOMUIKaMH HaofuHIi. Tak 3Banuii 380poT-

Hili 3B’530K (feedback) moBuHeH OyT KOHCTPYKTHBHHM (11001
CTYJeHT OYB MOTHBOBAHHH Ta 320X0UYEHHI JI0 IOKPALIEHHS Pe3yIb-
TaTiB), BYACHNM (10O CTYIEHT MaB 3MOTY BUKOPUCTATH HOTO [
TIO/IAMIBIIOT0 HaBYAHHS ), HeTaAHUM (I100H CTYAEHTH MOTIIH MaM sl
TaTH, IO BOHK POOMIN T yMalH B TOi yac), cOKYCOBAHUM Ha
JOCSITHEHHSIX, a He Ha 3yCHIUIAX (Tpeba OLiHIoBaTH poOoTy, a He
CTyEHTa), clenu(ivYHNM 1010 Pe3y/IbTATIB BUBYECHHS IEeBHOI
Temu (0J0Ky, FOHITY Ta iHILL ), OOH OlliHKa OyNa YiTKO TOB’s3aHa
3 HaBYATBLHUM MporecoM. Takox 3BOPOTHIlH 3B’S130K MOMIIAETHCS
HA Taki THIH, SK: HeOPMAIbLHMIi/HENPAMHUI (Hanmpukiaz, yc-
HUI 3BOPOTHIIi 3B’130K B aynuTopii 10 Beiel rpymu, 4u 0coOHCTO
31 cTyzeHToM), (opMaTbHHUI/MPAMHIl (B MHCBMOBOMY BHTISII,
nepeBipka abo MICHMOBHIA KOMEHTAp OKPEMHM CTYAEHTaM — YCHO
Yl TIHCHMOBO), thopmarHBHHii (HazaeThCs M Yac TEMHU 3 METOI0
iH(OpMYBAHHS CTYICHTIB, SK TIOKpAIIHTH pe3yanaTH)

Po3po61<a HACTAHOB Ta KpHUTEpiiB OLIHIOBAHHS NOTIOMOXKE
B Tpoleci mepeBipku 1 3a0e3meynTh HEOOXiHY MOCTiOBHICTH
Ha BCIX PIBHAX BUBYCHHS MOBH. Takok OaxaHo po3poOnsTd Ha-
CTAHOBM Ta KpUTEpii KoMeriaibHO, 3 YpaxyBaHHAM YCIX IyMOK
i mobaskanb. KoHTpomb Mae BiAMOBIAATH TIEBHUM BAMOTaM Ta OyTH
00’€KTHBHIM, IIarHOCTHYHUM, (YOPMYIOUMM Ta MiACYMOBYIOUHM,
CHCTEMaTHYHIM, BUXOBHHM, KEPIBHIM, 00 TAKIM, 1O CIIPAMOBYE,
CTHMYIIOE, PO3BHBAE, OLIHIOE Ta € Bceoxonn}oquM/yce6quHM
HISIKIM YHHOM HE yCepenHioBari CTy)leHTlB Ta HE CTIPUATH HAKOTIH-
YEHHIO TO3UTHBHIX OLIHOK 0e3 op1eHTau11 Ha rr0oKi 3HaHHs. Koy
BIKE 3aBJIaHHS CTABHTHCS CTYIGHTOBI, TpeOa MEepeKOHATHCE, IO

— YMOBY 3aBJIAHHS MOBIIOMIICH] IKOMOTa YiTKiIIIE;

— KpUTepii OLIHIOBAHHS Ta CTAHAAPTH BUKOHAHHS YH HAaCTaHO-
BU II0JI0 OL[iHIOBAHHS HAJIAHI CTYIGHTaM BYACHO, 1 BOHH CBIZOMI
TOTO, 1110 BOHH BUKOHYIOTb 1 1Sl 4OTO;

— JpKepena Ta CIOHYKaTbHI MaTepiali, o BUKOPHCTOBYIOThCH,
€ YITKMMH Ta BIAIOBIJAIOTH 3aBIAHHIO;

— HCTPYKIi € YITKNMH Ta TOYHUMH;

— piBeHb MOBH BiZIMOBI/Ia€ PiBHIO TPYIIH;

— 3aBJIaHHA HE MICTHTh TEHIEPHHUX, KYIbTYpHHX a0o0 iHIKX
YIIEPE/IKEHb;

— HeoOXiHi MaTepiany Ta 00naHaHHS € B HAsSBHOCTI (ZOCTYTI-
Hi) U151 CTYCHTIB;

— TIOTPiOHKH Yac Hafa€Thes /T BUKOHAHHS 3aBHAHHS;

— JUIsL CTYIIGHTIB 3 OCOONMBUMHU MOTPEOAMH € BCI MOKIIUBOCTI;

— ABTCHTMYHI 3aBIAHHS 3 OLHIOBAHHSA, IO Y3TOIKYIOTHCS
3 THM, fK 1[i 3HAHHS Ta HABUYKH OYTYTb 3aCTOCOBAHI B PEaTbHIX
CUTYaLLISIX.

Jlo HaBuaHHSA

ITix uac HaBya

: dopmyroue
Hiarnoctuune Ol HIOBAHHS IlincymkoBe
OLIIHIOBaHHSA (Formative OLIIHIOBaHHS
(Diagnostic) Assessment) (Summative )

ITicisa HaBuaHHSA

HHs

Puc. 2. Tunu ouinoBanus
Joicepeno: pospobneno agmopom 3a Oanumu [3; 7]
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Pi3HoMaHITHI METO/ OLIHIOBAHHS BIJMIOBIAIOTh LTM KOHTp-
om0, A71s peanizanii meBHUX (QopM MepeBipku. [0 OCHOBHUX Me-
TOZIB KOHTPOMIO 3HaHb, YMiHb Ta HABHYOK CTYHCHTIB HalekaTb:
CIOCTEPEKEHHS 32 HABYATBHOIO JIISUTBHICTIO CTY/ICHTIB, IHCHMOBHIA
KOHTPOJIb, YCHHIA KOHTPOMb (OTUTYBAHHS UM CIiBOECia), TeCTOBHH
KOHTpOJIb, Tpad)iuHa mepeBipka, NPAKTHYHHHA KOHTPOMb. ADO, iH-
IIMMH CJI0BAMH, OLIHIOBAHHS MOXHA KIacH()iKyBaTH HA Taki 4o-
THPH KaTeropii:

— TeCTH,

— OLIHIOBAHHS IIPOEKTY / MPOLYKTY;

— OLIHIOBAHHS BUKOHAHHS,

— OLIHIOBAHHS IPOLIECYaNbHHX HABUYOK.

BinnosinHo, koXkHa Kareropis JUTMThCS HA CBOI MiATpYyIIH.
Teern moningroThes Ha TECTH 3 MHOKMHHMM BHOOPOM 13 TPhOX
Ta OinbLue BapianTis (multiple choice), na minbip BapiaHTiB/10MOB-
HEHHS 3 eNeMeHTaMu BuOopy (multiple matching), kopoTka Bizmo-
BiJlb (short answer), Ta iCTHHHO/XUOHO (true/false), 3amoBHEHHS
nponycmB (gap filling). IlpoexTn ado MPOIYKTH BKIIOUAIOTH Pe-
KJIaMHI OTOOIIEHHS, OIS/ KHHr/(meMlB/TeneB1311/1H1/1x Tporpam,
OporypH, KapTi, KOMIKCH, KONTai, KOMII T0TepHI O10TH, KOCTIOMH,
KPOCBOP/IHU, Tpadiku/TabIuIll/cxemMu, ra3eTi, mopT(oIio, MiIakaTH,
aHKeTH/ TPOBEICHHS ONUTYBAHHS, TAKETH AOPOXKHIX JOKYMEHTIB,
Ta iHwi. Bukonanns (performance) Bxouae iHTEPB’10, AUCKYCi,
KOH(ePeHLi, TOSCHEHHs, MPe3EHTaLLii, 3BiTH, POBOBI irpH, Tpo-
THO3H TIOTOJM, HATINCAHHS MiCEHb 0 TEMH, CMiNbHA HABYATbHA
JiSUNBHICTD BCi€l TPyMA AN BUKOHAHHS MEBHOTO 3aBJaHHSA, TOBi-
momnerns HouH. Ctpateril mepeBipkd MpomUecyaabHUX HABH-
40K (process skills) OLiHIOIOTh PO3YMIHHS CTY/ICHTAMH KOHLICTITIB,
10 0a3yr0ThCs HA MPAKTHYHIX HABHUKAX, IKi BUKOPHCTOBYIOTHCS
TiJl Yac BUKOHAHHS HABYAILHUX 3aBIaHb, HANPUKIAN, HABHUKH
KOMYHiKalii, intepmperarii, 3Bit/po30ip indopmaiii (debriefing
interviews).

Jlesixi ctpaterii OLIHIOBAHHS BKIIOYAIOTD:

1) aBrenTuyHi 3aBanHs (authentic tasks): TSIBHICTH CTYICH-
TiB IOBUHHA OYTH CTIPABKHBOK0 Ta LUTECTIPAMOBAHOI0, 0a3yBaTHCh
Ha PealbHUX CUTYaLiIX TPODECIHHOTO CIITKYBAHHS;

2) irpu (games): HAIAKTh MOKIIMBICTh TS OLIIHIOBAHHS [IEBHOT
TPYIH CTY/CHTIB 1 € BIIMIHHOIO OCHOBOIO J1sl PO3BUTKY KOMYHiKa-
THBHUX HaBHYOK;

3) camoouiHIOBaHHSA (Self-assessment): He clif 3a0yBaTH TPo
LeH BT OLHIOBAHHS Ta PUBYATH CTYAEHTIB 10 CaMOCTiiHOT podo-
TH Ta KPUTHYHOTO MUCIeHHS. Ha sKanb, fyke 4acTo HEIOCTaTHbO
YBaru NPULISETHCS CAMOOLIHIOBAHHIO (Self-assessment) Ta OLiHIO-
BAHHIO IHIIUMH (peer assessment), TOBAPUIIAMHU IO TPYII, HATPH-
KJaJ, o € AyKe Ai€BUM CIOCOOOM HABUAHHS METOZAM CaMooc-
BITH, a TaKOX B3aeMOJi B rpymi. OUiHIOBAHHS CTa€ HABITH OLTbII
JEBUM, KO CTY/IGHTH 3a1yueHi B e mpowec. AJie Bee 1ie OLiHI0-
BaHHS [IOBHHHO MPOXOAUTH 3T1IHO i3 3aTBEPKEHAMHU KPUTEPiSIMHL,

4) moprdomio (portfolios): 3i0panns podir cTynenta, mwo Ae-
MOHCTPYIOTb HOTO 3YCHILIS, IPOTPec y HaBYAHHI, aKajeMiuHi J0-
CATHEHHS,

5) imitarito (imitation)/cumynsitito (simulations): BAKOpUCTaH-
HS 3aBJIaHb 13 POJTHOBHMH irpaMu, Ha BUPILICHHS MpobmeM Ta Ha
IPUAHATTA PillieHb:

6) KoH(epeHIii, WO NPOBOAAThCA CTyIeHTaMu (student-led
conferences);

7) cnocTepeskeHHs BUKIaaua (teacher observations).

Posrnsgnemo mpukIagm aBTeHTHYHHMX 3aBIAHb IS CTYICHTIB
criettianbHOCTi « TypH3My 3 aHITOMOBHIX BUIAHb, 1S SKUX AHTIIH-
CbKa MOBA € Pi/IHOI0 200 0CHOBHOIO MOBOIO CILIKYBaHHsL. [IpakTiy-

HUii I0CBI 3aCTOCYBAHHS LIMX 3aBJaHb Ta 3aBIaHb AHAIOrIYHOTO
THITY, TPUHHATHUX 110 BITYM3HSHKX Pealiit, Jis CTyIeHTIB 2-4 Kyp-
ciB cremiansrocti «Typusmy» reorpadiusoro dakymsrery YepHi-
BEIbKOTO HauioHanbHOro yHiBepentery imeni FOpis ®enpkoBiya
Ha 3aHATTAX 3 «[HO3eMHOT MOBH 3 IPO(ECIiHIM CIIPIMYBAHHIMY
Ta «/{iM0BOI 1HO3eMHOI MOBWY 3aCBIIYUB TPABUIBHICT iHTErPO-
BAHOTO Mi/IXOy 10 BHBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH Ta OCHOBHOTO (Daxy
Ta JIOLLIBHICTh PI3HOMAHITHOCTI 3aBJAHb /TSl KOHTPOJIIO Ta 00’ €K~
THBHOTO OLIHIOBAHHS CTY/ICHTIB. 3aIpONOHOBAHI 3aBJIAHHS MOKYTh
OyTi chopMyIbOBaH] TaK:

«Bu3HAYNTH YHIKaNbHI aTPaKIii B IEBHOMY MiCLli, BAKOPHCTO-
BylouM Kapté Ta eHumkionenii (Use maps and encyclopaedias
and identify unique attractions in N).

[TosicHUTH PI3HULIO MIX ICTOPI€I0 TypH3My MEBHOT MiCLIEBOCTI
Ta iHmmMY Jokatismu (Explain the difference between indigenous
and non-indigenous tourism history).

HamamioBatnn KapTy Ta CKIAacTH BHYTpIIIHI Ta MDKHAPOHI
asiapeiicu (Draw up maps and plot domestic and international air
routes).

[lizroTyBatu TypucTHYHi OPOLIYpH Ta IUIAKATH, MO PeKIaMy-
IOTh MiCLIeBI aTpakuii anms Typuctis (Prepare tourism brochures
and posters advertising local tourist attractions).

JlocmiTuTH TYpHCTHYHUI MAPKETHHT Yepe3 3B’ 130K i3 MOIEBIM
TYPU3MOM THIY KYIBTYpHUX WOy (Investigate tourism marketing
through linkages with event tourism such as cultural shows).

[nenTnikyBaTi yHiKanbHi TYpPUCTHUHI aTpakuii Ha Micle-
BOMY Ta HAliOHaTbHOMY DiHAX Ta 3pOOMTH MpE3eHTAL{I0 AN
rpymu (Identify unique tourism attractions in the local vicinity
and nationally,and do presentations to other students).

Onwcary pi3Hi TUIH TYPUCTHYHUX aTPAKLill y CyciHiX Kpai-
Hax (Describe different types of tourism attractions in neighbouring
countries).

3po0uTH KONak, BUKOPUCTOBYIOWM TYPHCTHUHI OpowIypn
(Make a collage using tourism brochures).

[TpoBectu neTanbHe BuBueHHS KpaiH 3a BuOopom (Do a detailed
case study on selected countries).

[nentndixysaru Ta 3amucat LKepena iHhopMmaii, BKII0Yako-
i1 Jpy3iB, POAMYIB, TYPAreHTiB, KHUTH, KypHAITH, OPOLIypH, Tene-
OayeHHs, YCTAHOBHU 3 HAJaHHA TypHCTHYHOI iHdopMawii (Identify
and record information sources, including friends, relatives, travel
agents, books, magazines, brochures, television, tourist information
organisations).

3HANTH Ta BUKOPHCTATH CTATHCTHKY IOJO 3aKOHY Ta MPaBo-
TOPS/IKY B PI3HUX YACTHHAX KpaiHH, [0 AOTIOMOKE B HaJIAHHI Ty-
puctuanoi indopmauii (Find out and use law and order statistics in
different parts of the country that will help out in providing tourism
information).

Jlatu Bu3HAUeHHS Oe3neku Typu3My Ta 3arpo3 oesneti (Define
tourism security and security threats).

[IpoBecTr OMUTYBaHHS TypI/ICTiB (Conduct a survey of tourists).

HOplBHHTI/I lH(I)OpMaLIIIO 3 pi3HHX JUKeper: 6pomypu oTpH-
MaHi B TYareHIsX, CTOPIHKH, 3aBAHTAXEHi 3 IHTEPHETY, CTar-
Ti Ta peKama 3 3araibHuX 3aco0iB MacoBoi iHdopmaii. Axumu
€ il KoxHoro Buy HouH? fkoto € ninboBa aynuropis? (Compare
items of information such as brochures obtained at travel agencies,
pages downloaded from the internet, articles and advertisements
in the general media. What are the objectives of each piece
of information? What are the target audiences?).

[TigrotyBaru mpocTy JTUCTIBKY 3 TYPUCTHUHOIO iH(OpMALIiEK
JUISL TYPHUCTIB, 10 MPHIXali BIEpIIE B MEBHE MICTO, HA/[AkuH 3a-
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rabHy iH(pOpMALI0 THIY TeOrpaiyHOro PO3TALITYBAHHS Ta MOBH
(Prepare a simple tourism information leaflet for first-time tourists
to N, listing common general information such as geographical
location information and language).

[HTeprpeTyBaT! CUMBOMA Ta YMOBH, 1110 BAKOPHCTOBYKOTHCS Ha
MICIEBHX, JIEPXKABHUX Ta MDKHAPOIHUX Kaprax (Interpret symbols
and conventions used on local, state and international tourism
maps).

[lepepaxyBati Ta TIOSCHUTH Pi3HI THIH Tpodeciid B TypusMmi
(List and explain the different types of career paths in tourism).

OxpeciiTH MOCTIIOBHICTb poOoTH 31 ckapramu KiienTiB (Draft
the steps in processing customer complaints).

Hasgaru mpukmeTHAKH (OiTBITE 5), MO XapaKTEPHU3YIOTh TIpa-
IiBHIKA 3 HAIAHHA TYPUCTHYHNUX TIOCTYT T JIAiiTe PO3TOPHYTE MO~
scHeHns (List more than 5 attributes of a tourism customer service
employee and explain in detail)» [7-9].

CyTb mpodheciitHo OpicHTOBAHOTO HaBYAHHS IHO3EMHOI MOBH
ToNArae B HOro iHTErpaii 3i CrenianbHIMA JUCIMILTIHAMHE, 0~
BUHHA OyTH mpoQeciiiHa CIPAMOBAHICTh HE TLTHKH HABYATBHOTO
Marepiany, ane i JisIbHOCTI, o crpuse hopMyBaHHIO Tpodeciii-
HUX HaBM4oK. OJTHAM 13 Pe3yNbTaTUBHKX BB 3aBJaHb Ta Tislib-
HOCTI € 3aBJIaHHS IPOEKTHOTO Ta mpe3eHTaniiioro tumy. Ilin yac
BUKOHAHHS TEBHHX 3aBJaHb MPOEKTHOTO THIY BCi Y4ACHHMKH Jie-
MOHCTPYIOTb TBOpYY iHILiaTUBY, BCi 3a/1isHi B pobOTi, i HABITH HAli-
CMa0IMii CTYIIEHT B ILIaHi MOBHOI MIATOTOBKYM 00 MEHII AKTHBHHIT
B IICHXOJIOT{YHOMY IIaHi Ma€ MOKIMBICTb MIPOSIBUTH BCi CBOT 31i0-
HOCTI. A HAirONOBHilIe, IPOSKTHUIT THII 3aBIAHb JA€ 3MOTY BH-
KITIOYUTH (OPMATBbHHI XapakTep BUBYCHHS MOBH (32 IPHHLKIIOM
«Tpeda 3HATH») Ta AKTHBI3YE B3aEMOJIII0 CTY/IGHTIB TSl IOCSTHEH-
HSl IPAKTHYHOTO Pe3ylbTary. BUKOpHCTaHHS 3aBjaHb TakOro TUITY
JI03BOJISIE HABYATH IHO3EMHIil MOBI K COIialbHOMY (heHOMEHY.

Bucnokn. Cyuachnii mmobamioBaHuil Ta iHTepHAI[iOHANI-
30BaHH CBIT BACYBAE CBOi BUMOTH [0 IiATOTOBKH CICI[aNiCTIB
Oyb-s1Ko] ramy3i Ta 3MIHIOE aKLIEHTH B CHCTEMI MPOdeciitHoi 0CBi-
TH: BUCOKHUI PiBEHb BOTOMIHHS IHO3EMHOI0 MOBOKO TIpotheciitHoro
CTILTKYBAHHSA, @ TaKOX TOTOBHICTH 10 3MIACHEHHS ¢(heKTHBHOI KO-
MYHIKAIii B iHITOMOBHOMY CEPETOBHII[i CTAJIM HEBL EMHUMI CKJIa-
JIOBMH YaCTHHAMH TTITOTOBKM CYJACHHX CTICITIAIICTIB.

Tpeba mpuaLIATH JOCTATHBO YBATH CaMe PEKOHCTPYKTHBHOMY
Ta TBOPYOMY PIBHAM BOJOIHHS iHO3EMHOI) MOBOIO, BAPTO MOEHY-
BATH KOMILIEKC PI3HOMAHITHHX ()OpM Ta METOJIiB KOHTPOIIO Ta OIli-
HIOBAHHS HABYANBHHX JIOCATHEHb CTYJCHTIB (YCHE OMMTYBAHHS,
TIHCHMOBHI KOHTPOIIb, TECTOBHII KOHTPOIb, TpaiyHa TepeBipKa).
OriHIOBaHHS TOBUHHO OYTH KOHCTPYKTHBHHEM, TOMY IO Oy/Ib-sKe
OIIHIOBAHHS MA€ eMOIIHUI BIUTHB, T4 JOTOMAraTH CTyIEHTaM
Y 3aCBOEHH] HABYATIHOTO MaTepiany. Pi3HOMaHiTHI 3aBIaHHS OX0
TPOBE/ICHHS OL[IHIOBAHHS TAPAHTYIOTh CTYIEHTAM MOXIHMBICTb
TIPOJEMOHCTPYBATH CBOI 3I0HOCTI B Pi3HHX KOHTEKCTaX, OCKLlb-
KH KOKHA KaTeropis Mae MeBHi NepeBark B OLiHIOBAHH pi3HIX Ha-
BYANBHUX JIOCATHEHD.
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BboptHuk C. b. Pa3znoo0Opa3ue 3ajanuii u ajabTepHa-
THBHbIE BUIbI KOHTPOJISI U OLeHUBaHUsI B ()OPMUPOBAHHH
HHOSI3bIYHO KOMMYHUKATHBHOI KOMIIETEHIINH CTYIEHTOB
cnemuaibHocTh «Typu3smo3nanue»

AHHoOTanmus. B cTaThe ompeneneHbl pa3HbIe BHUIBI OIle-
HUBaHHsI, 0XapaKTePU30BaHbl OCHOBHBIE COCTABJISIONINE KOH-
Tpoisi y4eOHOM JesATEeNbHOCTH CTYIeHTOB. PaccmarpuBaeTcs
BOIIPOC 11€JI€CO00Pa3HOCTH HCIOJIB30BAHHUS DPA3HBIX BHJIOB
KOHTPOJISL ¥ OLICHWBAHUS B IPO()ECCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAH-
HOM 00y4eHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYIEHTOB CIIEIHATEHO-
ctn «Typu3Mo3HaHHe». BBINOIHEHNE ayTEeHTUYHBIX 3aJaHuUi
SIBJISIETCS OHUM U3 KOMIOHEHTOB MPO(ecCHOHaTbHON TTOT0-
TOBKH COBPEMEHHOTO crienuanucra cdepsl Typusma. Hccie-
JIOBaHBI METOIOJIOTHIECKUE TTOAXOIbI K MPOLECY OLCHUBAHHS
B MOATOTOBKE K MPO(ECCHOHAIBHOMY OOIICHUIO B MHOS3bIY-
HOW cpeie.

Ki1roueBble cj10Ba: BUIBI KOHTPOJIS M OLICHUBAHUS, Me-
TOZBI KOHTPOJSA, NPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOE O0Y-
YEHHUC HWHOCTPAHHOMY SA3BIKY, 06paTHa$1 CBA3b, MHTEI'panus
W3Y4YCHUS] HHOCTPAHHOTO s13bIKa U OCHOBHOM CIELUAIILHOCTH.

Bortnyk S. Variety of tasks and alternative types of con-
trol and assessment in formation of the foreign language
communicative competency of the students specialising in
“Tourism Study”

Summary. The articles defines various types of assess-
ment, characterises main constituents of students’ learning
activity control. There being viewed the issue of expedience
of use of different types of control and assessment in voca-
tionally biased foreign language teaching students specialis-
ing in “Tourism Study”. One of the components of profes-
sional training of contemporary tourism industry specialist is
working with authentic tasks. There were investigated meth-
odological approaches to the assessment process in the prep-
aration to professional/vocational communication in foreign
environment.

Key words: types of control and assessment, methods
of control, ESP, feedback, integration of foreign language
learning and the major specialism.
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BpyckoI. A,
acniparm

Kuiscvroeo nayionaibi020 JIlH28ICMUYH020 YHIBEPCUMEmYy

METOJOJIOTTA NOCILIKEHHA THHOBAIIITHUX HOBOTBOPIB
Y ©PAHKOMOBHIN IHTEPHET-KOMYHIKAIIIT

AHoTalifA. Y CcTaTTi po3nIsSHYTI OCHOBHI METOIH JOCIi-
JOKEHHSI HOBOTBOPIB ()paHKOMOBHOT [HTepHET-KOMYHiKaIlii, SKi
3’SBIIOTECS Y (DpaHITy3bKil MepexkeBii cyOMOBi, BpaXxoByo-
4M iX IparMaTHYHUN i ceMaHTHYHUI actiekTH. OOIPyHTOBAHO
TakoXX BUOIp METOAIB NOCHIIKEHHs iHHOBaUill (hpaHKOMOB-
Hoi [HTepHeT-koMyHiKalii. [0 TOro X, OMHUCAHO MapajurMy
i 0COOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI PI3HUX METOJIB JIOCIIIKCHHS
IHHOBAIIIi, BpaxoByuHu crerudiky ¢pankomMoBHoi [HTEp-
HET-KOMYHIKAIIi1 SIK OCOOJMBOTO BUIY JUCKYPCY, MparMaTuy-
Ha 0COOJIUBICTH OpraHi3ariii siIkoi BU3Haua€e crerudiky npossy
HOBOTBOPIB SK JIIHTBOCTHJIICTUYHOTO (peHoMeHa. Takox crar-
TSl IPUCBSAYEHA IpoLecy (GopMyBaHHS 1 3aKpilyIeHHs iHHOBa-
LiifHOT JIeKcHKU B cydacHill (hpaHIy3bKill MOBI, i 3a3HaueHi
COIiaJIbHI YHHHUKH, SIKi IbOMY CHPHUSIOTb.

KiouoBi ciioBa: iHHOBaIlisi, HOBOTBIP, METOAM JIHIBIC-
THYHOTO JTOCTI/DKEHHS, CEMAaHTHYHHI acIeKT, IparMaTHIHUH
aCreKT, [HTepHeT-KOMYHIKaIlis.

Iocranoska mpodaemu. OcKinbku cepel HafaKTyanbHIIIIX
TIATaHb CY4acHOr0 MOBO3HABCTBA 3aJMIIAETHCS TBOPYHH MOTEHILi-
all MOBH, JIHTBICTH 30CEPEIKYIOTh CBOIO YBAry Ha BHOKPEMIICHHI
TPOJYKTUBHUX JUKEpEN JOCTiKeHb. [[ikaBiMI 3aumatoTses Ta-
KOX TIHTAHHS 3ac00iB, Ki BUKOPIUCTOBYFOTH HOCIT MOBH JIS TTO3HA-
YEHHS HOBHX ENIEMEHTIB, IO TOCTAI0Th Pa3oM i3 Oe3mepepBHIM
CTBOPEHHSM HOBITHIX MPoyKTiB. [lixKkpecaumo, mo mIsxoM HoMi-
HATUBHOI AisbHOCTI HAOYTHI 10CBi KOpHcTyBaya (ikcye wi mpo-
IyKTH B JIEKCHUHill cucTeMi dpaHiy3bkoi MoBH. Binrak posrisn
TaKUX HOBOTBOPIB Bi/IOYBA€ThCS KPi3b MPH3MY 1i TIOSBHU 1 PO3BHTKY,
a TAKOX Kpi3b i QyHKIIOHYBAHHSI.

3BijicH 3°ABIAETHCS HEOOXIMHICT WiTKO 00paTH METOMH 1 Mif-
XOIH 10 JOCTIKEHHS HOBOTBOpiB. MeTomw, 1m0 hopMyIoTh CIIo-
co0m opraHizalii JOCTIKEHHA, € OCHOBOIO Oy/Ib-K0i HAYKOBOI
pO3BiKH. Y mpomeci BUOKpEMJICHHS HOBOTBODIB ()PaHKOMOBHOL
[HTEpHET-KOMYHIKALI{ BAXIUBAM € PO3TISA CHCTEMHOTO TiIXOLY,
KU TPYHTYETHCS Ha KOMILIEKCHOMY PO3IVIsI AepuBaLiiHOl cHc-
TeMH, QYHKIIOHATBHIX 0COOMMBOCTEH, T0CTIKEHHI CEMAHTHKH, &
TaKOK TPArMaTHYHIX MApKEPiB HOBOTBOPIB.

AHani3 octanHix Jocaimkens i myoaikamiif. [Ipodremarika
METOI0JI0T1i BUBYEHHA HOBOTBOPIB HEOZHOPA30BO BMBUANACA SK
BITYM3HSHUMH JIHTBICTAMH, TaK i 3apyOikHMu. Cepel Takux Hay-
KoBLiB MH Brokpemmoemo: H.P. Emuypy, O.B. Kocosuw, [.I1. Kyns-
oiny, O. Kyopsxosy, H.B. Jlamynosy, PK. Maxauamsini, O. Ce-
nisanosy, O.B. Uepennuuenko, a cepen 3apybikuux: E. Cartier,
L. Gilbert I, M. Pergnier, J.-F. Sablayrolles, M. Tardy. Jlinrsictuka
XX—=XXI cT. BHpI3HAETHCA OMHCOM TAPA/MTMH JTIHTBICTHYHUX Ha-
TPAMIB Ta X TPOTPECYBaHHS MPOTATOM MOMEPEIHIX CTOMITh, & Ta-
KO OKDECIICHHAM IEPCIIEKTHB PO3BUTKY YEPrOBUX JIHIBICTHUHHX
JMCIHILTIH. 3r010M 3’ IBUIACS HEOOXITHICTh y BHOKPEMJICHHI JTiHT-
BOMETOLOIOTIT SK 0co0MMBOT Taiy3i MOBO3HABCTBA. SIK 3a3Havae
BiTum3HsHUH JTiHTBicT O. CeniBaHOBA, METOIOJIOTIS OIUPAETHCS Ha
BH3HAYCHHS MOBHOT IPUPOJIH 10 BITHONIEHHEO 10 CBIIOMOCTI Ti HO-
ciiB, 3BePTAOUHN YBATY TAKOK HA KYIBTYPY COLIYMY, HOTO JIHCHITB,

BEKTOPH KOMYHIKAII], a TAKOXK NEBHUX MEXaHi3MiB, 3acajl 1I0JI0
ormcy 1 amanmizy MoBH [10, c. 68-83]. Bixrak mob orprvarn iTki
pesynsTaTé podoTH, HeOOX1THO SKICHO BUOKPEMHTH METOIOJIOTIUHI
BEKTOPH JIOCITiTKCHHS.

MeTor0 podOTH € BHOKpEMIICHHS OCHOBHHX METOJIB JOCIi-
IUKEHHS HOBOTBOPIB ()paHKOMOBHOI [HTEpHET-KOMYHIKaIii Ta apry-
MEHTaIlis X BHOOpY 3 OISy Ha 00 €KT OCIIKEHHS HAIIo] Hay-
KOBOT PO3BIIIKH.

Buknan ocHoBHoro marepiaay. OcradHi pokn (paHIry3b-
Ka MOB, S 1 0arato iHIIMX MOB, BUPI3HAETHCS TEHICHIIEN JIO
30MIDKEHHS JiTepaTypHOi MOBH 3 YCHO-PO3MOBHO0. [losiBa HOBO-
TBOpIB Y CydacHiil (paHiy3bKiil MOBi MOSCHIOETHCS BiJMOBITHOKO
peaxIi€ero; M yac BUOKPEMICHHS HOBOTO 3HAYCHHS HEOOXiTHIAM
€ i TosiBa HOBOTO 3HAKY. ICHYE sl METOIB IOCIIDKEHHS MOJi0-
HUX JIEKCHYHUX iHHOBamii. Metox (Bixm Tpem. methodos — «muiax
JOCHIKEHHS, croci0 J0cArHeHHs Oyib-Koi METH») OIHCYE psijl
TPUHOMIB 1 ACTIEKTIB TEOPETHYHOTO 1 MPAKTHIHOTO JI0CIi/KEHHS
mificHocTi [1, c. 46]. Y nexcukonorii BUKOPUCTOBYHOTCS SK 3arallb-
Hi, TaK 1 CHeIiaabHi METOMM A0CTiIKeHHs. [0 3araibHUX METOIB
JOCTIDKEHHS BITHOCATBCS: aHANI3; CHHTE3; {HAYKIIS; JSMyKIIis;
TOPIBHAHHA TOWO [5, ¢. 23-56]. Takok BakIMBEM € (iKCyBaHHS
HAHOITBIIT 3araTbHO PO3MOBCIOKEHAX TEKCHIHIX TPaHC(OPMAIiH,
HATPUKJIAJ] CIOBOTBIPHAUIL TOTEHIlIAN, CEMAHTHYHI 3CyBH, METaho-
PHYHI TIEPEHOCH Ta HIIIE.

Jl0 3aranbHOMIHTBICTHYHAX METO/IIB TAKOXK HAJIEHKHUTB:

1) mcTpubyTHBHIH (3MiHH B MOP(OIOTiUHil CTPYKTYPI, de-
PeHIliallis 3HAYEHB);

2) MeTon cyOCTHTYIIIT (CHHOHIMIYHI SBUIIA);

3) TpaHcdopMaiitHIi (CTOBOTBIp, 3MiHA CEMAHTHYHOI HAITOB-
HEHOCTI JIEKCEM, & TAKOK CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH);

4) cTaTHCTHYHAN METOT;

5) TOpiBHSIBHO-THIIONOTIYHMA MeTof| (MOPIBHAHHS PI3HHX
MoB) [5, c. 47-56].

Jlo crienianbHUX METOJIB BiTHOCATBCS:

1) KOMITOHEHTHHA MeTO (AeThCA PO TOCTIMKEHHS 3HAYCHD
CHiB 1 1X JeKcHKO-ceMaHTHuHuX Tpym. [loxiOHuit anani3 monsrae
B PO3/ILICHH] 3HAYCHD HA CEeMAHTHYHI elTeMenTH (cemu). Lieit meTon
JOCTIIDKEHHS THHOBAIIIH J0TIOMAarae BHOKPEMUTH OCOONTHBOCTI HO-
BOTBOPIB KPi3b MPU3MY CEMAHTHYHNX 1 IEPUBALIHHIX O3HAK);

2) KOHTEKCTONOTIYHHA METON (IOCIIIKYIOTBCS IEKCHKO-Ce-
MaHTHYHI BapiaHT! 0araTo3HAYHOro CloBa. BaximBiM € Takox
fioro KybTyponorivHa peanizamis) 3, c. 50].

BaknmuBuME TaKkoXK € €Tanu ONMpalioBaHHs 1TOCTPATHBHOTO
Martepiany, a caMme iHHOBAIiH# (paHKOMOBHOI [HTEpHET-KOMYHi-
Kauii:

1) Ha nideomogyomy eman BiNOYBAEThCS O3HAHOMJICHHS 3 J10-
CIIUKEHHAMH HABKOJNO MPOONEMaTHK! IHHOBALiH (paHKOMOBHOI
[HTEpHET-KOMYHIKAILi;

2) nepuauti eman BKITOYAE IHBEHTAPH3AIIIF0 HOBOTBOPIB Cydac-
HOT (hpaHIy3bK0i MOBH;
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3) dpyeuti eman: HeThCS TIPO TOCITIUKEHHS ICTOPHYHUX Peaii
Ta MepelyMOB MOBHHX KOHTaKTiB Mixk DpaHIi€ro Ta iHmMMU Kpai-
HaMH, 30kpeMa bputanieto 1 AMepuKoro;

4) mpemiti eman: xnacuQikauis iHHOBALIH 32 TEMATHYHAMH
apeanamu;

5) uemeepmuti eman: NOCTiPKEHHS 0COONMBOCTEH iHTErpail
1HIOMOBHOT JIEKCHKH Y (hpaHIy3bKy MOBY Ta ii ananTanis Ha GoHe-
THYHOMY, MOP(ONIOTYHOMY 1 TIEKCHKO-CEMAHTHYHOMY PiBHSIX;

6) n’simuil eman: BUCBITICHHS 0COOTMBOCTEH BIKHBAHHS 1HHO-
Baliif (paHKOMOBHOI [HTepHET-KOMYHIKallii, @ TAKOX BCTAHOBJIEH-
HS1 YaCTOTH BKMBAHHS MOAM(IKOBAHUX CIiB;

7) wiocmuti eman: 3’ AICyBaHHS IHTCHCHBHOCTI BXHBAHHS IHHO-
Balliil y (paHKOMOBHIii [HTEpHET-KOMYHIKaLii.

Hocnimkenns dparnxoMoBHOI [HTepHeT-KoMyHiKalii BiMarae
IIHPOKOTO CHEKTPY AOCTIAHALBKUX MeToiB. OTHUM 13 OCHOBHHX
METOIB JOCIIIKEHHS 3THIIAEThCS OMUCOBHH MeToR. OmucoBuit
METOJ €, TaK 01 MOBUTH, TLIAT(OPMOI0, Ha SIKill TPYHTYIOThCS BCI
iHmi metomy. Lle MOACHIOETBCS THM, IIO AIrOPUTM OyAb-AKOTO
NOCTIIKEHHS MONATae Haifmepiie B OMAC AKOCTEH 1 BIACTHBOC-
Tell HOTO MpeaMeTy, a TOTIM 3[IHCHIOEThCS 1Or0 acTIeKTHE J0CIi-
mxenns. OTICOBHH METOM BKJIIOYAE y3aranbHeH s, Knacubikarito,
CTOCTEPEREHHS Ta iHTeprpeTaito [2, ¢. 63]. TobTo crioyarky Oy
BHOKPEMIICHI HOBOTBOPU (DPaHKOMOBHOI IHTepHeT-KoMyHiKarlii,
3rof[0M Bifi0ynacs iX cerMeHTanlis (4IeHyBaHHS IHHOBAI[iH Ha CKJIa-
noBi). Ilicms Toro BaxmuBuM Oyno 3picHeHHS Kiacuixauii 1 ix
iHTeprperarii. 3a3Ha4a€eThCA, IO TOABY IHHOBALH Y MOBI BEACTH-
cs Ha JBOX piBHAX: 1) Ge3mocepentbo y BKUTKY (depes pisHoMa-
HiTHI Jiekenkorpadiyni mpai); 2) yepes MOPIBHAHHSA JEKCeM Y 3a-
TAJIbHOMOBHHX 1 CIIeliabHuX cloBHUKAX [7, ¢. 165]. OmucoBui,
a00 % IECKPUTTHBHUI METOJ] BUKOPHCTOBYETHCS /ISl BUOKPEMIIEH-
Hsl KOHKPETHUX MOBHHX SIBHUIL, JUTS XapaKTEPUCTUKN KOHKPETHOTO
eTany po3BUTKY (paHiy3bkoi MoBH, oco0nuBoCTell OynoBH ii Heo-
JIOTi3MiB 1 HOBOTBOPIB, 30KpeMa Y PpaHKoMOBHii [HTepHeT-KoMyHi-
Kallii, a TAKOX J71s1 (pOpMYBaHHS JIeKceM J0CTiIKYBAHOTO KOPITyCY.
Jlo TOro %, BO)KIMBUM € MiJKPECICHHS MOBHHX Ta MO3aMOBHHX
YIHHKKIB, 110 BITMBAKOTH HA (YHKIIOHYBAHHS JIEKCEM 1 IOMOB-
HEHHS Te3aypycy cyyacHoi (ypaHIy3bkoi MOBH HEONOTi3MaMH.
JlecKpunTHBHUI METOJ] TOEIHYETHCA TAKOK 3 €TUMOJIOTTYHUM aHa-
Ti30M HOBOTBOPIB (hpaHKoMOBHOT [HTepHET-KOMYHiKaLii. ETrmono-
TIiHUH PO3TIS IHHOBALIN YMOXKIMBIIOE BHOKPEMIEHHS DALY 3Ha-
YeHb Ta iX ICTOPUYHOT IPUYETHOCTI, 10 OOTPYHTOBYE BUHUKHEHHS
1 Tpanc(opmariiio 3MicTy.

HaykoBuii napagurManbHuii mpocTip XapakTepH3€ThCs TPhO-
Ma HaIpAMKaMHU: OPiBHSIbHO-ICTOPUYHAM (II€ThCs TIPO BIACHE
TOPIBHANBHO-ICTOPHYHMA METOJ), CHCTEMHO-CTPYKTYPHHM (Jie
OCHOBHOIO € JIeKCHYHA OXMHALA 3 il PI3HAMHU acTeKTaMHi B paM-
Kax OjiHi€i MOBHOT CHCTEMH ), AHTPOMIOLEHTPHYHIM (MOBa PO3LIIS-
JIA€THCS SIK MPOIYKT THOACHKOT MIAMBHOCTI 1 OCTAE AT MOAMHA
SIK 3aci0 30epiraHHs 10CBify, HaIOaHb KYIBTYPHHX 1 PO3YMOBHX)
[10, c. 78]. 3a BitumsnsaHOW jHocmignuueko O. Ky6p>11<013010 cy-
4aCHe MOBO3HABCTBO IPYHTYEThCA Ha TAKHX METOLOMOTTYHHX
MPHHIHAIIAX, SIK: eKCTIAHCIOHI3M, EKCIITAHATOPHICTb, AHTPOIIO-
UeHTpU3M i QyHkiionaniam [3, c. 240]. JIiHrBicTHYHKIA eKCcTaH-
CIOHI3M JIHTBICT PO3MIANAE 5K MOCTiZOBHE PO3LIMPEHHS THCIH-
TUTIHAPHAX MEX Ta CTBOPEHHS IHTEPAMCLUILTIHAPHAX MapajurM
Kpi3b MPOHUKHEHHS MiHTBICTHKY HA TEPUTOPIIO 1HIMX HayK. 30-
KpeMa, /10 TaKUX BiZHOCATBCS TiHTBOKYIBTYPOJIOTis, ICHXOMIrBi-
CTHKA, KOMIT I0TepHA JIHrBiCTHKA T iHI1. Tk MiAKpECTUMO, 1o
CyyacHa Hayka XapakTepu3yeTbcst kKomruiekcHuM mizxomom. Llle
OIHIM BaKITHBHM €EMEHTOM TAaKOTO €KCTIAHCIOHI3MY € HOTO PO3-
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VIS IIUTSIXOM «HEBIACHOTO JITHTBICTHYHOTO ACTEKTY MOBO3HABUOT
npo0IeMaTHKH, HAPUKIA Teopil MOBICHHEBUX aKTiB, a0 JiHI-
Bomparmatukmy [0, ¢. 202-211]. [IpuHun excraHaTopHicTi mo-
JISTA€ B TIOSCHEHHI MOBHHX SIBHII ILISAXOM YiTKOi HAYKOBOT TEOPii;
AHTPOTIOLEHTPH3M JKE TPOSBIISLETHCS Y BU3HAYCHHI JIIOMHU Hali-
BHUIIMM 1 HAHBXITMBIIINM [IEHTPOM CBITOOYOBH. Takuii MeTos0-
TOTTYHHUH 3CyB Y CydYacHiil NIHTBICTHILI TONATae B AOCIIKEHHI
MOBH, BPaXOBYIOUH MUCICHHS JIIOMMHH, i CBIIOMICTb 1 KYIbTYp-
HUH 0CBIT; DYHKI[IOHATI3M — I0CII THUIIBKUI MiIXi, e HAEThCs
TIPO CIPUITHATTS 00’ €KTa B HOTO B3AEMOJIIi 13 CEPeOBHIIEM SIK Jli-
smbHOCTI, QyHKuionyBanHs cuctemu [ 10, c. 208]. Takum duHOM,
Hapasi HayKOBI JOCIIKEHHS OCHUITIOITh YBATY B HAIPSAMKY aH-
TPOMOLEHTPU3MY, aJKe CTBOPEHHS IHHOBALIiH € Pe3y/bTaToM Mi3-
HABAJbHOT JIMIBHOCTI JIIOJMHH, il KOMyHIKATHBHUMH 1HTCHI[ISIMH,
MHC/IEHHEBO-TBOPYOT0 Tigxoay 1MOA0 HOBOCTBOPCHHX peamn
AHaJi3yloul CTYMiHb BUBYEHOCTI 1 JOCIIKEHOCTI HOBOTBOplB
(paHKOMOBHOT [HTEpHET-KOMYHIKaIlii, BCTAHOBJIEHO, W10 I1i IHHO-
Ballii e He Oymu Tiani BeceOiyHOMY 1 JIHTBICTHYHOMY aHATI3Y
(po3Bizmi).

Bucnosku. JocnimkenHs iHHOBALiH (bpaHKOMOBHOi' [uTep-
HET- 1<0Myﬂ11<au11 BUMArae IIHPOKOTO ~ CTIEKTPY JOCTI THUIIBKIX
MeToxiB. ToK KOMIUTEKCHUE TifXix i 3aCTOCYBAHHA plSHOMaHlT-
HUX METOJIIB 1 MPUIHOMIB JOCIIIDKEHHS IHHOBAIIHUX HOBOTBODIB
(paHKoMOBHOT [HTEpHET-KOMYHIKAIIl YMOKIMBIIN BHOKPEMHUTH
13aCTOCYBATH PENEBAHTHY METOIUKY /TSl BUPIICHHS TOCTABICHIX
3aBJaHb Ta L.
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Bpycko A. A. Mertongosiorus HMccJieloBaHUs] HWHHOBa-
IMOHHBIX HOBOOOpa3oBaHuii Bo ¢panHkosa3biuyHoii UnTEp-
HeT-KOMMYHHUKAIUU

AHHoOTanus. B crarbe paccMOTpeHbl OCHOBHBIE METOJIbI
UCccIeN0BaHUs HOBOoOpa3oBaHuil (paHkos3buHON MHTep-
HET-KOMMYHMKAIIUU, KOTOPbIE IOSIBISIIOTCS BO (PPAHILy3CKOM
CETEBOM CYOBSI3BIKE, YUHTHIBAas HMX NPAarMaTHUeCKUHd M ce-
MaHTHYeCKHi acrekThl. OOOCHOBaH TaKke BHIOOP METO0B
WCCIIe0BaHNs WHHOBAIMN (hpaHKos3braHOW HMHTEpHET-KOM-
MmyHuKanuu. K Tomy ke, onucaHa napaaurma 4 0COOEHHOCTH
MNPpUMCHCHUS PA3JIUMYHBIX MCETOAOB HCCIICAOBAaHUA HWHHOBA-
LU, y4uThIBas crieliuuKy (PpaHKOsI3bIYHON MHTEpHET-KOM-
MYHHKaIlid Kak 0co0Oro Buaa IUCKypca, IparMarudecKast
0COOCHHOCTh OpPTaHM3aIlMU KOTOPOH OIpeeisieT CrequduKy
IPOSIBIICHUST HOBOOOpPA30BaHUI KaK JIMHIBOCTUJIMCTUYHOIO

(denomena. Takke cTaThsi MOCBSIICHA TIPOLIECCY (POPMUPOBA-
HUS U 3aKPEIUICHNS] HHHOBAIL[OHHOM JICKCHKH B COBPEMEHHOM
(bpaHIy3CKOM SI3bIKE; YKa3aHbl COLHANbHbIC (HAaKTOPBI, KOTO-
PpbIE 3TOMY CIIOCOOCTBYIOT.

KiroueBble clioBa: MHHOBAIUS, HOBOOOpAa30BaHUE, Me-
TOABI JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIIEJIOBAHHS, CEMaHTUYCCKHUI
ACIIEKT, IparMaTUIeCcKuii acrekT, HTepHeT-KOMMYHHUKAIIHSL.

Brusko A. Methods of researching innovations in
French-language Internet communication

Summary. The article considers the main methods of in-
vestigating the new formations of French-speaking Internet
communication, which appear in the French network sub-
missions, taking into account their pragmatic and semantic
aspects. The choice of methods for researching innovations
in French-speaking Internet communication is also justified.
In addition, the paradigm and peculiarities of the application
of various methods of innovation research are described,
taking into account the specificity of French-speaking Internet
communication as a special kind of discourse, the pragmatic
feature of the organization which determines the specificity
of manifestation of neologisms as a linguisticistic phenom-
enon. Also, the article is devoted to the process of forma-
tion and consolidation of innovative vocabulary in modern
French language and the social factors mentioned that contrib-
ute to this.

Key words: innovation, new formation, methods
of linguistic research, semantic aspect, pragmatic aspect, In-
ternet-communication.
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Bapewruna H. B.,
KaHOudam neda2o2uyecKux Hayx,
oouenm Kageopvl UHOCMPAHHLLX A3biK08 No 1

Hayuonanvrozo ynusepcumema «Odecckas 0puouyueckas aka0emusy

Cmupnosa H. H.,
npenodasamesvb Kagheopvl WHOCMPAHHBIX A3bIK08
Boennoti akademuu

K BOITPOCY O ®YHKIIMOHAJILHOI EJJMHUIIE
JIERCURO-OPA3ZEOJIOITNYECKOI'O MMHNMYMA

AnHoTanus. IIpaktuuecku Bce U3BECTHbIE (HOPMBI 00Y-
YEHUs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY XapaKTepU3yloTcs Aeduuurom
yueOHOro BpEeMEHH U IIPAKTHUKU, a CI€A0BATEIbHO, HEBO3MOXK-
HOCTBIO B PaMKax 3THX (opM 0OyduUTb BCEMY CIOBAPHOMY
COCTaBy s3blKa. Pelenne mpoOiaeMbl OTpaHHYECHUS JTEKCHKH
IIpeArnonaraeT pa3padoTKy COOTBETCTBYIOIIETO MOaXoaa K e
orOopy. B 3T0ii cTaThe paccMOTPEHBI OCHOBHBIC aCIEKThI I10-
HATHS (YHKIMOHATBHOW EIWHMIBI JIEKCHKO-(pa3eoaoruye-
CKOTO MUHHMYMa, €€ CTPYKTYPBI U TUIIOJIOTHH.

KnaioueBble ciioBa: CIOBO, JIGKCHYECKasl eAMHHLA, yueO-
Hasl JIEKCHYeCKas eIUHUIA, yuyeOHas JIEKCEMHO-CEMaHTU4e-
CKas eIUHULIA.

IloctanoBka mpod;iembl. B mo00M eCTECTBEHHOM S3BIKE, KO-
TOPBIM TIONB3YETCS COBPEMEHHOE OOIIECTBO, HACUMTHIBAIOTCA 70
100 u Goree THICAY 3APETHCTPUPOBAHHBIX CIOB 1 COUCTAHUH, STBIIS-
fomuxcs Oonee MM MeHee 00MIEYOTPeONTEbHEIMHA, B T00aBIe-
HUE K LIENOMY PSILy [IOCCApHEB TePMUHONOTHYECKOH, Y3KOCTIeLH-
ANbHOM, KaPTOHHOH, TUATIEKTHO! U APYTOM NEKCUKH.

Mexzy TeM mpakTHYecKH BCe M3BECTHbIC (QOpMBI 00ydYeHHS
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY XapakTepH3YIOTCS OJHOMH, MOCTOSHHO MpH-
cyleil UM uepToil — AedUIUTOM yueOHOTO BpeMEHH 1 TPAKTUKH,
a CJIEI0BATENBHO, IPArMaTHUECKH OLIyIAeMOil 3aKOHOMEPHOCTBIO
HEBO3MOKHOCTH B paMkax 31X (opm 00yunts BCEMY crnosapHo-
MY COCTaBY SI3BIKa.

Henb. Pemrerne mpobmembl orpaHIUEHNs JTEKCHKN TPEIONa-
raeT paspaboTKy COOTBETCTBYIOMIETO MOAX0MA K e€ 0TOopy. B aToit
CTaTbe NMPEANPUHIMAETCS MIOMBITKA PACCMOTPETh OCHOBHBIE ACTICK-
Thl NIOHATHS (YHKLMOHAIBHOH EIMHHLBI JIEKCHKO-(pa3eonornye-
CKOTO MHHIMYMa, €€ CTPYKTYPBI U THIIOJIOTHH.

AHanu3 mocJaeIHUX HccaeroBaHuil M myOuamkaumid. g
0003HaueHNs AYCHKN JIEKCHUECKOTO COCTaBa A3bIKa B METOMMYE-
CKOM JIATEpaType MCIONb3YeTCs HEKOTOPOe MHOKECTBO TEPMHHOB,
KaK HampuMep, «CIOBOY», «BOKaOynma», «ekcuueckas eiMHAIAY,
«cnoBapHas equaunay (M.M. QanbkoBuy), «eTUHAIA JEKCHKID
(B.A. byx6unnep, M.I". TopkyH), «cemanTiyecKi KOMOMHHPOBAH-
upie equHcTBay (K. [TonTep) 1, HaKoHel, «ydeOHas JeKcHuecKas
emmammay (U.J1. Camactpa, M.1. bornanosa).

C 0OIenMHrBUCTHYECKOH TOUKH 3PEHUs eIMHHLEH JeKchye-
CKOM CHCTEMBI SI3bIKA SABISETCS CIOBO — TEPMHH, XOPOLIO TOHAT-
HBI 1 [IHPOKO yTOTPEOIAEMblil, XOTA i B CTPOTO HAyYHOM CMBIC-
Jie HEZIOCTATOYHO TOYHO AeMHUPOBAHHBIN. COBA KaK eMHHII,
3aHUMAIONINE SAPYC CEMAHTHYECKH PENEBAHTHBIX 3HAKOB A3bIKA,
LETbHOO(OPMIEHBI M LIETbHOBOCTIPOM3BOAUMbI B Peur. D10 HaéT
OCHOBAHHE OTHECTH X K KaTeTOPHH «TOTOBBIX», KIMIIMPOBAHHBIX
3HAKOB, U3 KOTOPBIX B MPOLECCE TOBOPEHHS CO3NAIOTCA KHOBBIEH
3HaKH (CIOBOCOYETAHNS, TIPEITIOKEHNS, TeKCThl). Brpouem, naH-
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HYIO 3aKOHOMEPHOCTh B 3HAaKOOOPA30BAHHY HE CIEyeT MOHMMATh
KaK a0COMIOTHYIO, IOCKOJIBKY B PEUEBOH MPAKTUKE HCIIONb3YHOTCS
«TOTOBBIC) 3HAKH H Ha 00JIee BHICOKOM YPOBHE — YPOBHE CIIOBOCO-
YETaHUs 1 IPEIOKCHIU.

Tax, mo manusiM JLA. JIeoHOBOH, B COBpEMEHHOM aHIMIMiA-
CKOM SI3BIKE PETHCTPUPYETCS 10 9 THICSY «TOTOBBIX) PEIOKEHHUIT
(He sBnMIOMEXCS  (pa3eoNOTH3MAMH), MMEIOIHX  OMpeneneH-
HYI0 YacTOTHOCTb M LIMPOKO HCHOMb3YEMBIX B IIOBCEIHEBHOM
obmermH [1].

M3noxenue ocHoBHOTO MaTepuana, Kakmoe cioBo obmamaet
OIpe/IeEHHBIM 3HAYEHHEM, CeMaHTHKOH. TouHee Oyner ckazatb,
YTO OHO COCTOWT U3 ByX 00si3aTebHEX KoMmoneHToB — JIEKCE-
MbI u CEMEMBI. CioBo — 3T0 OTHOCHTENBHO CTAOMIBHBIN, KTH-
TIMPOBAHHBIN, 001a/IAI0NIHH OTPENENEHHON aBTOHOMHUEH B 30~
POBAHHOM 1 CBSI3HOM PEYEBOM YIOTpEONEHHH KOMIUIEKC (oHEM
(Ha TIIChMe — KOMILIEKC rpadpeM, OrpaHHYSHHBIN Mpodenami), 3a
KOTOPBIM B MPAKTHKE OOLICHHS B JaHHBIHA IEPUOL PA3BUTHS A3bIKA
3aKpEIUIEHO HEKOTOPOE 3HaUEHHE [2].

[ocnennee 3amedanye MPEACTABIACTCS OCOOCHHO BAXKHBIM,
TIOCKONbKY CEMEMa He 3aKpeIisieTcs 3a JeKCeMOoi H3HAYalbHO, pas
1l HABCErNa, OHA HE BBITEKACT M3 COCTABIAIOMIMX €ro (JOHEM Kak
TaKoBBIX (cp. caxap — caxapa). CeMeMa HaXOAUTCS B OCTOSHHOM
Pa3BUTHH, YTOUHSACH, PACIIUPAACH, CABUTASCH, CMEIIASCH HIIH CTa-
HOBSCH TIPOTHBOMOJIOKHOH IO CMBICITY.

[lpu 3ToM doHeMHOE cozepKaHue TEKCeMbl MOKET B TEUCHHE
CTONETH, Jake 000cO0MAACH B rPAHKLIAX HOBBIX STHHYECKHX 00LI-
HOCTEH, MpeTeprieBaTh He3HAYMTENbHbIC, «Y3HABACMbIE) H3MEHE-
Husl. Hanpumep: pyc. ypox, ypoITuBbIii — YKp. Bpoza, BPOPAIHBHI
(kpacora, kpacuBbIi); aHri. black, bleak — pyc. obmako, GnexHyTb —
yKp. OnaxkutHui; Omykati (romy0Ooii; OpoauTh, He HAX0S JOPOTH);
YEIICK. POZOT (BHUMAHHE); CepOCK. BPEAHOCT (CTOMMOCTD).

Jlexcuka s3bIka, BomUiomas B ceOe CHEUM(UYECKHE HepThl
TIOCENHET0 KaK ECTECTBEHHOTO, CTHXMIHO CIOXKMBIIETOCS YHH-
BEpCATbHOTO KOJA, XapaKTepH3yeTcs He TONbKO CTPOTOH CHCTEM-
HOCTBI0. O/IHOBPEMEHHO OHA SBIISETCS aCHCTEMOM, H300MMyIomeH
HCKITIOUCHHSAMH, CITyYailHbIMH SBICHHSAMH, HEpEanH30BaHHBIMA
BO3MOXKHOCTSIMI, HEMOTHBHPOBAHHBIMA HOMMHALMAMH M T.]I.
BosbméM, k mpumepy, Jekcemy aHri. custom. OcHOBHbIE €€ 3Ha-
yeHus (00bIYai, TpaIuIKs; PUBBIYKA) XOPOLIO OHSATHBI PYCCKO-
SBBIYHOMY CTyIeHTY. OfIHAKO cemMeMa «IOLUIHA, TAMOKHS, 000-
3HAYAEMas ITHM JKE CYIIECTBHTENBHBIM BO MH. yicne (customs),
HE MOXeT ObITh BhBelieHa 00ydaeMbiM. Cabo MOTHBHPOBAHHBIM
eMy TIPECTABISACTCSA M 3HAUCHUE «(TIOCTOSHHBIN) MOKYMATENbY,
3aKpeIIEHHOE 3a customer, a TeM Oonee ero pasr. cemMeMa «JIuIIo,
YeJIOBEK, Kajp».
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Jlekcuko-ceMaHTHYECKUH BApHAHT ClOBA BOCIPHHUMAET-
Csl MHOA3BIYHBIME CTYACHTAMH KaK OMOHHUM, T.¢. JPyroe CI0BO.
[loHsTHO, YTO B MpaKTHKE O0OYUEHHS JIEKCHKE 3TOMY CIIOCOOCTBO-
BaTh He crenyeT. M Bcé-Taku HOBast ceMeMa — 3TO HOBBIE, IOTOTHH-
TEeNbHBIE TPYAHOCTH IS CTYICHTA.

C mpyroit CTOpOHbI, 3aMBIKAHHE CEMAHTHYECKOI LIETH HEPEIKO
TPOKMCXONUT HA YPOBHE, MPEBBIIAIOIIEM CIIOBO, HAPUMEP: t0 g0
Dutch (Ha Hemertkuii cuér), great scott! (BOCKIMIAHHE YIMBICHHUS ),
old hand (ombrTHbIi yenosek), for good (HaBcerna). YpoHeM pas-
PELICHHS CMBICTIA B 3THX CIyYasX BBICTYMACT CIIOBOCOYETAHHE, UTO
ABTOMATHYECKH BKJTHOUACT €r0 B Pa3psijl YUCOHBIX JIMHHUII,

Taxum 00pa3oM, ONIEPUPOBAHNE CIOBOM KaK (hyHKIIMOHATBHOH
E/IMHHUIIEH MPEICTABICTCS MAO3(QEKTUBHBIM, TeM OONee YTO Ha
TPAKTHUKE OHO YaCTO CBOIUTCS K JIEKCEME.

3HauuTenbHO Oonee YaueH IIMPOKO YMOTPEONIEMBIH Kak
B METOMMKE, TaK M B JIMHTBUCTUKE TEPMUH «IEKCHUYECKAS EIMHU-
1a» (JIE). OH BBITOJIHO OTIMYACTCS OT TEPMUHA «CIOBOY XOTS Obl
TIOTOMY, YTO MO3BONSET HHKOPTIIOPUPOBATH U CIOBOCOYETAHHS, OT-
NMYAKOIIMECs 1IeTbHOBOCIPOM3BOAMMOCTBI0. HekoTopsie aBTophl
npaBoMepHO oTHOCAT K JIE Takke Ienble KIMIMpoBaHHEIE 0000~
hi: What is your name? How do you do? Where do you come from?

U tem ne menee, Tepmut JIE Takke HecBoOOZEH OT Hefo-
ctatkoB. IIpexe Bcero, OH HOCHT S3BIKOBETUECKHH XapakTep,
B M3BECTHOM CMBICJIE HCCIIE/I0BATEIbCKU-00BEKTUBUCTCKHIA: OH He
OPHEHTHPOBAH HA 331441 U OTPEOHOCTH 00yYEHHS A3bIKY, HA KOH-
KPETHOE COOTHOLICHHUE A3BIKOB — POAHOTO U H3Y4aEMOTO0.

B sToM mmaHe HaM TPEACTABIAETCA ONTUMANBHBIM TEPMUH
«yueOHast JIEKCHUecKas EIMHAUIA», a TOYHee, yueOHas JeKceM-
Ho-cemanTnyeckas exunnua (YJICE). Ona 1) opuentupoBana Ha
00y4eHHUE 1 KaK TaKOBast yKe CONEPIKUT 3a4aTKH METOIMYECKOM TH-
TIOJOTAY; 2) OPUEHTHPOBAHA HA HOCUTENEH JPYroro (KOHKPETHOTO)
S3bIKA U, CTIEI0BATENBHO, YUUTHIBACT TOHATUIHO-CEMAHTHYECKYIO
CETKY, XapaKTepHY!0 [l HHOTO JTMHTBOCOIMYMA; 3) 110 CBOEH MpH-
pozie yke ABIAETCS CENEKTUBHON enuHuueH, T.e. JIE, mpomymen-
HOI1 Yepe3 «CHTO» DIEMEHTAPHOTO 0TO0pA.

Takum oOpasom, mo0o¥ NpeIHA3HAYEHHBIH TS Y4eOHBIX
neneit CrnoBaph-MHHUMYM JOJKEH COCTOATb HE U3 CJIOB H HE U3
JIE, a 3 yueOnbix nexcnueckux eaunut, YJICE Moxer ObITh Tak-
*Ke TIPUHATA U B KAUECTBE SIUHHII CUETA IS JIEKCHKO-(pase-
0JIOTMYECKOro MUHUMyMa. Ha ocHOBE MeTOIMUECKH OPUEHTUPO-
BAHHOTO aHAKM3a NEKCHYECKON CHCTEMbI SA3bIKA TMPECTABIACTCS
BO3MOKHBIM HAU0OJIEE MOJTHO PACKPHITH TO COIEPIKAHKE, KOTOPOE
MbI BKJI/IBIBAEM B TIOHATHE «y4eOHAs NEKCEMHO-CEMaHTHYECKas
IUHALIAY.

C munreuctuueckoit Touku 3penus YJICE, kak un moboit 3nax
CynepOHEMHOTO YPOBHS, O0NANaeT KaK IUIAHOM CONCpIKaHHUS,
TaK ¥ TIaHOM Bipaxenus. C mosuuuu miana Beipaxenus YJICE
MOTYT COCTOSTh KaK W3 OJHOTO, TaK W JIBYX, TPEX U OOJIEe CIIOB,
T.€. OBITh CHHTAIMAMH BILIOTh JI0 YPOBHS NMPE/UIOKeHUs. B cBoto
04Yepe/ib, CII0BA MOTYT OBITh MPOCTBIMH, MPOM3BOIHBIMIL, CIIOKHbI-
MH, COKpAIIEHHBIME 1 KOHBEPTUPOBAHHBIMU. CO CTOPOHBI IUIaHA
comepskanus (T.e. cemantukn) YJICE xapakrepusyercs 10CTaToqHO
pa3pa0OTaHHBIM CIIEKTPOM CEMAHTHUYECKHX IOJIEH U OIMIO3HIMH
(cp.: VJICE cnyxeOHble — 3HAMEHATE/bHbIC, HAPUIATENBHBIE — CO0-
CTBEHHBIC U T.IL.).

CyIuecTBeHHO TaKkKe, YTO 3HAYCHHE CIIOBA CaMo 1o ceOe He-
OMHOpoIHO. B nekcukonorun auddpepeHuupyercs: HOMUHATHB-
HO-TIPAMOE, TIEPEHOCHO-(UTYPabHOE, KOHHOTATHBHOE, CTHIE-Pe-
THCTPOBOE, COLUATbHO-APEANbHOE, OHOMACTHYECKOE 3HAUYCHHUE,
«BHYTpEHHsI (popMa» 1 T.1. Beck 3T0T criekTp 3HaueHwuit ciexyer

YUUTBIBATH TP BBIIENCHUH y4eOHOH JeKCeMHO-CeMaHTHUECKOH
€/TMHHLIBL

Ha ocHoBe aHani3a NEKCHKN aHIUICKOTO S3bIKa MPEACTABIA-
eTcs BO3MOKHBIM BBIETUTD MATh THIOB YYEOHBIX JNEKCHYECKHX
enuHAL. O10: 1) cyxeOHble, rpaMMAaTHKATH30BaHHbIE (CTPYKTYp-
nete) YIICE; 2) snamenarenshbie obmeynorpedutenshbie YJICE;
3) cneunansusie YJICE; 4) onomactuueckue YJICE; 5) kmumpo-
BaHHbIE PEIIOKEHHS. PaccMOTpM Kakblit THII Oonee oapoOHO.

1. Cryxebnsie YJICE. K naHHOMY THITY TEKCHKH OTHOCSATCS
ApTHKITH, IPETIOTH, COI03BL, TOCTENOrH (1I0CTBEPOBI), T.€. IEKCUKa,
00cITy)KuBatoIas MPOLECCH! TOCTPOCHHS CIOBOCOUETAHHHN 1 Tpef-
noxenuii (the, a (n); in, for, out, at; before, after, during; and, if,
therefore, despite). Cryxe6ubie YJICE Moryt 0bITh MHOTOKOMITO-
HEHTHBIMH, KaK Hampumep, in spite of, out of, thanks to.

2. 3namenarenshble obmeynorpebutenshpie YJICE. B astor
paspsn YJICE MoryT ObITh BKITHOUEHBL

1) onHo3HauHOE croBo (dinner, autumn, cubic, television);

2) nexcuko-ceMantiyeckuii Bapuant (JICB) MHOrossadnoro
(«rHe3noBoroy) crosa. Hamp., anm. party: 1) monutudeckas opra-
HU3ALHs; 2) CTOPOHA B CYJIE; 3) IPyIINa JIULL, Ty TelIeCTBYIOMIAs Il
paboTatomas BMecte; 4) cobpaHue MulLl, Kak Hamp., Ha 3BaHOM 00e-
ne; Beuepunka. Cp. pyc. [lapmus: 1) nonmutudeckas opraHu3amus;
2) rpynmna i, 00beIMHeHHAS HEKOTOPOH LENbIO0, Ae0M (TIOUCKO-
Bas MapTHs); 3) OTAENbHAS YACTH B MHOTOTOJIOCHOM MY3bIKATbHOM
NpoK3BeNCHUN; 4) OHA UTpa (IIAXMAThI, MIANIKK); S) OMpeneNeH-
HOE KOITMYECTBO TOBapa; 0) ycmapegus. CTOPOHA B KEHUTHOE, 3aMy-
KecTBe (0 KEHUXE, HEBECTE).

OTMeTHM, YTO COCTAB 3HAYCHHUIT CIIOB party ¥ NApTHS B AHTIHH-
CKOM U PYCCKOM S3bIKaX HE COBMAJaeT. JTO JHIIb MOATBEPKAACT
Heo0xoauMOCTh cueta umerHo JICB;

3) cnoBo-oMonuM (well adv. xopomo; well n konozen);

4) cynmneruBHas Gopma. B Tex cimyuasx, koraa Gpopmsl cro-
Ba 00pa3yroTCs OT pasHBIX KOpHel wim ocHoB (one — first, good —
better, go — went u T.1.), cnexyer cuntarh ux otaenbHbMA YJICE
(3

5) umuomaru3M (to take care of; in the first place; to take in; to
let smb. down; to put an end; to look forward to);

6) dpaseonorusm, He sBistoumMics mpeanokenneM (high
and low; to be at home in a subject; up one’s street; right and left).

3. CnenmanbHas nekcuka. K Heil MOXHO OTHECTH:

1) Tepmunbl 1 TepMuHOCOUeTaHHs. OCOOCHHOCTb paccMaTpu-
BaeMbIx YJICE cocTOMT B TOM, YTO OHH TOYHO OMACHIBAIOT MOHS-
THSI, OTHOCSIMECS K OTpEIeNEHHON 00MacT HayKu i TEXHUKH, HO
JIUIIEHBI KAaKUX-TH00 BUIOB 3HAYEHHH, KPOME HOMUHATHBHO-TIPS-
moro. Y. ®Onax 1 M.YacT ofHUMU U3 NEPBBIX CHAENAIN TOMBITKY
COCTaBHTb CIIMCOK-MUHMMYM aHIIMICKHX TEPMHHOB. B ux wucino
ObLTH BKIIIOUEHBI, B YacTHOCTH: absorb, acid, alloy, bacteria, circuit,
decimal, deposit, dissolve, equation, frequency, fossil, insulator,
nucleus, etc [4];

2) cnioBa-peanuu (napunarenshsie). YJICE nannoit pazxous-
HOCTH TIPE/ICTABISIOT TaK HA3bIBAEMYIO THHTBOCTPAHOBETYECKYIO,
0€39KBUBANCHTHYIO JIEKCHKY (B TOHATHHHOM Oaraxe HocuTeneil
MHOTO s3bIKa peepenT, Kak mpasuio, orcyTcTByeT). K cnopam-pe-
alMAM MOKHO OTHECTH HAMMEHOBAHNME XapaKTEpHBIX JUIs JaHHON
CTPAHBI AEMEHTOB TOCYAAPCTBEHHOTO 1 COLUATBHOTO YCTPOHCTBA,
npoheccHi, JOMKHOCTEl 1 TIOCTOB, TIOHATUI XO3SHCTBEHHON Jie-
SATEBHOCTH, Ha3BaHUs 00BIYAEB, MPEAMETOB ObITA, ONIEHKBI U T.1.
Hanpuwmep: the Speaker (Bbiciuee nomknoctHOe Mo B [1anare 06-
IIMH, Tipeaceaartens); barrister (aBOKAT, IMEIOLIHIA PaBO BBICTY-
nath B BRICIIUX cynax) 3, ¢. 31, 445];

23



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2018 Ne 32 tom 2

3) cokparenns, ab0peBuaTypbl (CI0KHOCOKPAIIEHHBIE COBA,
axponnmsl): BBC (British Broadcasting Corporation), MP (Member
of Parliament), b&b (bed and breakfast), ¢/o (care of), B.C., A.D;

4) ycedeHHble M KOMIOKBHATH3UPOBAHHBIE BAPHAHTBHI CIIOB
1 cnosocouetanuii: ad (advertisment), demo (demonstration),
fridge (refrigerator), lab (laboratory), prof (professor).

4. OHoMacTHYeCKNE eIMHHIBL BKIoueH e B Cl0BApHBIH 3amac
00y4aeMbIX OHOMACTHYECKUX EAMHHI] — OHHMOB, MOJKET MOKA3aTh-
¢S HeompaBIAHHOH pockowblo. OfIHAKO TPaKTHKa 00y4eHNs SA3bl-
KaM CBHJETENBCTBYET, YTO 0e3 3HAKOMCTBA C 3TUM JEKCHYECKHM
TJIACTOM HE MOKET HATH Peub O CKOIbKO-HUOY/b TIOTHOM, KOMMY-
HUKATHBHOM BIaJICHUH COOTBETCTBYIOLINM S3BIKOM.

[pu paccMOTpeHHH OHOMACTHYECKOH JEKCHKH CYLIECTBEHHO
00paruTh BHUMAHHE HA CIEIYIOMKe acmeKkThl: a/ QoHeTHKO-0p-
dorpaduueckuit (the Thames [temz]; Cambridge [keimbridj]);
Thomas [tomas]); 6/ BapuarusHsiii (Dick — Richard, Ned — Edward,
Dolly — Dorothy); B/ acnekT TpaIulMOHHBIX MEKbSI3BIKOBBIX CO-
otetctuii (James | — flkoB I; Elizabeth Il — Ennzasera II; New
Orleans — Hoswiii Oprniean); r/ koHHOTaTHBHBIH. K 0OHOMAcTHYECKIM
eIMHHLAM JIEKCHKH MOKHO OTHECTH CIIETYIOIIUE ee KIacChl:

1) aHTPOMOHMMBI (IMYHBIE MMEHA, HMEHA U TPO3BHUILA HCTO-
PUYECKUX JIMI, HMEHA TEPOEB XYHOKECTBEHHBIX MPOM3BEACHHH):
John, Ann, Charles I, Cromwell, William the Conqueror, Peter Pan;

2) TtomoHMMBI, TUAPOHMMBI W T.J.. Manchester, Oxford,
Liverpool, Leeds, Hampshire; the Channel, the Severn;

3) cunTarmatiyeckie HanMenoBanus rocygapets: the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland; the United States
of America;

4) sproHuMbl (HAUMEHOBAHHS OpTaHW3ALMi, MPEIIPUATHIL):
Trades Union Congress, The Tory Party, Shell, Record Office,
the Royal Society.

K nepeuncnenspiv  pasuoBuanoctaM  YJICE  mpumbikaror
HANMEHOBAHUS COOPY)KEHHH, MPOM3BENCHNI UCKYCCTBA, TOBAPOB
(TiparMOHKMBI) ¥ JIp.

5. llpennoxenns-kmume. K nannomy knaccy YJICE, kotopsre
BBH/IY UX LIETbHOBOCIPOU3BOAMMOCTH MOTYT OBITh YCIOBHO MpH-
PaBHEHBI K CITOBaM, 1[e1ec000pa3Ho OTHECTH CIIEAYIONIHE Psi/Ibl TO-
TOBBIX BBICKa3bIBAHHUI:

1) mpennoxenus-(pazeonorn3mpl (MOCTOBHIBI, XOPOLIO H3-
BECTHBIC B SI3BIKOBOH OOIIHOCTH a)OpH3MBI U KpbLIaThle (pasbl):
There is no smoke without fire; Many men, many minds; Like
fathers, like sons [6, c. 163, 131, 87];

2) craOumbHble y3yanbHble (pa3bl, IOCTPOEHHbIE IO MOAENIM
CBOOOHOKOHCTPYHPYEMBIX TpeAnoKeHni. X KoMMyHHKaTHBHAs
LEHHOCTb 00YCMaBNMBAETCA TOH POMBIO, KOTOPYIO OHH HIPAIOT
B TEKCTOOOPa30BaHUM, 0COOEHHO B ycTHOM oOmeHun. Crempndu-
Ka 3TOT0 POA KIMIIHPOBAHHBIX MPEIOKEHHH COCTOMT B TOM, YTO
YacTO OHM OJIHOCOCTABHBI, SIUIUNTAYHBI (T.€. COCTOSAT U3 OJHOTO
cnosa Unlikely. Capital! Excellent!).

VIICE paccMarprBaeMoii pa3HOBUAHOCTH MMEIOT J0CTAaTOYHO
Pa3BeTBNEHHYIO THIIONOTHIO. B 0CHOBE moceaHell — KOMMYHHKa-
THBHAs (YHKIHS, KOTOPYIO OHH HecyT B peu [7]. JlanHbli mpuH-
LM TI03BOJISIET BBIAETHTS:

— CHTHAJIBI SMOLMOHANBHOI YKCIIPECCHH:

1) nHmmkatopsr nonoxutenbHbx dmomuid (Exactly so! Fine!
Capital!);

2) uHmKaropsl otpuuarensabix smMouuit (Nothing of the kind.
Rubbish! Stuff and nonsense! How awful!);

3) numkaropst comuenns (Indeed? Is it true? Are you sure?);

4) unpmkaropsr ynusnenus (You don’t say so! It’s incredible.);

— (DOPMYIIBI COLMANBHOTO OOIICHHUS:

1) dopmyner Besxmusoctu (Please; Thank you; Excuse me;
Sorry; Never mind; Good-bye; How do you do? Remember me
to...);

2) dopmsl commansHO-pedesbix Tpamuumit (I believe; I think;
[ guess; It seems; ['m afraid; In my view; [ daresay);

3) MHIUKATOPBI (PAKTHYECKOT0 KOHTAKTA:

— What do you think of the painting of Sir Edwards? -
Oh, I don’t know.

— Perfectly dreadful. Isn’t it? - Mm! Mm! Is it?

4) curnanst orsowenui (Darling; My dear; Bonny; Sonny);

— PETYMALMOHHBIE CHTHAIBL:

CHTHATBI BKIIOYEHHS B KOMMyHuKamuio (Just a minute, sir!
What can [ do for you? Sorry to bother you. Hey! Look here!);

cpejicTBa ynpasieHus komMyHukanToM (Pardon? Say it again,
please. What do you mean? Can’t you speak louder? Can you
explain that?);

curnansl 3aBepuienns kommynukanun (That’s all. So much for
that. Let’s call it a day. Well, let’s leave it at that);

CUTHAIIBI YIIPABICHHS ICHCTBHAMU KOMMYHHUKAHTA B IHChMEH-
Holi (hopme peun — ykasanus, Haamucu 1 1p. (Beware of the dog;
Fire alarm; For hire; Full up; Handle with care; Mind the step;
No skateboarding; Browsers welcome) [8, c. 36].

BoiBoapl. [logBoag WTOT BHIIIEH3NOKEHHOMY, TONBITAEMCS
TIPE/IOKHUTH B KAYECTBE BHIBOJIOB PSZl COOOPAKEHHUIL.

1. BBuzxy Oonblueii ApoGHOCTH MpeAnaraeMoil eAUHUIBI JeK-
CHYECKOTO MHHMMYMa €ro KONMYECTBEHHbIE MapaMeTpsl OyayT,
T0-BHMMOMY, HHBIMIL, YEM T€, K KOTOPHIM MPUBBIKIN METOJMCTI.
OsHaxo, ¢ Apyroil CTOPOHBL, IPENOAABATENH MOTYT PACCUHTHIBATH
Ha Oornee MoapoOHbIE COBAPHBIE PA3PabOTKIL, B KOTOPBIX TOYHO ObI
uxcuposamicy Bee oTobparusie JIE.

2. VyeOHbIN MUHUMYM JIOTKEH BKIIOYATh OT/CMbHBIE CIHCKHU
O0TOOPAHHBIX EIMHUI COOTBETCTBEHHO [0 BCEM THIIAM, paspsiiaM
1 KJIAcCaM JIEKCHUECKOTO COCTaBa H3y4aeMoro s3bIka, XOTA, pasy-
MEETCSL, e/MHBII an(paBUTHBIN C10BAPb HE HCKIIOYAETCA.

3. Xotg mpobnema oTO0pa B IAHHOH CTaThe HE paccMaTpuBa-
7ach, OYEBUIHO, YTO TMOTUKOMIOHEHTHBII COCTAB MOHATHS y4eb-
HOIf JIEKCHYECKOH eIWHWIBI MPUBEAET METOIMCTOB K MBICIH O
HEOOXOMMOCTH HCTIONB30BAHMS PA3HBIX IPHHLMIOB 0TOOpA MpH-
MEHHTEJIBHO K PA3HBIM €€ Kaccam.
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Bapemkina H. B., Cmupnosa H. M. J/lo nuTtaHHs npo
¢yHKIiOHATHHY OIMHULIO JEeKCHKO-(pa3eooriuHoro Mmi-
HiMyMY

AHotauis. [TpaktudHo Bci Biomi GpopMu HaBYaHHS 1HO-
3eMHOI MOBH XapaKTepU3yIOThCS Je(IIUTOM HaBYAIBHOTO
qacy 1 IPakTHKH, a OTKe, HEMOXKIIMBICTIO B paMKax IUX Gopm
HABYHUTH BCHOTO CIIOBHIUKOBOTO CKJIaTy MOBH. Y miif cTarTi po-
6uthes crpoba PO3MITHYTH OCHOBHI aCHEKTH MOHATTS (yHK-
[[IOHAJIBHOT OJIMHHUII JIEKCHKO-()PA3e0IOTiYHOr0 MiHIMyMY, ii
CTPYKTYPH 1 THIIONOTII.

KJ1ro4oBi ci10oBa: clioBo, JISKCHYHA OJUHUIL, Y100Ba JICK-
CHUYHA OJIUHHUIIS, YI00Ba JICKCEMHO-CEMAHTHYHA OJTHHHUIIS.

Varieshkina N., Smyrnova N. On the issue of the func-
tional unit of the lexical-phraseological minimum

Summary. Practically all known forms of teaching a for-
eign language are characterized by a shortage of study time
and practice, and, consequently, impossibility within the frame-
work of these forms, to teach the entire lexis of the language.
In this article, an attempt is made to examine the main aspects
of the concept of the functional unit of the lexical-phraseo-
logical minimum, its structure and typology.

Key words: word, lexical unit, educational lexical unit,
educational lexeme-semantic unit
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VIIK 811.112.2'373.7(045)

I'anowceno C. M.,

cmapuiil 6UKIA0aY Kageopu Himeupbkol ma parly3vrol ¢iioso2ii

Mapiynonbcoko20 0epaicasHo20 YHIBepCUmemy

OPASEOJIOI'TYHA EKCITAHCIA AK 3ACIb IHTEHCI/ICDHEAL[IT
SHAYEHH{A OPASEOJIOITYHUX OAMHKIDL ¥V HIMEIIBKIM MOBI

AHoTauis. Y naHiil cTarTi po3nisgactees sBuie dpase-
OJIOT1YHOI eKCMaHCil (PO3MIMUPEeHHs (PPa3eoIOriyHOT OAUHUIIL)
SIK OJTHOTO 3 HAMMONIMPEHIMHX 3ac00iB CTPYKTYpHO-CEMaH-
TUYHOTO MEPETBOPEHHS (Ppa3eosnori3MiB HIMELbKOI MOBH.
Buainstorsest Tumu (paseosioriunoi ekcrancii. JloeieHo, 1o
(bpazeonoriuHa eKcraHcisi Cpusie PO3MHUPEHHIO Ta YTOYHEH-
HIO CeMaHTHKH 06a30BOT0 (hpa3eoioriamy; OHOBIIOE Ta KOHKpe-
tu3ye 3HaueHHss ©O. Pozmmpena @O HaOyBae HOBUX CTHIIIC-
TUYHHUX O3HAK: IMiJBUINEHHS €MOIIIMHOCTI Ta eKCIPECUBHOCTI
@O, nmocuiteHHs1 00pa3HOCTI Ppa3eoaoriamy.

Kurwouosi cioBa: ¢paseosorizm, ¢paseosoriuna TpaH-
chopmartisi, moaudikaitis, GppazeosoriuHa eKCraHcisi, 1HTCH-
cudikartis.

Moctanoska mpobaemu. [Ipo 3amikaBieHicTs mpobmeMoro
dynkuionyBanus paseonoriynux oxuHuLb (PO) y MOBO3HABCTBI
CBiYMTh 3HAYHA KITBbKICTh HAYKOBHX IIallb, B KIX 0COONMBA YBa-
ra JIOCHiTHUKIB npuKyTa 10 BuB4eHHS OO B MOBIEHHI (30KpeMa,
npani C. Jleancenxo, M. llancekoro, H. Boituenka, T. I'yceiino-
Boi, C. Cokomnosebkoi, O. Kynina, I. Byprep, /. JloGpoBonbcbkoro,
L. Yepuumosoi, B. ®ngifmepa Ta in.). Ha mouarky XXI cromitra
3pOCTaE IHTEPEC HAYKOBLIB JI0 aHAMi3y (Ppaseonoridnux Tpacdop-
Mauiii (Moxudikawii) y MornenHi. [Ipukiagom MoxyTh clyryBaru
naykoBi mpanti C. Konosug, T. Ceepnana, C. [ltamnnka, M. [ixa-
rpaesoi, H. Cxudn, I Aniomaposoi, 1. Kykninoi Ta iu., i anamisy-
BAJIH TUTBKU MaTepiall XyI0XKHbO-MyOMICTHYHIX TEKCTIB.

Omke, aKTyaJabHicTb HayKOBOrO JOCTIIKEHHSA OesmepeuHa,
a/DKe BU3HAYA€THCS HEOOXIHICTIO CHCTEMHOTO BHBYEHHS TpaH-
copmaiiinux mpoteciB y (paseonorii, 1o 00yMOBMOIOTH JHHa-
MIYHHH CTaH 1 PO3BUTOK CHCTEMH (Ppa3eooriaMy i MOBH B IITOMY.

Y Hammx nomepexnix HaykoBux possimkax [1, c. 107] Gymo
3'A(COBAHO, 10 /UTA XaPAKTCPHCTHKI TpaHC(bopMauu @0 B cy-
YacHill HayKoBiil JIlTepaTypl BHKOPUCTOBYIOTBCS Pi3HI TEPMiHH:
(paseornoriuni BUI03MiHM, MEPETBOPEHHS, Moanikauii, redpa-
3eonorizanis. Takok MO-PI3HOMY TIYMAuMThCA MOBO3HABILIMH
TNOHATTA (pa3eonoriynoi TpaHcopMaLii, miJ AKOI PO3yMiloTh,
no-nepuue, Oyab-sKe BiIXMICHHS Bijl 3araibHONPUAHATO] HOPMH,
3aKpilUieHe B JMIHTBICTHYHIM MiTEpaTypi, a TAKOX «IMIPOBi30Ba-
HY 3MiHY B €KCTPECHBHO-CTUIICTHUYHUX LIIAX»; TMO-Apyre, Taki
«PEEeBAHTHI 3MiHH B JICKCHYHOMY CKJa/li, CHHTAKCHUHIH CTPyK-
Typi, CEMaHTHII], 32 AKHX y3yalnbHo-cTana Gopma dpaseonoriamy
TPOTHCTABIAETHCS HOT0 OKa3iOHANBHIH QopMiy; MO-TpeTe, M-
dixauiero @O BBakaOTbCA «KPEATHBHI 3MiHH B cKIaji (paseo-
JIOTi3MY, 1O HE BiMOBixatoTh Popmi, 3ad)ikcoBaHill B CTOBHUKY,
Ta 3yMOBJIEHI LIIIMU TIEBHOTO KOHTEKCTY». Haperuti, Tpancdop-
MAI[IER0 CTIMKUX CTONYK HA3UBAIOTH TaKi «3MiHH, SKi BUKIMKAHI
iX akryanisauiero B 0COOMMBHX KOHTEKCTYaJbHHX YMOBAX, LIO
YBUPA3HIOIOTh MOBIJOMJIEHHS UIIXOM BUPAKEHHS eKCPECHBHO
iH(popmarii» (mus. [1, c. 107]).

d)pageonorlqﬂa TpaHC(bopMaum POSIIAZAETRCA  HAMH K
TBOpUA AKTyani3aiis BHYTpIlHbOI (OpMH 1 OKpeMo odopmie-
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Hoi cTpykrypu OO 1uIgxXoM MOpyIeHHs HOPMH (pa3eonorizmy
B MOBHIil IIPaKTHIi. Y BapirOBaHHI y3yalbHOI YOPMH 1 3HAUCHHS
@O, B mposyKyBaHHi iHTEPIPeTaliifHOT HEOHO3HAYHOCTI TONIATae
THrBOKPEATHBHAI TIOTEHINAN SBUIIA TpaHC(OpMallii, B pe3y/brari
sxoro GO Ha6yBaIOTb HOBOI (DYHKIIIOHANIBHOI 03HAKH — MiHJIUBO-
CTi. BI/I6lp TpUHOMIB TpaHc(opMalii MOTHBOBAHMIT 3POCTAIYOI0
TEH/IEHILI€I0 JI0 TTYYHOTO CTBOPEHHS CEHCAllii, TpH CIToBa, OakaH-
HSM €TIaTyBaTy.

Jlo HalimommpeHinmx THIIB wi€i TpaHchopMAIii BIHOCHMO:
1) 3aminy (amrutiQixariito) oHOro abo JEKITBKOX JCKCHUHUX KOM-
nonenTiB ®O; 2) po3impenHs (pa3eooriaMy 3a paxyHoK BBe/ICH-
Hsl JIONATKOBOTO KOMIIOHEHTa a00 KOMITOHEHTIB; 3) CKOpOUEeHHS a00
yeivennst ©O; 4) komOiHOBaH] 3MiHK 200 KOHTaMiHaILik0 (hpazeoo-
riaiB. HaBezeHi Buiiie TN CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHUX MEPETBO-
PeHb MOXYTh HE 3MIHIOBATH 3aralbHOr0 CMUCIY (hpa3eonoriamy,
arne B OUIbIIOCT] BUMAKIB yHACTIOK Tpanchopmaii @O orpumye
JI0NIaTKOBI BINTIHKM 3HaYeHHs. By/b-sika paseonoriuna tpanchop-
Mallist BiIOYBAa€ThCS 3 METOKO CTBOPUTH TeBHHiT edekT. Jleopmarii
ceMaHTHKH 1 crpykTypu OO HarineHi Ha Te, o0 «...0)KHBHTH, 10~
CHJTMTH iXHEO BupasHicTsy [1, ¢. 107].

®paseonorizvu Ta ixHi MomuiKalil € MOTYKHAMU 3acobamu
BILTMBY Ha YATaya, PUBEPTAKUH HOTO YBATY, IOTIHOMOI0H 3MICT,
HAJIAKYHU JIONATKOBKX BIITIHKIB MOIISIM, SBUILIAM, XapaKTEPUCTHILL
TepcoHaXiB. BOHU CTBOPIOIOT IMHAMIYHY MOJIENb 3MICTY, Sika Ha-
OyBae BIPa30BOi CHIIM B KOHTEKCTI i BijoOpakae ocobucte OadeH-
HSl, YCBIIOMJIEHHSI aBTOPA.

MeTo10 cTATTi € IOCTIPKEHHS OTHOTO 3 HAHOLTBII POTYKTHB-
HUX Ta e(eKTUBHUX TpUHOMIB TpaHc(opmarii hpaseonoriamis, a
caMe po3MmperHs abo excraucii ckiay 0a30Boi (paseonoriuHoi
omuuumi. Omuc ocoOnuBOCTEH (YMOB, MEXaHi3MiB, Pe3y/IbTariB)
poro npuiomy neperBoperHs OO 103BONMTH BUPIMATH Taki
3aB/IaHHs: BUSBUTIL, 3 OIHOTO OOKY, IparMaTH4Hi MOKIMBOCTI OKa-
310HAIBHUX (Pa3eoNOTi3MiB SIK eKCTIPECHBHIX 3HAKIB, SIKI € SCKpa-
BUM 3ac000M BHDA3HOCTI, a 3 1HIIOTO — KPEAaTHBHI MOXJIMBOCTI
HOCIiB MOBH, fIKi HAMAraroThcs MAKCHMATBHO TOYHO BHPA3HTH
IyMKY Ta SIKOMOTa TOBHIIIE TPOSBATH OLIHOYHICT Ta EKCIIPECito
10J10 SIBUII] HABKOJIMIIHBOTO CBITY; POAHAITI3YBATH TAKOXK EMOLii-
HO-EKCIIPECHBHI HIOAHCH, KOHTEKCTYAIbHI 3pyIICHHS 3HAYCHHS, K
BUHHKAIOTb Y PE3YIBTaT eKCTIaHCii.

06’extom Hamoro ananizy € ®O, 3anydeni 1o mpouecy ¢pa-
3eonorivHoi excrancii. MarepiasoM 11s JOCITiKEHHS TOCTYKH-
T BifiOpaHi MIISIXOM CYLITbHOT BUOIPKH TIPUKIANH 3 TIYMAYHIX
CIIOBHHKIB HIMEILIBKOi MOBH, HABEICHHX Y CIHCKY BUKOPUCTAHOI
TTepaTypu.

Bukian ocHoBHoro martepiany. [lix excranciero (paseono-
TI3My PO3YMIEMO BBEJICHHS B HOTO CTPYKTYPY JI0AATKOBO OJHOTO
a00 zexinpkox KommonenTiB. M.M. IIIaHchKuil B IKOCTI OCHOBHOIO
HAIpAMY TpaHcopmallii (paseonoriaMy Ta «OIHEM 3 HAHOLIbII
TOMHUPEHUX 3ac00iB CATHPHYHOTO BUKPUTTS BiIMiuaB NpHHOM
«pO3MIETUTIOBAHHS (PPA3EONIOTi3MiB, BBEIECHHS B HUX JIOATKOBHX
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KOMIIOHEHTIB, METOI0 SIKOTO € KOHKpeTH3aulisi haKTy, oKa3 HaouHo
TOTO OKPEMOT0, OIMHIYHOTO, II0 TI0B’A3aHO 3aranom» [2, ¢. 79].

H.B. XanikoBa BBaxae, 1110 pO3MUPEHHS (YPA3EONOri3My — «Iie,
TepeayciM, 3MiHHI MOBHI KOMIIOHEHTH cajty {paseomorizmy, ski
YTBOPIOIOT BAPiaHT, HE TOPYLIYIOYX HOT0 BiTHOCHOI CEMaHTHYHOT
uimicHocti» [3, c. 73]. Leit Bun nedopmauii Haityactiie cyKuth
TMOKA3HUKOM: 1) TOCHIeHHSA Cy0’€KTHBHO-EMOLIHHOI ~OLiHKH;
2) 3MiHH OL{HOYHOCTI; 3) KOHKpeTH3alii AEHOTATHUBHOTO 3MICTY.
Crit TakoX Bi[3HAYMTH BUTAJKH, KOJTH 30UTBIICHHS 00 €My OfH-
HUI[ HA3MBAETHCA «PEATI3AIlel0 CHHTAKCHYHOT BAJICHTHOCTI OJIHi€T
3 ekceM y cknagi @O, To61o B ctpyktypy @O npoHnKaroTs 1oaat-
KOBI, 3MiHHi €IeMEHTH, 1[0 XapaKTePU3yL0Th KOHKPETHY CHTYAIIilo»
[4,c.32].

Ha mymxy C.H. [lenucenko, 3narnicts ®O 10 po3mmpeHHs
CTPYKTYPHU CBiZYMTH NP0 Te€, IO ii KOMIOHEHTH 30epiraloTh ca-
MOCTIl{Hy JIeKCHKO-TPaMaTH4Hy BaleHTHICTh, HAaralyloud LM
3BMYAHI croBa. PosupenHs kommnonenTHOro ckiany OO 3xiiic-
HIOETbCA IBOMA Hampsivkamit: B Mexax @O i Gpasemu — mpoctoro
pedenns. Lle Takuil cTpyKTypHO-CEMaHTHUHUH CTOCIO TBOPEHHS
(paseonorismis, mpu KoMy Bii0yBa€eThes cBoepiaHa AedopMmanis
nepicHoi ctpyktypr @O. Bona cripuse 30aradeHH10 ceMaHTHKI,
PO3LIMPEHHIO CEMAHTHYHOTO 00CATY 32 PAXYHOK HOBHMX KOMIIO-
HEHTIB, SKI MOXYTh YTOUHIOBATH, MOCHIIIOBATH 200 MOCIa0MoBa-
i 30a4enHs PO, a Takok CIPUATH MOCHIEHHIO, 0ca0NeH !0 a0
YTOYHEHHIO 00Pa3HOCTI, EKCPECHBHOCTI Ta EMOLIHHON0 3apsmy
suxignoi ®O [5, ¢. 90].

[IpyumHa eKCITINMTHAX 3MiH TOJNATa€ B MPATHEHHI aBTOPa
MIIBUIUTH eMOIIIHHO-OIIHOYHE 3a0apBIEHHS 3araibHOBIIOMOTO
BHCIOB/MIOBAHHS. ToMy 3HAYEHHS TAaKOro eKCIUTIUTHOTO BapiaHTy
BIJIPI3HAETHCS Bijl 3HAUCHHS 1104aTKOBOI DO B KOHOTATHBHIH Cepi.

BuHukaloun B MOBHUX aKTax KOMYHiKalii, 3HaueHHs (pazeo-
nori3My BHKDHCTATI30BYETHCS B OAraTOKPaTHOMY BKMBAHHI Ta 3a-
KleJ‘IIO€TbC${ MOBHIM Y3YCOM. AKTyaJIBaLll}I 3Ha4eHHs (paseono-
Ti3My Bl}lﬁyBaeTbCS{ 3a3BUYall Y KOHTEKCTI. KOHTEKCT SK ronoBHuit
YMHHKK peai3arii 3HaueHHs Moxe unHuti Ha @O nepeTBopiorouy
ZIit0, 3aTOCTPIOBATH EKCTIPECHBHICTD, IHTEHCH(iKyBaTH 1X CEMaHTH-
Ky. O, sKi eKCIUTKYIThCS, HA0yBAIOTb i JKAPTIBIHBO-KamamOyp-
HOTO XapakTepy [6, . 132].

Pesynprarom aii Taxoro mpuitomy (paseonoriuxoi Tpancgop-
Marlii, sk posumpenns cknany @O, crarots: 1) iHTeHCH(iKALS
00pasHoro, eMOLIMHOT0, EKCIPECHBHOTO 3HAYEHB; 2) TOCHIECHHS
JCHOTATHBHOTO 3MiCTY, KOHKpeTH3atlis, npucrocysarns ©O 1o mes-
HOi MOBHOI cuTyaIlil; 3) Jis Ha YnTaua; 4) «IHTUMI3AIisD» POIMOBH,
CTBOPEHHS HEBUMYIICHOT OeCily 3 YuTaueM; S) rpa B, CTBOPEH-
Hs KanamOypi. Llelf cTumicTnuHui npuifoM CIIPAMOBAHHIA TaKOXK
HA TIJIBUIICHHS EMOIIHO-eKCIPECUBHOTO HacTpow [6, ¢. 132].

Lto IyMKy MiATBEpIUKYIOTh TaKi IPHKIAIN:

1. Grenouille, ... , klappte bei Baldinis Entgegnung augenblicks
wieder in sich zusammen wie eine kleine schwarze Krite und
verharrte auf der Tiirschwelle, [7, c. 96]. Buxinnuii ¢pazeonorism;
eine/ die Kréte (ugs). — ,dumme, widerwdrtige, bose Person’.

Bikuti B HaBeieHOMY TIPHKNIA/i IPUKMETHUKH klein Ta schwarz
30araqyioTh CEMaHTHKY BUXIIHOTO ()pa3eonorimy, 1O TMifICHITIOE
HEraTUBHE CTABJIEHHS YUTaYa 10 TOOBHOTO Tepost TBOPY.

2. Sie schauen mit grofen Kuhblicken auf das Schachbrett, wo
ein kleiner weifler Bauer die Niederlage des schwarzen Konigs
besiegelt hat |7, c. 33]. Buxinnuii Gppazeonorism: der griine Bube /
Konig - ,derjenige sein, der jung und unerfahren ist".

om0 KiMbKiCHOT XapaKTePUCTHKN EKCTIAHCIi, IPOCTEKYEThCS
posimperns 6a3oBoi O ojiHie0 a00 ABOMA JIEKCEMAMHU:

Adina sieht die Gdnse in einer weifien Reihe stehen, aneinander
gebuckt 50 lange wie das Strafendorf, ... [8, ¢. 255). BuxiaHuit ppa-
3eoNorism: in einer Reihe mit j-m stehen — ,ebenbiirtig sein; das
gleiche Ziel anstreben® (ekcriaHcist oJHI€I0 JIEKCEMOIO).

Ich fiel weiter im Licht und entfernte mich von dem dunklen
Ort, den ich jetzt als ungeheure schwarze Masse iiber mir erkannte
[7, c. 67]. Buxinnuii dpaseonorism: die Masse/ Menge (ugs.) —
,sehr viel von etwas‘ (excriaHCist ABOMa JEKCEMaMH).

Cnin 3a3HaunTH, w0 3MiHK Y cTpykrypi @O npu 30epexenHi
OCHOBHOTO 00pa3y MOKYTb IPHBECTH /0 MOPYIICHHS Mepen0adeH-
Hsl KommoHeHTiB DO y MOBJIEHHI, sIKe 3yMOBITIOE CTIHKHMil Xapak-
Tep CTPYKTYpHOTo Ta KommonenTHoro ckinany ®O. Le o3nayae, 110
i1 4ac BBEJCHHS OJIHOTO a00 KIMBKOX KOMIIOHEHTIB TPUITYCKAEMO
TOSBY HAacTymHHX. Bimomuit y crumictuii «edekr obMaHyToro
OYIKYBAHHS» HAJA€ JIONATKOBOTO EMOIiHHO-eKCIPECHBHOTO 3a-
OapenenHsL. Lle ABuIle BUHUKAE, HAPUKIAJ, M/l Yac BKINHIOBAHHS
nopatkoBuX KoMoneHtiB 10 ®O: «lch halte nur meine Augen und
Ohren offeny. Buxinauit dpaseonoriam: die Augen offen halten —
,Acht geben; aufpassen’.

Lleit mpuKkiaa 103BOJISE AKIEHTYBATH YBAry YATa4a HA 3MICTi,
TOCHITUTH il BUPA3HICTh 1 TiCHilIE 3B’A3aTH il 3 KOHKPETHOIO CH-
Tyauieto. TakKuM 9HHOM, eKCTIpeCHBHICTb Ta iHpopmarnsHicTs O
MOJKe TIiIBUIIYBATHCA 32 paxyHok Tparchopmarii @O. Posumpen-
Hs1 cTpykrypH 0a30Boi @O € crocoboM iHTEHCH(iKAIli] 3HAYCHHS
(paseomorizmy.

3ycTpivatoThest if TYMOPUCTHYHO-IPOHIHI MPOXOBKEHHS BiJIO-
MUX IIPUCTIB 1B, Hanpuknaj: «Ein Mann, ein Wort— eine Frau, ein
Worterbuchy (uximua dopma: Ein Mann, ein Wort — ,Was gesagt
ist, das gilt!‘).

[To3a cymHiBOM, po3iIMpeHHS ()pa3eonoriaMy CTBOPIOE KOH-
Tpact 31 cradinbHicTIO dpaseonoriunol opunumi. Excrancii dpa-
3€0M0TI3MIB He iKCYIOThCA Y (PPa3eoNoriuHiX CTOBHHKAX, TOMY
1[0 BOHHM PO3IVIAJAIOTECA K OKa3iOHATbHI YTBOPEHHS, SKi MOXHA
3YCTPITH B PI3HOMAHITHHX TEKCTAX, JI¢ BOHU BKUBAKTHCA JUIS TTijI-
BHIICHHS €KCTIPECHBHOCTI.

B ocHoBy knacuikauii TumiB ¢paseonoriuHoi excnaucii, K
TPABAIIO, KIATyTh BiTHONICHHS TOLIMPIOBAYA 10 UICHIB PEUCHHS,
y 3B’3KY 13 uiM B. Onsiimep po3pisHse THIIH po3MHpeHHs (pase-
OJIOTIYHOT OJHHHUIIL.

1. Po3umpenHs 3a JOMOMOTOK MPHKMETHHKOBOTO O3HA4eH-
Hs1 a0o arpuOyTnBHA ekcnancis. YacTime 3a Bee L€l TUI PO3WIA-
PEHHSL 3YCTpIYAETbCS B JIITEPATYPHUX TBOPAX Ta TEKCTaX MPECH.
[IprKMETHHKOBI JieKceMH, 110 po3umpioroTs ckimag PO, KoHkpe-
TH3YIOTh 3HAYEHHS IMCHHUKOBOTO KoMIoHeHTa. Hampuknan: unter
die mehr oder minder kritische Lupe nehmen (Buxinna ®O: etwas
unter die Lupe nehmen — ,genau priifen‘); mit dem politischen
Feuer spielen (Buximgna ®O: mit dem Feuer spielen — ,geféhrliche
Sachen unternehmen®); alles auf die politisch korrekte Goldwaage
legen (Buxinna ©O: jedes Wort/alles auf die Waage legen — ,einer
Aussage eine sehr hohe / zu hohe Bedeutung beimessen‘); ein
demokratisches Auge zudriicken (Buxinna ®O: ein Auge/beide
Augen zudriicken — ,jemandem eine Tat nachsehen‘) [9, c. 211].
AtpuOyTHBHa eKCTIaHCis 3aBkIH POOUTH 00pa3 MaTbOBHUYILINM,
KOHKPETHIIIXM, IOCTYIHIILIAM JU1s cripuifHsTTs. Kpim Toro, BKmo-
YEHHS 3MIHHIX MOBHHX KOMIIOHEHTIB BUKOPHCTOBYETHCS /1711 TTOCH-
JIeHHs! eMoliiiHo-ekenpecuBHOro 3HaueHHs PO.

MokHa HaBeCTH TaKOK TMPUKNIATH EKCIIAHCIT 03HAYCHHSM Y PO-
noBoMy BiMiEKy: in den Elfenbeintirmen der Okonomie Beifall
finden (Buxinna ®O: in einem elfenbeinernen Turm leben/sitzen —
,abgeschottet sein‘) abo durch die Brille heutiger Rechtsstandard
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betrachten 10, c. 160] (Buxigua ®O: durch die Brille betrachten —
,etwas subjektiv beurteilen®).

JlocuTh 4acTo 3ycTPIiYaEThCS TAKOK UMCITIBHHKOBA EKCIIAH-
cis. Hanpuxnan: nopisusuus ,,schlank wie eine Elfe sein® (,sehr
schlank sein‘) Oyno posmpeHo 3a xonoMorow uuciiBauka elf —
wschlank wie elf Elfen sein“ min uac 3ragyBaHHs TOBCTOI XKiHKH
[10, c. 161].

2. Po3umpenHs B sixocti odcTaBuHn. MoBa i Tibku mpo 10-
TIOBHEHHS, 110 CTPYKTYPHO Ta CEMAHTHYHO IHTErPYIOThCS 10 (pa-
3€00riuHoi ofuHuUIli: mit allen Wiissern, auch mit Blut, gewaschen
[9, c. 211] (Buxingna DO: mit allen Wissern gewaschen — ,raffiniert
sein®).

3. Po3impeHHs CTOBHUKOBHX Map 3a JIONOMOIOK) TPEThOIO
enementy: Schritt fiir Schritt fiir Schritt (Buxinua ©O: Schritt fiir
Schritt — ,stufenweise*).

4. Po3impeHHs 3a JOMOMOTOK) 3MATTS 3 OJIHUM i3 €IeMEHTIB
(paseonoriuHoi ofHHUIL, 200 EKCTIAHCIS JIEKCEMOK B PaMKax CIo-
BOTBOpY, Hanpuknan: den Geldhahn zudrehen (Buxinna ®O: den
Hahn zudrehen — ,nicht mehr liefern®), die kalte Rentendusche (Bu-
ximua ®O: die kalte Dusche — ,Erniichterung*). 1{i mpukam ticHo
TIOB’13aHi 3 KOHTEKCTOM 1 MAtOTh Ha METI KOHKPETH3AIlit0 3HAYCHHS:
Haarfarbe bekennen: (Buxinna ®O: Farbe bekennen — ,die eigene
Ansicht offen duBern‘); Restrisiko des Egoismus der westlichen
Welt eingehen (Buxinna ®O: Risiko eingehen — ,sich getrauen‘) abo
nach der US-Pfeife tanzen (Buxingna ®O: nach jmds. Geige/ Pfeife
tanzen — jemandem gehorchen®).

5. Po3mmpeHHst 03HAYATbHUMH MiAPSTHAMA PEYCHHAMH a00
IHIIMMY TOIOHUMH KOHCTPYKIiAMH. Y [bOMY THII (pa3eonoriy-
HOT eKCIaHCii HOMiHAIbHUI KOMIIOHEHT BHCTYIIA€ OKPEMO Bijf pelil-
1 (pazeonoriunoi oxunmii. Hanpuknan: Das Kopfbisschen, das
sie noch haben, zerbrechen sie sich... (BuxinHa ®O: sich den Kopf
zerbrechen — ,angestrengt nachdenken®) abo Der humanitdre Tropf,
an dem jmd hangt (Buxinua ®O: an jmds. Tropf hingen — ,von j-m
abhéngig sein‘) 9, c. 208].

6. Posmmpenns sx komOiHanis Aekinbkox dpaseonorismis. Ha-
npuKnaj, Gpazeonoriuni onunuwi lange Finger machen — stehlen’,
Jmdm. Beine machen — ,jmdm. davonjagen‘ Ta lange Beine
machen — ,schnell weglaufen‘ Takum yrHOM KOMOIHYIOTBCS B Ha-
crymHomy Tekcti: ,Eintrichtig bestellen Mdnch und Soldat auch
andere brachliegende Acker, siten Hirse und Hanf, erschlugen
Wolfe und machten manchem Schnapphans, der langfingrig war,
lange Beine* [9, c. 210].

3a3HauMMO, 1110 B [5OMY BUMAKY PO3ITHPEHHS BUKOPHCTOBY-
€ThCS B TMOE/HAHHI 3 TOABIMHOIO aKTyamialielo. Bukopuctans
1OTO (hPa3eooriaMy He MPU3BOIUTD 10 CEMAHTHYHOTO 3PYIICHHS,
ane OTPUMAHKH PE3yNBTaT CBITUMTH MPO 3PYIICHHS CTHMICTHYHE:
KOHTEKCT CTIPHIMAETBCA 3 IETKOKO IPOHI€I0.

Posmmpennst kommnonenTHoro ckiaxy @O BinOyBaeThes B Ha-
TPAMKY BiJI CTOBOCTIONYYEHHS 10 PEYEHHS — IPOCTOTO i CKIIA/IHOTO.
®dpazeonori3my, 1o 3ay4aloThes J10 IIHOTO AEPUBALIHHOTO MpOIie-
Cy, BIIPI3HAIOTBCA 32 CBOIMH CTPYKTYPHO-TpaMAaTHYHIMH 0COOMH-
BocTAMH. B ocHoBHOMY mepeBaxatoTh Tpu T DO: jiecmiBHi,
IMEHHI Ta MapHi CTiiKi cIoBOCMONyYeHHs. KOMIOHEHTHHH cKi1aj
niecniBHEX OO pO3IIMPIOETHCS B MEKAX MPOCTOTO 1 CKIATHOTO pe-
YeHHS, KOMIMOHeHTHIH cka iMernnx DO i mapaux @O — B Mexkax
TPOCTOTO PEUCHHSL.

BuchoBKH. TakiM 4iHOM, CIOCTEPIraloyy PO3MMUPEHHS KOM-
TIOHEHTHOTO CKMafTy ()paseornorizmy, OyIo BHSBIEHO, 1O LE Mpak-
THYHO HE TIPU3BOUTD 710 KAPAUHATHHUX 3MiH 3HAUCHHS BUCTOBITIO-
BaHHs. [IpoTe BUKOPUCTAHHS 1BOTO MPHIOMY 3MIHIOE KOHOTAIIII0
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@O, «naBaHTaKye» (pa3eonorisM J0JATKOBOI) CEMAHTHKOIO.
Kpim Toro, BBefeHHs 0IaTKOBIX KOMIIOHEHTIB HA0MMKae 3HaUEH-
Hs (hpaseonorisMy 0 KOHKPETHOI MOBHOI CHTYyalii, poOuTh HOro
OITBIL [TOTO/KEHNM 13 KOHTEKCTOM, Y TOMY YHCIT 3 TOYKH 30pY CTH-
1Mo, 10, 3PEIITOK, MOCKITIOE EMOLIHHMA BITMB TEKCTY Ha YHTaua
[11,¢c. 122].

Ananiz ¢dpaseonoriunoi ekcnancii 703BomA€ 3poOMTH Taki
y3araibHEHHS: Lei B (paseonioriynoi TpaHcopmanii crpuse
PO3LIMPEHHIO Ta YTOYHEHHIO CEMaHTHKH 0a30BOr0 (hpazeonoriamy,
OCKLUITBKY KOMIIOHEHT (hpa3eoNorivHoi CIIONYKH PEalti3ye CBOE Jek-
CHYHE 3HAYEHHS 33 J0TOMOTOI0 YTOYHIOBATLHHX UM MOSCHIOBAIb-
HHX CITiB 200 CJI0BOCTIONYYEHb; EKCTIAHCIS OHOBIOE Ta KOHKPETH3YE
yeranene 3uadenns ®O. Posmmpena OO Halysae HOBHX cTHITiC-
THYHUX O3HAK (ITJIBUILICHHS EMOLIHOCTI Ta excrpecuBHOCTI DO,
nocuienHs i 00pasHocTi). Excriancis BiOMBae iHMBITyaTbHO-aB-
TOPCHKY MaHepy TIChMa Ta Hajae PpaseonorisMy HOBHX SKOCTEH,
SIKi, O/IHAK, HE HIBEMIOITh TPAJULIHHIX, a HABIAKH — HAIIAPOBY-
10ThCs Ha HUX. CaMe TOMy OHOBJEHHH (pa3eonori3M ClphiiMaeTh-
cs peunmientom depes ycranenuil. Tpancopmanii PO 3a omo-
MOTOI0 PO3LIMPEHHS IXHBOTO KOMIIOHEHTHOTO CKJIay HalNekKaTh 10
HAHYACENHILINX.

Omke, IHAMBITYaNbHO-aBTOPChKA (YPA3EONOTis 3ATUIIAETHCS
LiKaBUM 00’ €KTOM JOCTI/DKEHHS Ta MOTpedye AeTanbHOTO BHBYEH-
HS Ta aHai3y, B TOMY YHCII LUIAXOM 3iCTABHOTO aHAMi3y MOIU(i-
KOBAHUX OJIMHALb Y TBOPAX PISHUX aBTOPIB.
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AHHoTanus. B 1aHHOIT cTaThe paccMaTpUBaeTCs SBICHUE
(hpazeonornueckoit skcnaHcuu (paciiupeHust (Hpa3eosnoru-
YEeCKOH €IMHMIIBI) KaK OJHOTO M3 CaMbIX PacIpOCTPaHEHHBIX
croco0OB  CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKOTO  IpeoOpa3oBaHus
(hpazeooru3MoB HEMEIIKOTO s3bIKa. Beijenstorcs tumsl (pa-
3€0JIOTHYECKOM KCTaHCHU. JloKka3aHo, 4To pazeoorndyeckas
9KCMIAHCHUS CIIOCOOCTBYET PaCHINPEHHIO U YTOUHEHHUIO CeMaH-
TUKH 0a30BOTO (hpazeosioru3Ma; OOHOBISET U KOHKPETH3HUPY-
et 3HaueHne ®E. Pacimpennas ¢paszeonornueckas equHUIa
MpUOOpeTaeT HOBBIE CTHIIMCTHYECKHE TIPH3HAKH: MTOBBIIICHUE

SMOIMOHAILHOCTH | dKcnpeccuBHOCTH DE; yennenue odpas-
HOCTH (hpazeosioru3ma.

KuaroueBble ciioBa: ¢paseonorusm, Qpaseoaorndeckast
Tpanchopmanus, Moanpukamus, Gpa3eororuueckas IKCraH-
CHsl, THTCHCH(DUKALHUSL.

Ganzhelo S. Phraseological expansion as a means of the
meaning intensification of German phraseological units

Summary. The article focuses on phraseological expansion
as one of the most common means of structural and semantic
transformation of German phraseological units. The author
singles out the types of expansion, proves that phraseologic-
al expansion contributes to the broadening and clarification
of the semantics of the basic phraseological unit, updates
and specifies the meaning of the PU. The expanded phraseo-
logical unit acquires new stylistic features: increased emotivity
and expressiveness, enhanced imagery.

Key words: phraseological unit, phraseological transform-
ation, modification, phraseological expansion, intensification.
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VK 81'373; 001.4

I'acannu-I'apubosa III.,

doxmop ¢pusiocogpuu no usocophuu

Omoena mopKcKux A3v1K08

Hnemumyma asvikosnanus umenu Hacumu
Hayuonanvroii Akademuu Hayr Asepbatioxcara

NCTOPUA ©OPMUPOBAHNUA HAYUYHOI'O CTUJIA
HA TIOPKCEKUX A3BIKAX

AnHoTanus. B crarbe oOpamiaercsi BHUMaHUS Ha HEK-
TOpPbIE acIeKThl UCTOPHU (OPMHUPOBAHUS HAy4YHBIH CTWIIS HA
TIOPKCKHUX s3bIKaX. OTMe’aercsi, 4To M3y4YeHHe JnuTeparyp-
HOI'0 fA3bIKa TIOPKCKHUX A3BIKOB Ha OCHOBE XYIOKCCTBCHHOI'O
CTHWJISL — 3TO, 10 CYTH, HEaJeKBaTHas OLEHKA MCTOPHYECKUX
BO3MOXHOCTEH SI3bIKa.

ABTOp, BCECTOPOHHE OITUCHIBAs Hay4YHbIE (PaKTHl MHOTOBE-
KOBOW JIaBHOCTH, TTOKa3bIBAET, YTO UCTOPHUS TIOPKOS3BIYHOTO
HAy4HOTO CTWJIS ABJsIeTCs Oosiee IpeBHEH, YeM MPUHSATO I10-
Jlaratb.

KuioueBble cjioBa: MUTEpaTypHBINA SI3BIK, TOUKA 3PEHUS
(DYHKIMOHAIBHOCTH, HAyYHBIN CTHIIb, TFOPKCKUE S3bIKH, XY10-
JKECTBEHHBIH CTUIIb, HAyYHBIN SI3BIK, AM (D depeHIHaIys.

Moctanoka npodaembl. Hayunblii cTiib Ob1 BeTBBIO 00-
LIETUTEPATyPHOTO fA3bIKa, HOCHBIIEH €ro Crelm(uueckie 0co-
OEHHOCTH, OH 00eCTIeYUBACT BBIPAKEHUE HA SA3BIKE PA3IIUHBIX 10-
CTHKEHHH HayKH W TEXHUKH, HOBIIECTB, ABJAIOMMXCS TIPOLYKTOM
CHJIbI 4EI0BEYECKOro Mosra. HayuHblil CTHIIb — 3TO S3BIK HAy4HO-
r0 00IIECTBA, HCCAEAYIOMHMH U TEOPETHIECKH 000CHOBBIBAIONIMIA
00bEKTHBHBIE 3HAHNS, CBA3AHHBIC C peatbHOCThI0. DopMupoBaHUe
HAYYHOTO CTHJIA, HAYYHOTO A3bIKa CBA3AHBI KaK C BHYTPHA3BIKOBBI-
MH, TaK ¥ BHEIIHEA3BIKOBBIMH (hakTopamu. Tak, MOCKOTbKY 00mit
YPOBEHb Pa3BUTHS SA3bIKA PUBOIUT K PA3BUTHIO HAYYHOTO CTHIA,
IIMPOKOE MCTIOMb30BAHNE JOMUHUPYIOIIETO A3bIKA B 3TOM OTPaciy
B PETHOHAX, T/I¢ [IEPBOHAYATBHO BOSHUKIH 1 c(hOPMHUPOBATUC Pa3-
JIMYHBIE OTPACIN HAYKH, TAKOKE BIHUSAET HA (JOPMUPOBAHKE HAYIHO-
TO CTUIIA B TOH 00MIACTH HayKH.

Hayunblil cTHIb BBICTYMAeT Kak BBICIIAS CTYMEHb Pa3BHTHA
JIUTEPATYPHOTO A3bIKA U CTOMT BBILIE APYTHX (DYHKIMOHATBHBIX
ctuell s3bika. Tak, IOCKONBKY MEpBBIit dTan pa3BUTHS A3bIKa (op-
MHPYETCsl Ha OCHOBE OBITOBOTO CTHJISL, CAMbI BBICOKHH TEMII pocTa
TaKke MPOSBIAETCA B HAYIHOM CTHIIE.

Hayunblit ctimb He ObLT BHE3AITHO OT/ENEH OT APYTHX CTHIEH
JIUTEPATYPHOTO sA3bIKa. PaccMaTpuBas HavyalbHBI Tan GOPMHUPO-
BAHWA HAYYHOTO CTHIA HA BCEX A3bIKAX MUPA, Mbl YBHIMM OIHY
1 Ty € KapTHHY: B IPOM3BENCHNSX, IIe BEeAyLLas poib PUHALIIE-
JKUT OMHMCATENbHOMY XapakTepy, O4eHb Malo OTIMYAOIEMYcs OT
T03THYECKOTO A3bIKA, [1€ MHOIZA 3BYUHT (JaHTACTHUECKUE HICH,
npeo0nazaeT nmpoctoe 00bICHEHHUE.

AHanu3 nocaeaHux uccienopanuii u myoaukaumii. T. I'az-
kueB mumet: «CTUIb B TUTEPATYPHOM S3bIKE — 3T0 (OPMUPOBaA-
HHE KOMILIEKCA MaTepranoB JTUTEPATYPHBIX A3BIKOB, OTHOIICHHE
K cMbICTy 1 OpME S3bIKOBOH €IMHALIBI, IOBEACHHE C HEH, cHcTe-
Ma CTI0co00B aHAMN3a, BOCTIPUATHS 1 OPUEHTAINH PEYEBBIX (ak-
TOB TPOM3BEACHHUS [2, . 246]. C 3Tl TOUKM 3peHUS CTUNb, KaK
BBIPA3UTENb KOHKPETHOr0 00pa3a MBILLIEHNS, IMeeT crienupuye-
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CKMii XapakTep B COCTaBE JUTEPATYPHOTO S3bIKA, CTIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO JTUTEPATYPHOTO sA3bIKa B HOBOM pycie. «B ompeneneh-
HOM CMBICJIE MCTOPHS JTUTEPATYPHOTO S3bIKA TAKKE OXBATHIBACT
HCTOPHIO OTAEIBbHBIX CTHIIEH. B cBOIO ouepenp, 1 HCTOpHS CTUIIA
fonee n MeHee oTpaxkaeT B ceOe 0COOCHHOCTH Pa3BUTHS JHTE-
PaTypHOTO A3bIKa HA OTPENENeHHbIX 3Tanax, ¥ CTHIb, Kak HCTO-
pHYecKas KaTeropus, OpraHHYeckoi CKOPOCTBIO CBA3AH C HCTO-
pueit passutis Hapomos» [3, ¢. 9]. Tak, cTwim, Kak OCHOBHAs
HCTOPHYECKAsS KATETOPUs JUTEPATypPHOTO SA3bIKA, TECHO CBSA3AHBI
C PasBUTHEM M HOPMHPOBAHHEM JUTEPATYPHOro si3bika. CTHIH,
HAMPAMYIO CBA3AHHBIE CO BCEMH YaCTAMH S3bIKOBOH CHCTEMBI, B~
JISIOTCA OCHOBHBIM KPUTEPHEM /I U3MEPEHHs YPOBHS Pa3BUTHS
BCEX APYCOB fA3bIKa. Pa3Hble HAmpaBleHHs CTUNEH, BOHUKIIHE
pi (POPMUPOBAHKH JIUTEPATYPHOTO A3bIKA, OMPEENSIOT KpUTE-
pu¥ pasBUTHA (PYHKLMOHAIBHBIX BO3MOKHOCTEH JIHTEPATyPHOIO
s3bIKa. Tak, (yHKLMOHAIBHBIE CTHIH (POPMHPYIOTCS HA OCHOBE
HOPM JIMTEPATYPHBIX SI3BIKOB M MEHSIOT 3TH HOPMBI B PaMKax
cBonx cruneil. Crcrema 3ByKa, JEKCHKM U TPAMMATHKH f3bIKa
opMupyIOTCS Ha OCHOBE HOPMBI, HO B PAMKAX ()YHKIMOHATLHBIX
CTHJIEH TaKKe MOTYMHSIOTCS OrpaHuueHnsIM. Kaxapiil QyHKiu-
OHATBHBIN CTHIh MMEET CHEIMIIECKYI0 JEKCHUECKyr 0a3y,
TPaMMATHYECKY0 HOPMY, KOTOPBIE CO3/IAK0T MOYBY ISl PAa3BUTHUSA
HOPM JIMTEpaTypHOro f3bika. Ha camom jiene HOpMBI, B IIEpBYIO
oyepe/ib, MEHSIOTCA B PAMKaX CTHJICH, a MO3Ke NPUMEHSIOTCS Ha
YPOBHE JINTEPATYPHOTO A3bIKA.

Hesn crarbi. OcHOBHAA LEb JAHHOTO HCCIEI0BAHHS — pac-
CMOTpETb HEKTOPbIE acTeKThl HCTOPHH (POPMHPOBAHMSA HAYYHO-
TO CTHIA HA TIOPKCKMX A3BIKAX, M3YYHTh JHTEPATYPHBIA S3BIK
TIOPKCKHUX S3bIKOB HA OCHOBE XY/I0XKECTBEHHOTO CTHIIA.

H3i0xeHne ocHOBHOTO MaTepuasa. Bpems cosmaHus Hayd-
HOTO CTWJIA B PA3HBIX CTPaHaX pa3iuyHa. Tak, HECMOTPA Ha TO,
YTO MHEHHSA O CO3/IAHHMH HAIMOHANBHON HayuHOil cpefbl B EBpo-
ne o3ByunBaiich ¢ X VII Beka, 3aB0eBaHIE TOCTIOACTBA TYPELKOTO
s3bika Ha Boctoke ¢ XIII Beka mpuBeno k 3ameHe apaOcKoro A3bl-
Ka TypeLKuM s3bikoM Ha bmkaem Boctoke. D10, KoHeuHo, OblI0
Pe3yJIbTaToOM HEMOCPEACTBEHHOr0 BO3JEHCTBHS 00LIECTBEHHO-TI0-
TUTHYECKUX ycaoBHH. OIHAKO TOHATHE TYPELKOTO S3bIKA HOCHT
cumBonuueckuii xapakrep. Tak, yxe B XIII Bexe nonsTue eauxoro
TIOPKCKOTO Si3bIKa OBLTO HCKOPEHEHO, ChOPMUPOBATHCH PasIiy-
HbIE JTUTEPATYpHbIE A3BIKH: TIOPKCKHIT 361K OCMaHIIbI-AHATOTHH,
AsepOaiikana, Yararas. Paccka3bias o TypewKoM JINTEPATyPHOM
s3bike XII-XIV Beko, B. barupos, BbIIBUraeT HEMHOIO JIpyroe
MHeHHue: «TIOpKOIOrH, TOBOPS 0 CPEAHETIOPKCKOI JTUTEpaTypHOH
anoxe (XI11-XV), pacckasbiBamy 0 CyImeCTBOBAHUM JIBYX IJIHTE-
PaTypHBIX A3BIKOB: 3TO MMEIOIIMHA HE3ABHCUMYIO JINTEPATYpPHYIO
A3BIKOBYIO TPAJMLMI0 CPEIHEA3UATCKUH TIOPKCKHUE S13bIK M Boi-
ra-Ypaibckuil TIOpKCKHil f3bIK... Henb3d oTpuuath maMATHUKM
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TpETheH TPYIIIBL, U MBI €€ YCIOBHO HasbiBaeM biukHe-BocTounoli
rpyrmoil. Io A3bIKOBOMY NPU3HAKY MAMSATHUKM TPEThEH rpyMIbl
ormmyatotcs ot rpynmsl 3onotoit Opasl 1 CpeaHeasuarckon rpym-
ey [5, c. 40]. ABrop, otaensst AHatonuiickue U AzepOaiikan-
CKHE TIOPKCKHE BETBH BHYTPH BIHKHEBOCTOUHOM IpyIINbl, Ha3bIBa-
eT a3epOaii/KaHCKuil A3bIK MOMHOCTBIO C(HOPMUPOBAHHBIM B KOHLIE
XIII Beka. A. Jlamupuusaze, OCHOBBIBAsSCH HA A3BIKOBBIX (haKTax
B mpousseziennn M. Kamrapu «Divanu-liigat-it-tiirk», mawer, yto
asepOaiimxanckuil s3bix copmuposancs yxe B X1 Beke: «ndop-
Matuu 1 00bsicHenns, fanubie M. Kairapu 06 ory3ckoM i Kumyax-
CKOM SI3bIKaX, MOKHO OTHECTH K TONIBKO YTO C(OPMUPOBABIIEMYCS
B XI Beke S3bIKY, TO €cTh asepbaiiKanckomy s3biky [6, c. 129].
T. 'ajxueB, uccneays UCTOPUIO JTUTEPATYPHOTO A3bIKA, pasiIvya-
T YCTHYK M IHCBMEHHYIO 3Talbl U, B KOHEUHOM HTOTE, IPHXO-
JUT K crenytoueMy: «H3 Bcero 9Toro CTaHOBUTCSA SCHO, YTO eLle
¢ XI-XII BexoB, To ects 200 et Hazax 1o XIII Beka, cymecTBoBan
TIOPKCKHIT — a3epOaiiIkaHCKHii TUChMEHHBIN TUTEPaTyPHBIH A3bIK
[7, c. 95]. CymiecTBoBaHHE TMHCBMEHHOTO JHUTEPATYPHOTO A3bIKA
ZaeT 3HaTh 00 yxKe cOpMUPOBAHHOK cucTeMe cTuiedl. OnHaxo,
10 KaKo¥-To MpHYKHe, B a3epOail UkaHCKOH IMHTBUCTHKE U B TIOP-
KOJIOTHH B MCCNE0BAHUN UCTOPUH JIUTEPATYPHOTO A3bIKa, B TIEp-
BYIO O4epe/ib, KaK MCTOYHHK OBLTH IIMPOKO TPOAHATH3UPOBAHBI
00pa3ipl auTeparypHbIx cTunell, co3nanusie M. Hacumu, I. Byp-
xaneqtuH, M. Jlx. Pymu, M. ®uzynu, 10. Y. Xarau u npyrumu
aropamu. CJOBHO Hay4HbIH 1 APYTHE CTHIIH CO3LANH BIEYaTIIeHHe
HecdopmupoBarHoro ctuns. T. Ddenauesa, paccMaTpuBas UCTO-
PHUIO pasBUTHSA CTHS a3epOallKaHCKOTO S3bIKA, UCXOAS U3 ITOTO
Kputepus, micana: «Ha ocHoBe ycTHOro (OMbKIOPHOTO CTHIS T0-
SABNSETCA XY/I0XKECTBEHHBIN CTHIIb JTUTEPATYPHOTO SA3bIKA, H I0ITOE
BpEMsl HALI IATEPATYPHBIH S3bIK ObLT BBIHY:KICH POrPECCHPOBATH
C NOMOILLBIO 3T0r0 cTHIIA. [T03TOMY KaKblil 3Tan pa3BUTHA HalLe-
TO JIUTEPATypHOTO A3bIKA CBA3AH C HMEHAMH BEIMKUX JTHYHOCTEN)
(8, c. 30].

[omxon MCTOPUKOB-S3BIKOBENOB K BONpOCAM CTWIL HA
TIOPKCKHX A3bIKAX B CPE/IHHE BEKA HEMHOTO OTInyaetcs. Tak, MHO-
THE HCCNeN0BaTENH PA3IMYaloT JIBa CTHIIA JUTEPaTypPHOTO SA3bIKA:
KJIacCHYeCKi 1 HapomHbiil ctumi. «CruucTudeckas audgepen-
LHALKA B PAHHKE BpeMeHa (B OCHOBHOM Ha CTa ik (hOpMUpOBAHHS)
He OblTa YEeTKO TOHATA, HO 3aTeM HBOMIOMOHHBIN IPOLECC THHEH-
HO-KJACCHYECKHX 1 HAPOJHBIX IUTEPATYPHBIX CTUJIEH TOCTENIEHHO
Hayan npuobperars onpenenenHoctb» [11, c. 41]. T. Jdenauesa
COIIACHA C MHEHHWEM HCTOPHKOB a3epOaiiKaHCKOro S3bIKa O Cy-
IIECTBOBAHKH JIBYX cTHeH B niepron Gopmuposanus ¢ VIII-X mo
XVII Bexa ¥ pa3nuyaeT KIACCHYECKUIl KHIKHBII U Pa3rOBOPHbIIi
(oNbKIOpHBIA CTHIMY. Yke HauuHas ¢ kKoHna XV nagana XVI
BEKOB KIIACCHUECKMI CTHIb JUTEPATYPHOTO f3blKa, MpHOOpeTas
OIpE/IENEHHOCTb, IOAHIMAETCA ¥ UTPaeT Belyllyro poib. Ha stom
atare, onarofaps ¢unocopekum cruxam M. Hacumu, Ha si3bIkax
CTHXOB OBUTH MOCTABJEHBI NIEPBBIC KAMHM OCHOBAHHS, M ITHM Ha-
YHHACTCS BPeMs PazNokeHus QyHKIHOHATBHOTO cTHisy [8. ¢. 32].
Hecmotpst Ha T0, 4TO BBI3HIBAET COMHEHHUE TOT (aKT, 4T Hnocod-
CKHE MHEHNS TIOPKCKUX CTUXOB CPEJHUX BEKOB SBIIAIOTCA MIEPBBIMH
Jy4aMy Hay4HOTO CTHJIS, HAIMCAHHBIE CTHXOCIOKEHUEM, TIEpBbIE
HAy4YHbIE KHUTU M CIIOBAPH JAIOT MPaBO TOBOPHTD, YTO HAYYHBIi
CTUIB OBLT OT/ENEH IMEHHO OT XyI0XKeCTBEHHOrO cTis. Ha camom
zene o0palieHne K TMOd3HU CB3AHO C TeM, YTO MEPBbIC HaydHbIe
Cpe/ICTBA HOCHIH yYeOHHYECKHH XapakTep, 00pa3oBaTeNbHas CH-
cTeMa B MeJ[pecax OCHOBBIBANCA Ha 3yOpexke. Hampumep, mpous-
Beztenne «Mynraxab-Lluda» Jxenanenmaa Xbiappa, KUBLIETO
B0 Bropoi nonosune XIV — Hauane XV Bekos, 10 COBETY CTap-

IIero y4yuTeNs W riaBBpada MeautuHckol mxonsl lepadentuna
CaOyHuuorsl 415 yA0OHOTO 3aNOMUHAHKS CTYIEHTOB ObLIT 3aHOBO
Hamicad Myxupausom Mekku B hopMe CTHXOCIOXKEHHUS U Ha3BaH
«O06pasoBaruem» [12, c. 5]. cmonb3oBaHue CTHXOCTOKEHUS Kak
CpE/ICTBA BBIPAKEHNS HAYYHOTO CTUJIA OTKPBUIO MYTh K MEPEXofy
0COOEHHOCTEH XY0KECTBEHHOTO CTHIISL K HAYYHOMY CTHUIIO.

B obmem, nctoprueckn hOpMUpPOBAHUE U PA3BUTHE HAYIHOTO
CTHIISA OTIIMYAETCS OT APYTHX CTHIEH TIOpKCKoro s3bika. Tax, cdop-
MHPOBAHHBII TO37IHEE Xy0KECTBEHHOTO CTHIA, HAyUHBI CTUIb
JONToe BpeMs Pa3BUBAJICS HA OCHOBE APYruX f3bIKoB. B urore
0a3a HayqHOTO A3bIKA HA TIOPKCKHX f3bIKAX 00OralieHa cIoBaMi,
TONyYEHHBIMH 13 Apyrux s3bikoB. Ho Haunnas ¢ koxua XIII Bexa
M3MEHEHHE O0IIECTBEHHO-TIONMUTHYECKOH KU3HH, OTHOCHTENBHOE
PerHoHANbHOE CTIOKOMCTBUE U yeNeHHe 3a00Thl A3bIKY TIOPKCKH-
MH TOCYZApCTBAMH, TyTh 3TOTO A3bIKa K MEAPECE CTATH PUUMHOH
(opMUPOBAHKS HAYIHOTO CTHIS HA POIHOM A3BIKE.

Bo-nepBbIX, TIOPKCKHI A3BIK, KOTOPBII CYHTAETCS BTOPBIM A3bl-
KOM B CIIOBAPHBIX M CIIOBAPHO-TPAMMATHUECKHX MPOM3BENEHNUSX,
TIOCTENEHHO MPEBPAIAETCA B OCHOBHON HayuHbli A3bIK. [0 MHe-
umio 1. 03a, nepCHIICKO-TIOPKCKUE H TIOPKCKO-TIEPCHICKHE CI0Ba-
pu ObLTH CTPYINUPOBAHBI TAKAM 00Pa3oM: Juisl 00yYeHUs epei-
CKOMY S3bIKY B AHaTONMM ObLTH HAMMCAHBI MEPCHCKO-TIOPKCKHIE
CIIOBApH, a JIs 00yYeHHUS TIOPKCKOMY A3BIKY H €ro anexty B Mpa-
He, AsepOaiimkane, UHmy 1 B ApyruX peruoHax — TIOPKCKO-Tep-
cuackue cnosapu [9, c. 47]. Ilepsbiit Typeukuii cnoBaph B AHa-
tomu mocne M. Kamrapu, As-3emakmwapu, F0n Myxennsl, Obin
Harmican ®axpanamHom Moxammanom 0. Mycrada 6. 3axapus 0.
Xacan-Canryp n HasbiBancs «Kasany Jlucanu-Tiopk». OnHaxo HI
OJIHA KOMHS 3TOTO CTHXOCJOKEHHOTO MPOM3BE/ICHUS HE JIOILIA JI0
Hac [9, c. 43]. [lepBblil CTUXOTBOPHBIIl C1OBapb, HANMCAHHBI Ha
asepOaliKaHCKOM SI3BIKE B TOT MEPHOM, — 9T0 pabora Xycemen-
muHa XoinHa «Toxdei-Xyzam». [lozke 511 paboTsl Havamu mpe-
CIIe/I0BATh, HAMMCAHHbIE HA IPYTHX A3bIKAX U NIEPEBEICHHbIE, HAYY-
HbIE POK3BEACHHS TIOPKCKHX aBTOPOB. OFIHAKO 3TH MIPOU3BE/ICHUS
He ObLTH JI0CTIOBHO TiepeBesieHbl, ObUIM nepepaboTaHbl Ha 0CHOBE
OPUTMHAJIBHBIX NPOU3BENIEHUI, Paciperbl JOMOMHEHUAMY U AB-
TISTACH TONKOBBIMH CIOBapsMHU. «B 11emoM MpHu oLeHKe MepeBojIoB,
ABNSIOMIMXCS CPEIHEBEKOBBIM TPOLYKTOM, Pa3Mepbl 1 KPUTEPUH
JTS COBPEMEHHBIX TEPEBOJIOB CIEYET OTIOAUTH B CTOPOHY, H B ITe-
PHOMBI TIOSABNEHHS 3THX MPOM3BE/ICHUH OCHOBHBIE XapaKTepHCTH-
KH 3TOTO HCKYCCTBA JIOJKHBI OBITh B3ATHI 33 OCHOBY STHX padoT.
B stom Bompoce, Oe3ycloBHO, HapaBHE €O CXOKECTHIO KAKOTO-THO0
TPOM3BE/ICHUS C OPUTHHANIOM CJEIYeT TAKKEe YUHTHIBATH (DaKThl
TOTO, KaK CTaJ0 H3BECTHO 3TO TPOM3BEEHNUE: TIEPEBOJOM MU CBO-
el OpUTIHATBHOCTBIO, M0/ KaKUM Ha3BaHKeM cTalo Oonee n3BecT-
Ha?» [10, c. 16]. Hano oTMeTuts, mepeBol Jal TOTYOK Pa3BUTHIO
HE TONBKO XyZ0KECTBEHHOTO, HO M HAay4HOTO CTUJIS; TPOM3BE.E-
HHS, HaicaHHbie B nipeapitynme ropsl X. Tudumucn, H. Tycw u ap.
MBICTITENSMH Ha apabCckoM, ObLTH NepeBeIeHb! Ha TIOPKCKHIL S3bIK.
A B konue XIV Beka npusiekatoT BHUMAHHUS NIEPBIE OPUTHHATb-
HbIE TPOM3BEAEHNS Ha TYPELIKOM S3BIKE.

Braronaps rocynapcteam Kapaxotonny, Axkotonny, Cede-
BH/OB Ha Tepputopu AszepOaiimkana, OcMaHcKoH uMmepun
B AHATONMMM, OCYLIECTBNEHUIO MOIMTHYECKOH AEATENbHOCTH
npasutenscta 'yceitna baiirapa Ha popHoM s3blke B [epa-
Te, MpHOOpeTeHHI0 a3epOaiifkaHCKOTO f3bIka O(QHIMATBHOTO
craryca B CeheBUICKOM rocylapcTBe, COTBOPEHUIO UyAa Tepa
A. Hagau B I'epate Ha TyperkoMm s3blke, mokopeHusM OcMaH-
CKHX CYITAHOB, TYpELKHUil HAyUHbIHl CTHIb HAYal OCHOBBIBATHCS
Ha HAMOHABbHBIX KOPHAX. « DKOHOMUKO-TIONUTHYECKUH TOBEM
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npeBpamaeT AzepOaiikan B Kpail nepenoBoil HayKu U Ky/bTy-
pet. B XV Beke padotsl B o0nactu ¢punocoduu C.A. lupanny,
B o0nacTu ncropu, reorpaduu A. bakysu npuoOpenu momymnsp-
HOCTb Ha BOCTOKE. Bemnkuii My3bIKOBE/, peaKuii MacTep JIOTHA
Abnynbragup Maparu, 4bH y4eHHS O BOCTOYHOH MY3BIKE U €e
Jajiax 1o ceil IeHb OLEHUBATCA KaK yueOHUKH, ABISETCS BOC-
IUTAHHUKOM a3epOaiikaHCckol KymbTypsl XV Beka» [2, ¢. 231].
B pesynbrare B MCTOYHMKH NHTEPATYPHOTO SI3bIKA BOLLIH HE
TONBKO 00Pa3LIbl XyI0XKECTBEHHOTO CTHIIA, HO U LIEHHBIE IIPOU3-
BEICHUS U TPAKTaThl, OTHOCAIIMECST K MEIULUHE, ACTPOHOMHH,
JUHTBUCTHKE, JINTEPaType, 00rocioBuio, MapuaTy u T.0. B at0T
nepuop ObUTH HamucaHsl TpakTatsl AOpu Xamka uOH Anu-
na «Ixtiyarati qovaidi-kulliya», mpowssenenns Kamana Yvwn
Wewmaiibin Kapamanner «Divani-ilahiyyaty (1475-1476), MoBna-
Ha Axmen anb-bapyan «Hasiye-al Bardayi ala sarh al-agaid an-
nafsiyye-Taftazani» (XV), M. bupkunu «On diirral yetim fi'ilm
at-tacvid» (XVI), Weiix Uexar Puzan 3enmxann «Manzumeyi-
aqaid» n «Nozmiil-ulum» (XVI), nepeBox Anu u6H ['yceiin anb
Awmacu npomssenenns Hacupemmmu Tycu «Oxlaqi-Nasiry mon
naspanueM «Tacul-adaby (XV), mepeBon Caxabuna ['e3amu mpo-
usBeneHns «Kimyayi- soadaty moy HasBarmem «Tadbiri-iksir
(XVI), mepeon bepazuun mpoussenenus I. Tudmmcu «Kamiliit-
tobir» mox HazBanueM «Kovamilut-tobiry (XVI) u 1p., KoTopsie
PACKPBIBAIOT BOMOKHOCTH BBIPAKEHUS HAYYHBIX HOCTIKEHHH
Ha TIOPKCKHX f3bIKaX.

«U3BeCTHO, 4TO HBOMOLUS IUTEPATYPHOTO A3bIKA, C OLHOM
CTOPOHBI, CBA3aHA CO CTPYKTYPHBIMH H3MEHEHHSAMH, POUCXO/S-
IIIMH Ha Pa3HBIX YPOBHSIX S3bIKa, & C IPYTOi CTOPOHBI — ¢ T (e-
PeHLMALHEH CTHII TUTEPATyPHOTO A3bIKA B KOHKPETHON HCTOPUI
(3, c. 6]. B XIII-XVI BB. pa3Butue TIOPKCKUX A3bIKOB, B TOM YHC-
Jie a3ep0aiiIKaHCKOTO JINTEPaTyPHOTO A3bIKa, HAET MO CIOKHON
JIOTHYECKOH CTPYKTYpE, U B PA3HBIX HAIIPABICHHAX HAOMIOAI0T-
s pasHble ocobenHocTH. Tak, MakcMMalbHAs HOPMHUPOBAHHE
TOBBIIAET MONOKEHHE KIACCHYECKOro CTHIIA, B MPO3aHYECKUX
TIPOM3BEICHASAX, 0COOCHHO B HAYTHOM CTHJIE, HAOTIOMAeTCS po-
CTOTa, TEKY4eCTh HAPOAHOTO Pa3roBOpHOro s3bika. He ciydaii-
Ho XIII-XVI BB. sBIAI0TCS TIEPHOAAMH, KOT/IA OBLIN HATIHCAHBI
KaK B XYJOKECTBEHHOM, TaK M B HAYYHOM CTHJIE KIACCHUECKNE
1 CIIOKHO JIOCTYIHbIE IIPOM3BEICHHS, @ TAKKE OTIMYAIOLIHECs
OMM30CTBIO K HAPOIHOMY S3IKY KHUTH [0 ME/IUIMHE, ACTPOHO-
MHUH, JTHHTBHCTHKE 1 Ap. chepam. MHOXKECTBO pyKOTHCeH 10~
CTAaTOYHBIC PUMEPb! HAYYHOTO CTHIIS CPEAM HUX 3TOTO HEepHOoja
UTPaeT BAKHYIO PONIb C TOUKM 3peHUs HAOMOACHHS 3BOMIOLUN
mubQepeHuauin 1 HOPMAPOBAHKS CTUJIS. YUUTHIBAS TO, UTO
Benymue (YHKUMOHATIbHBIE CTHIM (HAampUMep, XyHOKECTBEH-
HblE W HAayYHbIC CHCTEMbI BBIPAKEHNS), KOTOPHIE KAXyTCs CBO-
€T0 pOJia «IPOTHBOMOJIOKHOCTEIO» TI0 CHCTEME BBIPAKEHHUIL, HE
JIA10T BO3MOKHOCTb IIPEACTABUTH TOMHOE (HOPMUPOBAHNUE JIATE-
paTypHoro A3bIka, He Hailng ero, Torga B XI-XIII BB., korna Ham
MHUCHMEHHBIH JINTEPATYpHBIH A3bIK OBLT paHblie chopMUpPOBaH,
0€3yCi0BHO, TPOTUBONONOKHBIE CTUIN CYLIECTBOBAIM Oyaydu
cunkpetuyeckoil. Ve B XIV-XV B.B. MOSBAAIOTCS XapakTep-
HbIE JI7Isl CBOETO BPEMEHH, MOJHOLIEHHBIE 00Pa3Ibl XyA0KECTBEH-
HOTO CTHJSA B (JOpPME CTHXOTBOPEHMIL. AKTHBHpYETCs Mporecc
co3/ianns HayuHO-uocodekoli BeTBH. Bo3HHKAIOT 3neMeHTHI
PETUTHO3HO-NIPONAraHAUCTCKOTO  (COLUMANbHO-MIOTUTHYECKOT0)
ety [11, ¢. 95].

BbiBosibI M nepeneKkTHBBI. BeecTopoHHE ONMMCAHHbIE HayYHbIE
(hakThl MHOTOBEKOBOH IABHOCTH JIOKA3aIIH, YTO HCTOPHS TIOPKOS-
3BIYHOTO HAYYHOTO CTHJIS SBISETCA Oolee IPEBHEH, 4eM TPHHSATO
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nonararb. JTOT MEPHOJ SBISETCA ITANOM, B KOTOPOM OOIIEBO-
CTOYHOE XYI0KECTBEHHOE M HAYYHOE MBINLICHHE OTHOCHTEIHHO
pacusieHsieTcs, a YHUBEpCabHbIe MOAETH apaOCKOro CTHIS HALM-
OHAJTHM3MPOBAHbI B pasHbIX cTuisX. Tak, HauuHas ¢ XIII Beka B je-
SITEITLHOCTH OT/IENBHBIX aBTOPOB HAOMIONACTCS TOMBITKA HATIICATH
TIPOM3BEICHHS Ha POTHOM SI3bIKeE, a ¢ KoHua XIV oHa HOCHT Macco-
BBIIl XapakTep U, B Pe3ynbTaTe, HAPaBHE C HOBBIMH TPOH3BE/ICHH-
SIMH Ha TIOPKCKOM $3bIKE, TIOSIBIIAIOTCA TIEPEBO/IbI, paHee HaricaH-
HBIX Ha apaOcKkoM 1 (apcH, MpOm3BEeHHH. JTOT MpoIece Takke
3a0KHJT OCHOBY TPOCTOTHI TIMCHMEHHOTO s13bIKa. HaydHbie Tpyibl
3TOTO TIEPHOJIa OTHOCATCS K YUCIy HauOonee pacrpoCcTpaHeHHBIX
HCTOYHMKOB ITOT0 YmpolleHns. Bo MHorux cryuasx B 3Tux 00-
pasuax, HamoOMHMHAIOMMX TPOCTOH PasrOBOPHBIA SI3BIK, OMpere-
JIUTENBHBIX CIOBOCOYETAHMIA OOIbIle, 4eM H3a(eToB, a MPOCTHIX
TpE/IOKEH I OOMbIIE, YeM CIOKHBIX. 3a CUET CO03a «i» U 00b-
SICHUTENBHBIX CIIOB TIPOCTOE TIPEIOKEHIE 00pasyeTcs myTeM 00b-
CIMHEHNUS, BCsl MHYOPMAIUS M1/IAeT Ha TPAMMATHYECKHE OCHOBBI
TIPE/IOAKEHHS — MOZIEKALIEE U CKA3yeMoe.

Hayunble Tpyze1, KOTOpBIE COCTABIAIOT OCHOBY HAYYHOTO CTH-
71, BOSHUKJIA HA OMPEIENCHHOM 3Tare pasBUTHS JUTEPaTYPHOTO
S3BIKA, M B 9TOT MOMEHT T03THI M YUEHBIE CMOTIIH TIOIONTH K Ha-
VUHBIM IIPOOIEMaM ¢ HAMOHAMBHOM TOUKH 3PEHHs 1 OCTENIEHHO
0CO3HAMM HEOOXOMUMOCTh HAINCATh HAyYHBIE TPYIbl HA POTHOM
s3pIke. Pactupenne HMCTOMb30BaHMA a3epOaiiKaHCKOTO A3bIKa
B XIII-XIV Bekax BbI3BaNo yBeNUYEHHUE KONUYECTBA [BYX-, TPEXb-
S3BIYHBIX TONKOBBIX CIOBAPEH, TOSBINEHHE BCE HOBBIX M HOBBIX
nepeBofueckux pabot. B 3TOT mepro BBIILTH B CBET MPOM3BE/C-
Hus Axmena bruoku «9cayib moxlugaty (1454), AGpu nbn Anu-
s «Ixtiyarati-qovaidi-kiilliya» (XV Bex), «Torciimeyi-xaridatiil-
acaiby (X VI Bek). A B ocMaHCKo¥ A3bIKOBOI Cpe/ie ObUIN HAMICAHBL
npou3sencaus Mypana Oun Mcxara «Edviye-i-Mufredey, «Ed-
diirretiil-mudiyye fil lugatit-Turkiyye» (XIV Bex), bepramamu Ka-
npu «Miiyassiratul-ulumy» (XV Bex), [Tnpn Penca «Kitabi-Bahriyey
(XV Bex), Ilepadenmna Cabynunorsl «Cerrahnameyi-ilhany,
«Miicer-rebndme» (XV Bek), Ammr [lamasage «Tevarihi-Ali
Osmany» (XV Bek), Xaknm bapaxara «Xiilasa» (XIV Bex), Max-
myna Ilupsann «ilyasiyye», «Cevhernamey, «Tuhfe-i Muradi,
«Kitabu't-Tabih Terciimesiy, «Sultaniyyey, «Kitab-1 Giizide-i {lm-i
Tib», Mirsid (XV Bek); Taxyiinpmuna «Alat-1 Rasadiyye» va
«Mekanik saat yapimi» (X VI Bek).

Kax BujHO, HCTOpHS HAYYHOTO CTHJIS B TIOPKCKHX SI3bIKAX Ha-
ypnaercs He ¢ XVIII-XIX Bekos, a ¢ XIV Beka. A ncropuueckas
0CHOBA TIOPKOSIBBIYHOTO HAYYHOTO CTHIIS CBA3aHA C TIPOH3BE/ICHN-
SIMH YUEHBIX H MBbICTHTENeH TIOPKCKOTO MPOUCXOKACHUS Ha apad-
CKOM H TIEPCHJICKOM S3bIKaX.
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lacanni-Iapu6osa Illadna. Icrtopisn dopmyBanus
HAyKOBOI'0 CTHJIIO TIOPKCHKOI0 MOBOIO

AHoTauif. Y cTaTTi 3BepTAEThCS yBara Ha JesKi aCIeKTH
icTopii popMyBaHHS HAYKOBOI'O CTHJIIO HA TIOPKCHKHX MOBAX.
Bigznavaerscest, 10 BUBYECHHS JITEPAaTypHOI MOBH TIOPKCHKHX
MOB Ha OCHOBI XyJIO)KHBOT'O CTHIIIO — II€, 110 CYTi, Hea/IeKBaTHA
OIIiHKA ICTOPHYHUX MOXKJIMBOCTEH MOBH.

ABTOp, BCEOIYHO OMUCYIOUH HAYKOBI (DaKTH OAraToBiKOBOT
JIABHOCTI, II0Ka3Ye, 1110 iCTOPisl TFOPKOMOBHOI'O HayKOBOTO CTHU-
JIIO € OUIBbII JaBHBOIO.

KuirouoBi ciioBa: nitepaTypHa MOBa, TOUKa 30py (DYHKIIIO-
HaJIbHOCTI, HAYKOBUH CTHJIb, TIOPKCHKI MOBH, XYIOXKHIH CTHIIb,
HayKOBU MOBY, Au(epeHLianis.

Hasanli-Garibova Sh. History of formation of scientific
style in Turkic languages

Summary. The article draws attention to certain aspects
of'the history of the formation of the scientific style in the Turk-
ish languages. It is noted that the study of the literary language
of the Turkish languages on the basis of the artistic style is,
in fact, an inadequate evaluation of the historical possibilities
of the language.

The author, comprehensively describing the scientific facts
of centuries ago, showed that the history of the Turkish-speak-
ing scientific style is more ancient.

Key words: language, functional view, scientific style, Tur-
kic languages, artistic style, scientific language, differentiation.
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acnipanm kageopu ar2ailicbKoi ironoll

parynvmemy iHozemHux mos IIpurapnamcvioeo HAUIOHAILHO20

yrigepcumemy imeni Bacuns Cmeghanura

TAKTUKA 3BUHYBAYEHH{A ) )
AKX KOHOJIIKTHA TAKTUKA B KOMYHIKATUBHIN CUTYAILIII
SBUHYBAYEHHA/BUIIPABJIAHHA

Anoranisi. CTaTTss NpUCBSYCHA JIOCIIIKCHHIO KOH(IIIK-
THOTO TMOTCHI[Ia]ly TAKTUKKA 3BUHYBAuCHHS B KOMYHIKaTHBHIH
CUTyallii 3BUHYBAuCHHS/BUIIPABIAHHS SK OCOOJIMBOMY THITI
KOH(ITIKTHOT B3aeMOJIil. 3amporoOHOBaHO Crpoldy audepeH-
[IFOBATH TAKTUKY 3BUHYBAYCHHS B CHCTEMi CYMIKHHUX 3a 1J10-
KyTUBHOIO CKJIaJIOBOIO YACTHHOIO TAKTHUK 3aCy[KEHHS, OCYLY,
3HEBAaru Ta JIOPIKaHHs], BHIUICHUX Ha OCHOBI CIUJIBHOTO iH-
TEHILIAHOTO 3MiCTy — BUPQXKCHHSI HECXBAJICHHS Ta 3MIHCHEHHS
BILUTMBY Ha ajipecara.

Ko11040Bi cj10Ba: KOMyHIKaTUBHA CUTYallisl 3BUHYBauECHHs1/
BUIIPABAAHHA, KOH(IIKTHA B3a€MOJisl, IHTEPAKTUBHICTb, iH-
TeHIIHICTh, TAKTHKA 3BUHYBAYCHHSI.

IocranoBka mpotiaemn. KoMyHikaTHBHA CHTYalis 3BHHYBA-
YeHHS/BUTIPABIAHHS BifjoOpakkae KOMYHIKAIll0 ABOX YYacHHKIB
CTIITKYBAHHSA B iX TiaOTIUHii B3aeMoii. BoHa CKamaeThes 3 1BOX
KOMYHIKATHBHHX AKTIB — 3BUHYBAYCHHS Ta BUNPABIAHHS, IPHUOMY
3BUHYBAYCHHS € 1HIIIFOI0YAM KOMYHIKAaTHBHEM aKTOM, a BHIIPaB-
JIAHHA — PEAKTHBHIM.

KomyHikaTuBHa cuTyatis 3BMHYBAueHHS/BUNPABLAHHS BPaXxo-
BY€ 3BOPOTHY PEAKIIiF0 KOMYHIKAHTIB (IHTEpAKTHBHICTE), BifoOpa-
Kae aKTHBHY TO3MILI0 aJpecaHTa Tijl ¥ac iHimiaril KoMyHikarii
(HTEHIIIHHICT) Ta 3MIHY KOMYHIKATHBHUX POJEH BIITOBITHO JIO
BUMOT KOMYHiKaii (1ianoriunicts). Leit mpouec HeMuHydYe 0X0-
TLTIOE IPOJYKYBAHHS aIPECaHTOM TOBiIOMJICHD 13 BPAXyBaHHSM Lii-
Jiell, IHTeHIiH Ta MOTHBIB, iX IHTEpIPETALIII0 Ta OLIHKY apecaToM
3 OTIALY HA KOHTEKCT Ta CUTYAIIiI0, @ TAKOK PearyBaHHs Ha HAX.

AHani3 ocTaHHIX JocaiLKenb i mybmikauiif. AKTyanbHICTD
JIOCTIKEHHS BIUIBY TIPArMaTHYHIX (akTOpiB Ta COliaibHIX Ma-
pameTpiB KOMYHIKAHTIB Ha peai3aliio KOMYHIKaTHBHOI CHTYyaIil
3BUHYBAUCHHS/BUTPABIAHHS B AHIIOMOBHIH XYIOXKHIH JIUTAYii
JITEPATypi 3yMOBICHUH MEPEBAKHUM 3BCPHCHHAM JIHIBICTIB /10
KOMYHIKaTHBHHX [l 3BUHYBAYeHHS Ta BUTPABIAHHA BiTOKpEMIIe-
Ho (A.JL. ITorpebuccrka [10], L.P. Kopomsos [7], A.A. Kopors [6],
T.A. Muponuyxk [9], T.B. HyopoBcbka [4]) Ta criopagddHuM T0CHTi-
JDKCHHSM OKPEMHX acleKTiB 3BHHYBAYEHHS Ta BUNPABLAHHA Y iX
mianorivriit exrocTi (€.B. Jlapentnena [8], O.I1. Crexuk [11]).

Meroto cTarTi € aHATi3 KOH(TIKTOTBIPHIX MTAPaMETPiB TAKTH-
KI 3BHHYBAYEHHS B KOMYHIKATHBHIH CHTYyallli 3BHHYBAYCHHS/BH-
npaBaanHsL. MarepianoM AOCTiTKEHHS CITyTyIoTh (parMeHTH Tek-
CTIB aHITIOMOBHOT Xy[0KHbOT IIPO3H 1A AiTeH Cy4acHUX aBTOPIB.

Bukian ocnoBHoro matepiay. [lnd uiticHoro ta 00’ €KTHB-
HOTO ONUCY TAaKTHKH 3BMHYBAYCHHS BKJIMBO AUepeHIitoBaTH if
Yy CHCTeMI CyMIKHHX 32 LT0KYTHBHOIO CK/Ia[0BOIO YACTHHOKO TaK-
THK 3aCYIKEHHS, OCYAy, 3HEBAard Ta JOPiKaHHS. YCI i TaKTHKH
Oy BUIUICH] Ha OCHOBI CMITBHOTO IHTEHIIHHOTO 3MiCTy — BUpa-
JKEHHS HECXBATICHHS Ta 3iiCHEHHS BILTHBY Ha aJipecara.

3HaueHHs HEecXBATICHHS 32 JIOTIOMOTOK0 METaMOBH MOKHA TIO-
SCHUTH Tak: X BiUyBae HEraTMBHE eMOIIHHE BiHOIICHHS JI0 Y,
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OCKLITBKY BiH BBAKAE, 10 BIJMOBIIHO 710 HOPM Ta CTaHJAPTIB MOBE-
JUHKH, IPUAHATHX Y IBOMY CYCILIBCTBI, TIOBE/IHKA Y HE BilTOBI-
Jae UM HopMaM [3, ¢. 91].

OkpiM CIUNTBHOTO IHTEHI[HOTO 3MICTY, Ii TAKTHKH MAlOTh
{H/MBiTyaTbHi KOMYHiKATHBHO-TIPArMATHUHi XapaKTePHCTHKH. 1X
MOKHA JIN()EPEHIIIFOBATH 32 TAKAMH O3HAKAMHU:

1. Cnenngika intenuii. T.B. bymuarina ta O.J]. [LImensoB, yc-
mix 3a Y. Oimvopom, 6a3yroTh AU epeHITiaIiio Mixk IpeIuKaTaMi
006UHY8aYYBAMY TA 3aCY0NCY6amy HA PISHOMY PO3TOMIMI acepiii
Ta IPeCymo3uIii. Y BUMAIKy 00BUHYBAYEHHS B HAMIPH MOBIIS BXO-
JMTH TIOBIIOMIEHHS TPO Te, 0 Oyma BUMHEHA MEBHA [Iis, a HEero-
KICTb L€l il BITHOCHTBCS 10 cepu Mpecymno3uiiil. Y BUMaIKy 3a-
CYIKEHHS TIPECYTO3MILis — 1e BAMHEHHS TIEBHOT [1ii, a acepiris — e
3acyjpkenHs miei aii [1, ¢. 51]

B.I. Kapacuk TicHo MoB’si3ye 3BHHYBAYEHHS 3 OCYIOM Ta Bijl-
HOCHUTB HOTO JI0 FOPUTUYHOTO, & HE MOPAJILHOTO BILTHBY, X0Ua Hay-
KOBIIb 1 BU3HAE, 10 IOPUIUYHI HOPMH BHILTUBAIOTB i3 MOPATbHUX.
3aranbHe 3HAYCHHS JIECIIB 3BUHYBAYEHHS BU3HAYAETHCS HUM SIK
«BBAKATH KOrOCh BUHHUM, 3aBIATH MO 1e ODiLliiHO Ta MyOmiyHO
1 mpuTArTH 00BUHYBaYEHOTo 10 cyay» [5, c. 149]. OcHoBoto mis
BU3HAHHS BUHH € BUMHEHHS TIEBHOTO 3M0YKHY, TOOTO TOPYIICHHS
3axoHy. Lle, y cBOWO uepry, mpuTArye BiNOBIATBHICTE, TOOTO He-
00XIHICTH BIIIOBIIATH 32 CBOI BAMHKH.

3acy/ukeHHs € IBOCTIPAMOBAHO) 1TOKYTHBHOIO JTi€F0, OCKUTBKH
1JIOKYTHBHOI0 METOFO aBTOPA € PEAKI[is Ha MOBEMIHKY 1 CTHMYI 10
3MiHH €T moBeminKH [12, ¢. 494].

KomyHikatiBHa MeTa JOPIKAHHS € ITEHTHYHO 10 3aCYIKCH-
HY — JaTH HETATWBHY OIIHKY Ta 3MIHUTH TOBENIHKY aapecara.
Anpecar BuCTyMae 0c00010, 10 YCBITOMICHO 3ICHIIA HETaTHB-
HUIl BYMHOK, YCBITOMIIFOE HOr0 HACTIIKK 1 31aTHA HECTH BIITIOBI-
JanbHicTh 32 BunHene [13, c. 728], mpote I0opikaHHS Mae TeEBHY
crienu(iky iMOKYLil: HOro W0 € 3MyCHTH ajipecara MofyMaTH
HaJ[ CBOEI0 MOBEIHKOM0 [1, ¢. 55].

Orxe, CKIa0BMMI YACTHHAMY IHTCHIII] 3BUHYBAYCHHS € TIOBI-
JOMATH TIp0 (haKT BYMHEHHS NIEBHOI [1ii, BUPA3UTH CBOK HETATHBHY
OIIHKY I1i€l J1ii, BKa3aTH Ha BIATIOBIAIBHICTh aj[pecaTa 3a BAMHEH-
Hs 10i€T Aif Ta 3MYCHTH HOTO JiSTH/TyMaT! B IOTPIOHOMY JUIS IHIIi-
atopa 3BUHYBAYEHHS PYCIi:

«Have you any idea how worried I've been?» said Mrs.
Weasleyin a deadly whisper»Sorry, Mum, but see, we had to —
«All three of Mrs. Weasley's sons were taller than she was, butthey
cowered as her rage broke over them.»Beds empty! No note! Car
gone — could have crashed — out of my mind with worry — did you
care? — never, as long as I’ve lived — you wait until your father
gets home, we never had trouble like thisfrom Bill or Charlie
or Percy -»«Perfect Percy,» muttered Fred»YOU COULD DO
WITH TAKING A LEAF OUT OF PERCY’S BOOK!» yelled Mrs.
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Weasley, prodding a finger in Fred'schest. «You could have died,
you could have been seen, you could have lost your father his
job-» [16,p. 33].

V 3BUHYBaYCHHI BTiICH] BUIIE3a3HAYCHI IHTCHIIII: TOBIJIOMUTH
npo (hakT BUMHEHHS TeBHOI i (Beds empty! No note! Car gone),
BUPAKEHHS HETATHBHOI OL[IHKM CTOCOBHO Iii€l aii (out of my mind
with worry) Ta BKa3iBKa Ha BIJTIOBIAIbHICTh aj[pecaTa 3a BUMHCH-
Hst wiei i (Did you care?).

[puknan imoctpye peamisanito T3 3a Z0MOMOTOK0 EKITBKOX
NPUIHOMIB; BKA31BKM HA HETAaTMBHHMII BIUIMB 1€l /i Ha aapecaHTa
(Have you any idea how worried I've been, out of my mind with
Worry), IpOTHO3iB HeDaxaHux it komyHikaHTiB (You could have
died, you could have been seen, you could have lost your father his
Jjob), mpsiMoi BKa3iBkn Ha HeratnsHicTb Al (Did you care? — Never,
as long as I've lived), nopiBHsHHS 00’€XTiB, il 3 IHIIMMK (TO3K-
tuBHUMHU) (We never had trouble like thisfrom Bill or Charlie or
Percy), BrasiBku Ha OakaHy /11 ajjpecanta Ao, sika e Oy;a BYH-
uena (You could do with taking a leaf out of Percy’s book).

2. YeBinom/IeHHs1/HeyCBiIOMICHHS a/[pecaToM BUMHEHO Jil.
JlonaTkoBEM €NeMEHTOM 3HAYEHHS OCyy € Te, o X AyMae, mo Y
3p00MB HEraTUBHY JIit0 IIECTPIMOBAHO, 3HAKUU 3aKOHH 1 CBIZIOMO
iX mOpyIIyt0uH, TOMY BiH BiIHOCHTBCS JI0 Y HeratuHo. [lopiHs-
HO 3 OCYZOM 3aCy/DKCHHS Ma€ MEHIIY Mipy HETaTHBHOI OLHKH Y,
OCKUITbKY X BBAKAE, 0 Y BUNHUB HETATHBHY JIIF0 HECBIIOMO, TOMY
BiH HE MPOCTO KOHCTATye (hakT BYMHEHHS L€l /il a if HaMaraeThes
nosicHnTH Y H0ro MOMIIKY. Y BHMaKy 3HEBArH OLiHIOBATHCS MO-
KYTh HaBITh HECBioMI Jii iHwBina [3, ¢. 91-99].

JlopikaHHs BIIPI3HAETBCS Bil 3aCY/DKCHHS THM, WO ajpecar
JOpIKaHHS CBIIOMO MOPYIIHB YTOMY, SKa iCHyBaia MiK ajjpecaHToM
i azpecatoM Ha MpeAMET JOTPUMAHHS TIEBHUX HOPM a00 «yCBiIOM-
JIeHO He BPaxyBaB y CBOiii MOBE/IIHII HASBHI B HHOTO YSBIECHHS PO
3pasKki MOBEIHKH, 1[0 ICHYIOTh B COLiyMi», BI/INOBIIHO, aIPECaHT
BiIUyBae 10 ajpecara HETaTHBHO-EMOLIHE, OUIHHE BiIHOLICHHS
[13,c. 728].

[lin yac 3BMHYBAYCHHS MOBELb BBAKAE, 10 3BUHYBAYYBAHHH
BUMHUB HETaTHBHY /K0 CBiTOMO, IinecnpsaMoBaHo. [lopsy i3 Bu-
PaXkeHHAM HEraTHBHOI OLIHKH BiH TparHe 3po0MTH Tak, 100 3BH-
HyBauyBaHuii il BUMpaBuB, T00TO 3iliCHIOE BepOATbHUI THCK HA
3BHHYBadyBaHoro [3, c. 149]:

«What, Voldemort?» said Harry, without thinking. Even Stan s
pimples went white; Ern jerked the steering wheel so hard that
a whole farmhouse had to jump aside to avoid the bus. «You outta
your tree?» yelped Stan. « ‘Choo say ‘is name for?» «Sorry,» said
Harry hastily. «Sorry, [ -1 forgot —» [17, p. 38].

AZlpecant mepen peanizallielo 3BUHYBAYCHHS POOMTH 3amuT
CTOCOBHO PO3YMOBOTO 3/0pOB’Sl ajjpecarta, OCKUIbKM BiH MparHe
3aMEeBHATHCH, 1O aJpecaT BUMHUB HEraTHBHY Jilo cBizomo (You
outta your tree?). OTe, 3BUHYBAUCHHS OE3MOCEPE/HBO AICIKHE
BIJT YCBIZIOMJICHHS! BAMHEHO JIil.

3a IHTEHCUBHICTIO BUPAKEHHS HETATHBHOT OIL[HKY 3BHHYBAUCH-
Hs € Ha0araro CHJIBHIIIOW KOMYHIKATHBHOIO Ji€10, HIK, IS TpH-
K4y, OCY/ Ui 3aCy/KCHHS.

3. 3aco0u Bupazkenns inTenuii. 3acymikeHns nepenbadace Bu-
KOPUCTaHHs BepOATbHIX 3ac001B MOBH /715l TIOSCHEHHS! HETaTHBHO-
TO BUMHKY, 2 OCYJl MOke Mati i HepepOabhy dopmy [3, ¢. 91-99].
Jlopixarn Tex MOXKHa HeBepOATbHO, IPOTE, HA BIIMIHY BifT 1HIIHX
TIPE/IMKATIB, OPIKATH 03HAYaE HaragyBaTH a0 HEmpAMO BKa3yBa-
TH, 1[0 BYNHEHHIT TIOCTYTIOK € HETATHBHUM. SBUHYBAYYFOUHU, MH 10~
BIIOMJISIEMO TIPO T€, B YOMY MH CaMi BIICBHEH], TOMY 3BUHYBAUCHHS
peanizyeThest BUKIIOYHO B MEXax MOBIEHHEBOTO akTy [1, ¢. 55].

Orxe, IHTCHIlS 3BUHYBAYCHHS, HA BIIMIHY BiJl {HIIAX CyMiXk-
HUX MOHATH, MOXKE Oy TH BUPaXkeHa €TMHIM CTI0COO0M — BepOAITBHO:

«Damn you, Shuter, you careless old fool! Look what you’ve
done!y Lyra could see, just. Her uncle had managed to knock
thedecanter of Tokay off the table, and made it look as if the Porter
had done it. The old man put the boxdown carefully and began to
apologize.nI'm truly sorry, my lord—I must have been closer than
I thought-» [15, p. 11].

ABTOp 3BHHYBAuCHHS HE JiMIIe BepOamizye CBOE HE3aj[0BO-
JICHHS BUMHKOM 3BUHYBAUYBAHOTO, a U BXKUBAE 3aCO0M OI[iHKH
3HIDKCHOT TOHANBHOCTI (IHBEKTHBY), SKa MPU3HAYEHA IS TOTO,
100 MPOIEMOHCTPYBATH BHCOKY Mipy eMOLIHHOT0 ACKoMbOpTY
aJIpecanTa.

4. Cnemudika axcionoriynoi cKIag0Boi. 3acy/KeHHS BHIi-
JISFOTH 32 XAPAKTEPOM ACIeKTy (HETOTPUMAHHS apecaToM BUMOT,
mo 0asyloThest Ha 0COOMCTIH TOUI 30py MOBUS Ha (aKTh iiic-
HOCTI, 200 THX, 10 0a3yrOThCS HA 3AralbHONPUIHHATHX HOpPMAX)
[12, c. 495]. BBaxaeMo, 1m0 OCTaHHIi THII 3aCY/KEHHS, KU BTi-
JIOETHCS BIIIOBIIHO JI0 CYCIITHHUX HOPM, MOXKHA HA3BaTH 3BHHY-
BAaYEHHSAM 1 Ha LIl OCHOBI POMIATH 3aCYIKEHHS 1 3BUHYBAYCHHS.
AJKe y BUNAJIKY 3BMHYBAUEHHS areHc 30epirae 3a o000 MpaBo
BHHOCHTH OL[IHKY, TOOTO BUCITOBJTFOBATH CBOKO TYMKY PO HEOTIKH
Ta IepeBard 00 €KTa OIIHKM BifIIOBIIHO 10 CHCTEMH I[IHHOCTEH.
[Hiniatop 3BUHYBauEHHs MPUCBOIOE CO01 PABO TPEACTABNATH CyC-
TJIBCTBO, TOMY Mil Yac OOBMHYBAYCHHS L[IHHOCTI Ma€ CYCIIIbHY
3HAUYIIICTh [5, ¢. 149]. 3BMHYBAYCHHS BIIHOCATh JI0 MOBIICHHEBUX
Ziii OLIHHOTO BILTMBY, AKi CIPAMOBAHI HA TIOYYTTSA CHiBPO3MOBHHU-
Ka 1 HaJiexarh JI0 CepH COIIAIbHO-NIPABOBOI OLIHKH TOBE/IHKH
[14, c. 49].

Toit, xT0 00BUHYyBauye, Oepe Ha ceOe BiNOBIIANBHICT 33 (YaKT
BUMHEHHS MIEBHOI JIi{, @ TOH, XTO 3aCyIKYe, — 3a TPABO BUHECEH-
Hsl TIEBHOT OIIHKH 32 1o Jiit0. OTKe, B MEPUIOMY BHMAKY KA
LiHHOCTEHi, 3T1IHO 3 AKOKO BUMHOK KBAMI()IKYEThCA K HEraTHBHHUIA,
€ 3arabHONPUIHATON, @ B IPYTOMY BHIAIKY HIKANa IIHHOCTEH
BCTaHOBNEHA IHIMBIAyansHo [1, ¢. 51]. 3HeBakaoun, JrOIMHA
TAKOXK BHKOPUCTOBYE CBOK) BJACHY CHCTEMY HOPM Ta IIHHOCTEH
(3, c. 91-99]:

«[...]...And when you did see me, you like to fainted, as if
I'was some horrible thing you never wanted to see again. You en’t
human, Lord Asriel. You en’t my father. My father wouldn’t treat
me like that. Fathers are supposed to love their daughters, en’t
they? You don’t love me, and I don’t love you, and that’s a fact.
Ilove Farder Coram, and I love lorek Byrnison; I love an armored
bear more’n I love my father. And I bet lorek Byrnison loves me
more’n you do.» [15, p. 222].

3rifHO i3 CYCILIBHO-BU3HAHOK MIKAIOK OIIHIOBAHHS BYMHOK
aj[pecara € Cepio3HUM Ta BAKKHM, OCKIIBKU HETHCS PO BiIHO-
IIEHHS 0aThKa 110 J10YKH. ABTOp 3BHHYBAYCHHS MAe HIKUMI CTa-
TyC, MPOTE Mijl BILTMBOM EMOIIIHOTO CTaHy 3BHHYBAuyy€ JEMOH-
CTPATHBHO.

Y 3HaueHHI MpEaUKaTiB 3BMHYBAYCHHS Ta 3aCYIEHHA, TOOTO
TpEaKATIB €THYHOT OLIHKM, Y (OpMi JNOTYHAX MPECYHO3ULiil
MICTHTBCS TaKOXK Je3ujieparuBHa oninka (Oaxawus) [2, c. 87].
Yei mpenukatd eTMYHOI OLIHKM BITHOCSATHCS 10 MPEIUKATIB,
Y CKITaJl PECYTO3MILiH SKIX BXOUT peanizopane OaxaHHs ceMaH-
THYHOTO cy0’ekTa (iforo OakaHHs 4 HeOWKAHHS).

HecxBaneHHs BiPI3HIEThCA Bijl 3HEBATM THM, 10 B OCHOBI
EMOL[IHOT OLIHKK HECXBATCHHS JEKATh AKOCTI, SKI MOXKHA 3Mi-
HUTH, B OCHOBI 3HEBATH — SKOCTI, AKi JFOIUHA 3MIHUTH HE MOKE
[3,¢.91].
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OTKe, 3BUHYBAYEHHS BITHOCHTHCS 10 MPEAMKATIB ETHUHOI
OLIHKH, IO MICTHTD Je3U/ePaTHBHY CKJIAJ0BY YACTHHY (peai3o-
BaHe OaKaHHA CEMaHTHYHOTO Cy0’ekTa) Ta 0a3yeThes Ha CYCIIiNb-
HO-BIZOMIH KA [IHHOCTEH.

5. AnpecaTHo-ajipecanTHe BiTHOMIEHHS. Y KOMYyHIKATHBHii
CHTYaIlii 3aCY/KEHHS aBTOP — HACTABHHK, M’ SIKHH KPUTHK, 00i3Ha-
Hui 31 3pa3kaMu NIOBE/IIHKI, a aIpecaT Mae HIKYHH CTaTyc, He 3Ha€
HOPM TOBE/IHKH 1 HE YCBIIOMITOE, 1110 BiH X mopyimye [12, c. 495].

Y KOMyHIKaTWBHIH CHTyalii BUpaXeHHS 3HEBArW aipecaHt
TO3ULIOHYE CBOIO BUIIICTb HaJ aIpecaToM, HaBiTh HE MAlOH BH-
IOTO cTaTycy. [MOKYTHBHA is 3HEBArW He mepefdayae Toro, w0
azipecar MOXe BUIPABUTH CBOIO TIOBELIHKY B MaiOyTHOMY, TOMY
a/[pecaHT BHCTYTIA€ BOTbOBHM, CyBOPUM YYACHUKOM KOMYHIKaTHB-
HOI B3aEMOIiI.

[lin ac nopikaHHSA KOMyHIKATHBHHIL CTATYC aipecaHTa Moske
OyTH onHAKOBHIT 00 HIKUMIA 32 KOMYHIKATHBHUH CTATyC ajipecara,
OCKIIBKH 111 KOMYHIKATHBHA JIisl BUKOPHCTOBYETBCS 71 HEHAB' 13-
JMBO1, HEMPAMO{ BKA31BKH HA HETATHBHMIA BYMHOK, IO XapaKTEPHO
JUIS TAKOTO THITY BiTHOCHH.

Jlns 3BuHyBaueHHs OiMbII XapakTepHa HEPIBHICTb CTaTyc-
HO-PONBOBHX MO3HLIN Ta BENMKA CTAaTyCHA JMCTAHILIS MIK CIIiB-
po3moBHUKaMH. OCKUIbKI 3BUHYBaYEHHS Tiepef0adae MOHHKEHHS
KOMYHIKATHBHOTO CTaTYCy CHiBPO3MOBHHKA, TO aPECAHT [OBUHEH
MaTH J0CTaTHi MOBHOBAKEHHS Ta BHIIMI KOMYHIKaTHBHUI CTaTyC
I TOTO, OO 11i 00BHHYBAYEHHS BU3HATUCH a/[pecaToM:

«Dirty,» said Lord Asriel, pushing her hands away. «Don’t they
make you wash in this place?» « Yes,» she said. «But the Chaplain’s
fingernails are always dirty. They 're even dirtier than mine.» «He’s
a learned man. What's your excuse?» «I must’ve got them dirty
after I washed.» [15, p. 24].

Jlopocnuii Mae HACTiNbKK Oe33amepedHii aBTOPUTET, 1O BiH
JICMOHCTPATHBHO BUMarae BUNpaBiaHb y autuni. [Ipo ioro Bu-
IMi KOMYHIKaTHBHHUIA CTAaTyC CBIf4aTh IHTEPOTaTUBHI KOHCTPYKII]
Ta Oe3aneNsIiiiHuil TOH PO3MOBH.

6. Yacosuii daxrop. I1in uac 3acymxenns hakTop MUHYIOrO,
BiIOMHIT JMIIe aBTOPY, 0a3yeThes Ha 3pa3kax MOBEIHKH 1 BUpa-
JKEHHi 0COOMCTHIX MOTIAIB MOBLIS, & (JaKTOp MaiOyTHBOTO TONSTaE
B JIOCSTHEHHI NIEPIOKYTHBHOTO e(eKTy — MPUIHATTI aIpecaTom 10
BiIOMa TobakaHb aBTopa 1 iX BpaXyBaHHI y MOAAIBIIIH MOBE/IHII
[12, c. 495].

daxTop MUHYJIOTO M Yac IOpiKaHHS BiZoMui 000M yJacHH-
KaM KoMyHikatii. ®akTop MaiOyTHBOTO Takuii caMui, SIK 1 M yac
3aCY/KEHHS, — 3MiHa MOBEIHKY afpecara B OaxaHuii s apecan-
Ta Oik [13, c. 728].

YacoBuii haktop Mait0yTHHOT0 Y BUMa Ky 3HEBATH BIfIirpac He-
abuAKY pollb, OCKIBKH Mepe0adacThes, o B MailyTHEOMY ajpe-
car He 3MOKe TIOMiHSATH CBOO MTOBEIIHKY B OaxkaHui 1711 agpecanta
0iK, a HaKTOp MMHYJIOTO € BIIOMHIl TilbKH apecaHTy, OCKiIbKH
HUM BUKOPHCTOBYEThCS 1HMBIAyalbHa, BiloMa HOMY chcTeMa LiH-
HOCTEH.

[lin yac 3BuHyBaueHHS (AKTOP MHMHYJIOTO € BiIOMAM 00OM
yyacHUKaM KOMyHiKarlii, a cTocoBHO (hakTopy MaiOyTHBOT0 MOsKHa
3a3HauMTH OakaHy JUTd aj[pecanTa 3MiHy MOBE/IHKH ajjpecara:

«Orange. Tell me, boy, does anything penetrate that thick skull
of yours? Didn’t you hear me say, quite clearly, that only one rat
spleen was needed? Didn’t I state plainly that a dash of leech juice
would suffice? What do I have to do to make you understand,
Longbottom?» Neville was pink and trembling [17, p. 125].

AZpecanr 3BepTaeThes 10 PakTopy MHHYJIOTO, Ha OCHOBI SKOTO
BiH BHOYIOBYE cBoe 3BUHYBaueHHs (Didn t you hear me say, quite

36

clearly, that only one rat spleen was needed? Didn't I state plainly
that a dash of leech juice would suffice?), paxtop MaiHOyTHEOTO BH-
KOPHCTOBYE JUIS TOTO, 100 BKA3aTH apecary Ha HeOOXiHI 3MiHK
tioro noseninku (What do I have to do to make you understand,
Longbottom?).

7. Tun pucranuii. Mix ydacHIKaMu KOMyHIKaTHBHOI cuTya-
1ii JOpikaHHs, 3aCYIKEHHS, OCY/LY, 3HEBATH Ta 3BUHYBAYEHHS MO-
KYTb ICHYBATH Pi3Hi PONbOBI BITHOCHHH Ta CTATyCHA AUCTAHILISL.
OCKLIbKH 11l KOMYHIKaTHBHI JIii € HEraTHBHUMH, TO Haifyactiie
aJipecant HeraTBHOi Aii Oyje B CHIBHIMIIH PONBOBIH MO3MIil
Ta MaTHMe BUILHH 32 afpecara KoMyHiKaTHBHHIY/COLianbHuM cTa-
Tyc. Tak, A.A. Koponb roBoputh mpo 3BHHyBadeHHs: «Y cHTyaLi-
SIX, JIE CIOCTEPIraeThes peamizallis BUCIOBNECHHS-3BHHYBAYCHHS,
YUaCHUKH BU3HAIOTh BEPTUKAIbHI BIIMIHHOCTI, TP SKAX 1OMIHY-
104y TO3MILiI0 3aiiMae ajpecant, a 3alexKHy MO3HLII0 — apecary
[6, c. 98]

«HOW DARE YOU GIVE THIS NUMBER TO PEOPLE
LIKE - PEOPLE LIKE YOU!» Uncle Vernon had roared,
sprayingHarry with spit. [17, p. 4].

Mix agpecaHToM-I5/IbKOM Ta apecaToM-TIEMIHHUKOM € JIO-
CHTb BENMKa BEpTHKANbHA JIMCTAHIIA. 3BUHYBAYCHHS apecaHTa
BTIJICHE Yepe3 BKa3iBKY Ha HU3bKuii cTatyc axpecara (HOW DARE
YOU, PEOPLE LIKE YOU). Kopotka ropu3oHTaibHa TUCTaHLIsS
(pONUHHI BITHOCHHH) HE € PENEBAHTHO Ml Yac peaisaiii 3Bu-
HYBAUEHHS.

Y BUmAJKy KOPOTKOi TOPM3OHTANBHOI AMCTAaHMil MOkHa pe-
ani3yBaTi JOpiKaHHS CTOCOBHO HEJOTPUMAHHS HOPM i OOILAHOK.
V BUmajKy BETMKOI TOPU3OHTAIBHOI JAUCTAHINI JOPIKAHHS MOXE
OyTu BrieHe TiTbKH 3a TIOpYIICHHS HOpM, OCKIIBKH CIIIBHOTO
(axropy MuHYymOrO B y‘{aCHI/IKIB KOMyHlKaHII Hemae [13, c. 728].

Jlns 3HeBarw CowianbHO-PONBbOBI BIHOCHHM Ta JMCTAHIsA
3HaYEHHS HE MAIOTh: [Tl BU3HAHHS BAMHKY HETaTHBHUM BaXJIHBOIO
€ CHCTEMa BIACHHX I[IHHOCTEH aIpecanTa, a He CyCHiTbHO-TIPHIiHS-
THX.

8. lepopmaTuBHe BKMBAHHSA MeTANPEIUKATIB 3i 3HAYEH-
HSIM HeraTHBHOI OUiHKH. Meranpeuiar ssurysadysamu Moxe
MaTH nepq)opMaTHBHy peanizariio B KOMyHiKallii, TpoTe 3a3Buyail
B 0QiuiiHO-1in0BiH cepi, a He moOyToBii. CTocoBHO Mepdopma-
THBHOTO BKMBAHHS JEKCEM NODIKAHHS, 710 BOHH MOXYTb (DYHK-
IiOHYBaTH K TephOpMaTHBH B CHTYAILlisX, KO apecant Oakae
BepOai3yBaTH CBOIO KOMYHIKATHBHY METY, TPOTE OTPUMYIOTh
MEHII YaCTOTHE BUKOPUCTAHHS, HIK JieKceMu 00BHHYBayeHHS. Sk
nepdopMaTHB Moke (yHKLIOHYBATH TAKOXK METAIPEAUKAT 3Hesd-
dfcamu, IPOTE BiH 3a3BUYAIl BUKOPUCTOBYETCS B CUTYAIIISIX ITiBH-
IEHOT eMOLIHHOCTI.

Bucnosxu. Omxke, MOXHa CTBEPIKYBATH (akT CHHOHIMIYHOCTI
3BHHYBAUYEHHS, OCYIY, 3aCY/KEHHS Ta I0KOPY, IO 00yMOBIIOETHCS
CIITBHICTIO KOMYHIKaTHBHOI METH Ta peanizaiii B KOH(MiKTHii
B3aeMoftii. OfHaK 3a psOM MapaMeTpiB TAKTHKY 3BHHYBAYCHHS
00TPYHTOBAHO BUJIIEHO B S/l CyMIKHEX TakTHK. BusBIeHo, 1m0
CKJIaIOBUMH YaCTHHAMH 1HTEHIIii 3BUHYBAa4YEHHS € TIOBIIOMJICHHS
Tpo (akT BAMHEHHS TIEBHOT i, BUpaKeHHs CBOET HETaTHBHOT OLIiH-
KM CTOCOBHO Ili€T Jiif, BKa3iBKa Ha BIJTOBIIANBHICT aJpecara 3a
BYMHEHHS L€l /il Ta MpUMYIICHHS HOTO XiATH/IyMaTH B MOTPiO-
HOMY ISl 1HiIiaTOpa 3BUHYBAYEHHS Pyciii. [HTEHILs 3BUHYBaYCHHS
Moske OyTH BUpaKeHa €UHO MOKIHBHM COCOOOM — BepOalbHO.
3BHHYBAYCHHS BITHOCHTBCS JI0 TIPEAMKATIB €THYHOT OL[iHKH Ta Oa-
3yEThCS Ha CYCILIbHO-BIIOMII KNI IHHOCTEH. [171s 3BUHYBaYCH-
Hsl OLTBII XapaKTepHUMH € HEPIBHICTb CTAaTYCHO-PONBOBHX MO3HIIIH
Ta BEJMKA CTATyCHA AMCTAHI[s MK cHiBpo3MoBHUKaMu. DakTop
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MHHYIIOTO € BIIOMHM Ui 000X y4acHMKIB KOMYHiKaLii, (akTop
MaifOyTHBOTO TOJIATAE B 3MiHI TOBEIIHKH apecara.

KoMmyHikaTuBHY CcHTyaLil0 3BMHYBAYCHHS/BUIIPABIAHHA HE
MOKHa Ha3BaTH THTIOBOKO CUTYaIli€l0 KOH(MIKTHOT (HEKOOepaTHB-
HOi) B3a€MOJi, KOMM KOMYHIKaTHBHI Jii OHOTO Y4acHHMKa CTIpsi-
MOBaHI Ha HAHECEHHS MIKOJAW IHIIOMY YYACHHKY L€l B3aeMOii
Ta nepedayaroTh 3MiHy Horo eMoliitHoro crany. OCKUIbKY OJIMH
31 CITIBPO3MOBHHUKIB Peati3ye TAKTUKY BAIPABIAHHS (Y BIITIOBIIb
Ha 3BHHYBAYCHHS), 10 BIHOCUTBCS 0 TAKTHK CTpaTerii Koomepa-
1[ii, KOMYHIKATHBHY CHTYallil0 3BHHYBAYCHHS/BUMPABIAHHS MOX-
Ha TOTPAKTYBATH K TAPMOHI3YIOUHHA THIT KOH(TIKTHOI B3a€MOJIil.
Y 3B 53Ky 13 LM, TIEPCIIEKTUBHUM BUIAETCS AHAMI3 TAKTUKH BU-
TPaBIAHHS K KOONEPATHBHOI TAKTHKH B KOMYHIKaTHBHIH CHTYaii
3BHHYBAUYCHHS/BUTPABIAHHSL.
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I'epacbimus JI. S1. TakTuka 00BHHEHHS KAK KOH(IUKT-
Hasl TAKTUKA B KOMMYHHKATHBHOI cUTyauuu o0BHHeHUs1/
onpasiaHus

AnHotanus. CraTbs MOCBAILEHA UCCICAOBAHUIO KOH-
(GIMKTHOrO MOTEHNMala TaKTUKU OOBUHEHMS B KOMMYHUKa-
TUBHOM CUTyalluu OOBUHEHMS/ONpPABIaHUs KaKk 0COOOM THUIlE
KOH(IMKTHOTO B3auMozaencTBust. [Ipeyioxena nonsITka aud-
(bepeHIpoBaTh TAKTUKY OOBUHEHUS B CUCTEME CMEXKHBIX IO
WIJIOKYTUBHOM COCTAaBIISIIOLIEH TAaKTUK OCYKIEHHs, OpHUIla-
HYSL, IPEHEOPEkKEHN U HAPEKaHMs, BBIICICHHBIX Ha OCHOBE
00Ier0 MHTEHIIMOHAIBHOTO COAEPIKAHUS — BBIPAXKECHUS HEO-
JOOpEeHUs U OKa3aHUsI BIMSHUS Ha aJpecara.

KuioueBble cj10Ba: KOMMYHHKaTUBHAS CUTyaLisi OOBHHE-
HUsI/OTIpaBAaHus, KOH(MIMKTHOE B3aMMOIEHCTBHE, MHTEpaK-
TUBHOCTb, HHTEHIINOHAJILHOCTD, TAKTHKA OOBUHEHHSI.

Gerasymiv L. The accusation tactics as a conflict tactics
in the communicative situation of accusation/excuse

Summary. The article deals with the analysis of the conflict
potential of the accusation tactics in the communicative situ-
ation of accusation/excuse as a special type of conflict inter-
action. An attempt is made to differentiate the tactics of accus-
ation in the system of the logically and illocutionary adjacent
tactics of conviction, blame, contempt and reproach, allocated
on the basis of the common intent content — the expression
of disapproval and exerting influence on the addressee.

Key words: communicative situation of accusation/ex-
cuse, conflict interaction, interactivity, intentionality, accusa-
tion tactics.
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T'omgskaesa M. A.,

cmapwuii npenodasameny Kagpeopvl 2PAMMAMUKL AH2JIUTCK020 A3bIKA

A3ep6aiioxncaHcKo20 YHUBEPCUMEma A3blK08

CUHTAKCUYECKAA OMOHNMUA CJIOBOCOYETAHUA
B AHIVIMNCKOM A3bIKE

AHHoTanus. B npencraBieHHol cTaThbe paccMaTpuBa-
10TC 0COOEHHOCTU CUHTAKCUYECKOH OMOHMMMH Ha YpOB-
HEe KaK CBOOOTHBIX CIOBOCOYETAHHUH, TaK M (pa3eosoru-
YECKUX €AMHMI MId uauoM. M3 cTaTbu MOXXHO IOHATH,
YTO TOJIBKO CBOOOJHBIE CIIOBOCOUYETAHHS MOTYT CO31aBaTh
CUHTAaKCUYECKYI0 OMOHHMMUIO, IOCKOJIBKY UX COCTaBHBIE
YacTH M3MEHSIOTCAd CEMAHTHYECKHM M IpaMMaTU4YeCKH
B 3aBHCHUMOCTHU OT JaHHOro TekcTa. Ho uanomMsl He MOIyT
OBITH UCIIOJIb30BAHBI B KAUECTBE OMOHMMOB B 3TOM SI3BIKE.
MoO>HO UCIOIb30BaTh UJUOMBI B UX OyKBaJIbHOM U Iepe-
HOCHOM 3HAY€HUH, a JOMUHUPYIOWUI CMBICI OIpeeseT-
Cs B COOTBETCTBHM C TEKCTOM. B 3aBHCHMOCTU OT TekcTa
HEOJHO3HAUHbIC CUTyallUd MOI'YT ObITb IPOAaHAIU3UPOBa-
Hbl ¥ 3aMEHEHB! OJJHO3HAUHBIMH.

KroueBble ci10Ba: CBOOOIHBIE CIIOBOCOYETAHUS, YCTOU-
YMBBIE CIIOBOCOUETAHMS, IBYCMBICICHHOCTb, CUHTAKCHYECKas]
OMOHHMUS.

Moctanosenne npodaembl. Korna Mer roBopuM 00 OMOHH-
MHH, TO TTOAPA3yMEBAEM BHEIIHIOK HCHTHYHOCTb A3bIKOBOM €/H-
HULBI M BHIPAXKEHUE Pa3HbIX 3HAYEHHH C CEMAHTHYECKOH TOUKH
3penns. [lo Apucrorento, «c10Ba-OMOHMMBI HalOMUHAIOT CXOA-
CTBO CaMOTO 4eNOBeka ¢ ero MopTpeToM. Kak ux (kpome BHEIIHO-
CTH) HUYETO He OOBE/MHACT, TAK JKE M OMOHMMBI HICHTHYHBI TOb-
Ko BHemmHe» [10, ¢. 1].

Hecmotps Ha TO, 4TO OMOHHMBI SBIAIOTCA «HEKETAHHBIMUY
CIOBaMH [T A3bIKa, MOSBICHME WX B A3bIKE MPUHMMAETCH Kak
©CTECTBEHHbII 1 3aKOHOMEpHBIN mporecc. CerofHs TOT mpoLece
TaKKe mpogomkaercs. «Tak kKak OMOHMMHS €cTb IpoOaeMoit, co-
3IAHHOI MKy (OPMOH U COTEpIKAHNEM, TO €T0 TeOPETHYECKOE
HcceI0BaHue ObLI0 HeM30eKHBIMY [5, ¢. 3].

WccnenoBanie OMOHUMUH TO3BOMINO HACHTH(UIUPOBATD ET0
BHJIBI U THUIIBI, TPYTIIMPOBATH OMOHMMBI Ha BCEX YPOBHAX A3bIKA.
Oco00 Hajmo MOTYEPKHYTH, UTO MPHUBIEUYECHHE CHHTAKCHUECKOH
OMOHHMHUH K OOLIMPHBIM HayYHBIM HCCIENOBAHHMSM PaccMaTpuBa-
€TCS OTTHAM M3 CAMBIX aKTYalbHbIX COOBITHIA B IMHTBHCTHKE. Pasy-
MEETCS, YTO CeAyeT YIOMSIHYTh POITb TPAHCOPMALIOHHOTO METO-
Jla TpAMMaTHYeCKHX CTPYKTYpHBIX peoOpasoBannuii H. Xomckoro.
Koneuno, 10 3Toro metona cmocod CHHTAKCHYECKOH OMOHMMHH
U3y4ancs CTUIHCTHYECKUM CPEACTBOM, B YaCTHOCTH B JIBYCMbIC-
JIeHHBIX cHTyalusax (ambiguity — ambiqivitlik). [lpumenss ceituac
TpaHcOPMALHOHHBIH METOM, CHHTAKCHYECKYI0 OMOHMMHIO MOKHO
OTIPEIENATH Ha YPOBHE CIOBOCOUETAHUI U MPEIOKEHHH B TITyOUH-
HBIX 1 BEPXHUX CIOSX S3bIKA.

Crenenb u3y4eHHOCTH Mpo0daeMbl. PasHble acTieKThl JaHHOH
npo0ieMbl paccMaTpUBAIK: OOLIME BOIPOCH! OMOHMMEH, CIOBO-
oOpazoBanus (JI. ManaxoBckuii), THHTBUCTHUECKOH CEMAHTHKH
(JLx. Juon, JI. CanbHukosa), B anrmmiickoM s3bike (b. [lnmanek),
Kaccuk uccnenoBanuil crpyktyp a3bika (H. Xomcknii, M. Tnop-
rasjie), B asepOaiimxanckoM s3bike (K. AOmymnaes, H. Benuesa)
1 1p. Jlannas npobmnema mpuBIEKaeT JOCTATOYHO OOMbIIOE YHCIO
HccresioBaTeneil B pa3IuyHbIX A3bIKaX.
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Lesb10 1aHHOI CTATHH ABIAETCSA HCCIEOBAHIE XaPAKTEPHBIX
0COOEHHOCTEH SBIEHNS CHHTAKCHYECKOH OMOHIMHUH B QHITHICKOM
SI3BIKE.

M3znoxenue ocHoBHOro Marepuana. CHHTaKcHyeckas oMo-
HUMHUSA — 9TO TaKOH BHJI OMOHHMHUH, KOT/Ia TPOSIBIICHHE €€ B IHCH-
MEHHOH WM YCTHOH pedn He 00yCITOBIEHO OMOHMMOM HITH K€ HC-
TI0JIb30BAHMEM MHOTO3HAYHOTO CJI0BA B TeKyIel cutyatuu. [lopoit
MBI CTAIKMBAEMCS C HEOIHO3HAYHBIMH CHTYAIlUAME BO BPEMS HC-
TIOMB30BAHKS OMOHMMOB (B 3aBHCHMOCTH OT BHJa) B TEKCTAX, 4TO
CO31eT TPYHOCTH B TIPABHIBHON TEpEiade MBICITH.

Taxast 1BY3HaYHOCTh YaCTO HA3bIBAETCS AMOUTHPOBAHHOCTHIO
(ambiguity) umi amduOonueii. AMOMTHPOBAHHOCTD SBNAETCA Ce-
MaHTHYECKO! XapakTepucTukoil. B 3aBucHMOCTH OT BUJIa OMOHHU-
MOB (JTEKCHYECKHH, JIEKCHKO-TPAMMATHUECKIH, CHHTAKCHIECKHi )
000! THT aMOWTHPOBAHHOCTH O3HAYAET MHTEPIPETAIMIO 3HA-
YeHHS CIOBOCOYETAHMS M TPEIVIOKEHHA C TOH Ke JEeKCHUeCKoi
KOMTIO3MITHEH B IBYX OTIENBHBIX (hopMax. ITO ke CO3/AeT MpersT-
CTBHS I IPABUIBHOTO MPEIOCTABNEHH HHPOPMAIH B JAHHOM
TEKCTE, BHICHEHHIO IOMUHUPOBAHKS, 3aMEUIAET KA4eCTBO H CKO-
POCTB KWMBOH pedil, B KOTHUTHBHOM CMBICIIE OTPHIATENBHO BIMSAET
Ha TIPOIIECC KOMMYHUKAITHH.

Ecmu mepenaBaeMas mH(OpMAIMSA COOTBETCTBYET MHPOBO3-
3PEHNUIO, OTBITY W (hOHOBBIM 3HAHHAM, TO 0OMEH MHEHHSMH CITy-
MIATOIIETO ¢ TOBOPAIIMM OyzieT ynadnsiM. Hampumep, nexcndeckas
oMoHHUMHES coBa “bank” B mpemoxkennsx He is building his new
house near the bank wma xe They are growing flowers on either
side of the bank naer nBa pa3nbIx 3Hadenns. [lepsoe mpennoxkeHmue:
a) On cmpoum dom oxono pexu; BTopoe: 6) On cmpoum dom 0Kkono
Coepbanka. Bropoe mpemtoxkenne: a) Onu uipawuusarom yeemsl
no 0be cmoponvi pexu;, 0) Onu svipawusaion yeemsi no obe cmo-
porsl Coepoarka. B piBeIEHHBIX IPUMEPAX €CTh BY3HAYHOCT,
TIOTOMY 4TO B 00OMX TPENOKEHHIX O0BbEIMHIITHCH JIBA JIEHOTA-
THBHBIX CMBICTIa cToBa bank. B Takux ciydasx 00f3aTeTbHBIM eCTh
TIPUCYTCTBHE «(aKTOpOB MAKpoTeKcTa U cutyarum» [1, c. 58].

Hamprmep, coriacHo TakoMy TEKCTY, MOKHO YTOUHHTD IJIaB-
HBIi cMbIch cioBa bank: Jack was working at an office. He lived
quite far away from the office; even it took him an hour and a half
to get to his work in time. One day he decided to change his flat
somewhere near his office. He told his wife about his new plan
and she liked it very much. They began to look for a house. At last
they liked one, but it was expensive. Jack couldn 't afford to buy it,
50 he decided to go to the bank and take some money.

B nmamHOM TeKcTe TMABHBIA CMBICT ciioBa bank — 310 «Coep-
OanKy. Kak BHHO, IO KOHTEKCTY MOKHO OTIPEIENHTh JOMUHUPY-
T0II[ee 3HAYEHNE.

B cunTakcuueckoii fBy3HaqHOCTH TpobIema 6omee CokKHas.
OTO CB3aHO € TPYZHBIM CAMOONPENEIEHUEM CHHTAKCHUECKOH
IBy3HaqHOCTH. CHHTAKCHYeCKas IBy3HAYHOCTD MIPOSABIAET cebs Ha
YPOBHE CIIOBOCOUETAHHS 1 MIPEIUTOKEHHA. Ee MOXKHO BCTPETHTB Kak
B YCTHOM, TaK 1 B IUCbMEHHOM peun. Eciii oOMOHUMUSA JieKcHdecKast
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(CTTOBECHBII ILTACT, MOTYUCHHBIH B PE3YNbTaTe HCTOPHUECKOTO Pa3-
BHUTHS), TO TIPO HEE CKa3aTh TaKoe HEBOIMOXKHO. CHHTAKCHUECKOH
HA3bIBACTCS OMOHUMHUS, BO3HHKINAS B PE3YNIBTATE CHHTAKCHYECKO-
TO MOCTPOEHNS CBOOOIHOTO CIIOBOCOYETAHHS 1 TIPE/TOKEHNS, HC-
T0MB3yeMOT0 BO BPEMS XKHBOTO OOLICHHS.

Tax, cioBoCOUETaHME WK MPENOKEHNE, IPESJICTABICHHBIE O]I-
HOU BEpXHEH CTPYKTYPOH, MOTYT OBITh CHHTE3MPOBAHBI B JIBYX Pa3-
HBIX MOCTPYKTYpax. Kaxioe uccienoBaHue mpUBOJUT K TOMY, 4TO
OIHO H TO K€ CTOBOCOUYETAHHE H JIEKCHUECKHUIT COCTAB MPE/Ioe-
HUSL OCTAFOTCS TEMH K€, HO TIOHUMAIOTCS B PA3HBIX 3HAYCHHSX. TaK,
B 3aBHCHMOCTH OT CHHTAKCHYECKOT0 MOCTPOEHHS COBOCOUETAHHUS
¥ TpeJIOKeHHs 00pasyeTcs JBycMbIcieHHas cutyauus. H. Xom-
CKuii 3710 Ha3Ban “constructional homonymy” [2, c. 28] (koHCTpyK-
IMOHHAs oMoHUMUS). Kak BUIHO MO HA3BAHMIO, CHHTAKCHYECKOE
JIBy3HAYME TIPOSABNAET ce0s Ha YPOBHE CIIOBOCOYETAHNS U MPEATIO-
*eHus. Korja Mbl TOBOpHM CIOBOCOYETAHUE, MEEM B BHIY CBO-
OOIHBIE CTIOBOCOYETAHHSL.

YeToiunBbIE CIOBOCOYETAHHS HE MOTYT 00pa3OBBIBATH CHH-
TaKCHYeCKyr0 OMOHMMUI0. CBOOOZHBIE CTOBOCOYETAHHSA, B COOT-
BETCTBHHU C TPEOOBAHMSIMHU TEKCTA, B KOTOPOM OHH HCIIOIb30BAHBI,
B TIPEJIENaX JIEKCHUECKUX 1 IPAMMATHYECKUX BO3MOKHOCTEH SI3bl-
Ka, B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa, OTPakaioT Moboe H3MEHEHHNE;
MEXIY CTOPOHAMH COYETAHHsS MOTYT OBICTPO OOHOBIATBCS CMBIC-
JIOBBIE M TPAMMATHYECKHE OTHONIEHNSL.

OnHaKo yCTOHYMBBIE CJIOBOCOYETAHHS HE MMEIOT THX KaueCTB.
VX Heb3s pasenuTh Ha YacTi, 3AMEHUTh COCTABHBIC KOMIIOHEHTHI
Apyrumu cioBaMu. OHH, UCTIONB3YSCh B TOYHOM HITH KOCBEHHOM
3HaYEeHNH, MOTYT 00pa30BaTh JeKCHUECKyt0 oMoHMMHUIO. B. Buto-
rpanos, H. Amocosa, A. Kynun, . Apronba, [Ix. Jlaitons u apy-
THE Pa3Nnyaid CBOOOIHBIE M YCTOMYMBBIE CIOBOCOYETAHHS IO
3THM Ka4ecTBaM. XOTs KOMIOHEHTBI CBOOOIHOTO COBOCOUETAHHUS
JIEKCHYECKH M TPAMMATHUECKH HE3aBUCHMBI, HO OHU BCETJIA JTOJIK-
Hbl UMETh CHHTAKCHYCCKYH) M MApaTUrMaTHYCCKyH 3HAYMMOCTb.
Hanpumep, a school teacher, a stone house, forest area, ready-
made clothes u 1.1.

[0BOpA 0 BO3MOKHOCTAX CO3IAHHSA CHHTAKCHUYECKOH OMOHH-
MUK CBOOOJIHOTO M YCTOMYMBOTO CIOBOCOYETAHMS, HEOOXOTHMO
0c000 YMOMSHYTH O CBOOOAHBIX CIOBOCOYETaHHMAX. Kak Obuio
YIOMSHYTO BBIIIE, CBOOOJHBIEC CIOBOCOYCTAHHS MOTYT OTpaXKarh
B ceOe moObie n3menenus. Conepxanue cBOOOIHONO CIOBOCOYE-
TaHUS, B COOTBETCTBUM C TPAMMATHYECKUMH U CEMAHTHUECKUMH
3aKOHAMH SI3bIKA, K KOTOPOMY OH MPUHAJIICIKUT, B 3aBUCHMOCTH OT
aKTYaJbHOTO YJICHCTBA TPEUIOKEHNUS, H3MEHSCTCS.

Hanpumep, Mexnay cTopoHamu cBOOOZHOTO CIOBOCOYETA-
HUSL TaKoro, kak criminal lawyer, French historian, French silk
underwear [8, c. 302, 306] u T.1., ¢ U3MEHEHHEM CHHTAarMaTHye-
CKOTO COE/IMHEHNS IPOUCXOAUT CMBICTOBOE H3MEHEHHE, cebs mpo-
SIBIISIET CHHTAKCHYECKas JBYCMBICICHHOCTb 1) criminal lawyer:
a) YTOJIOBHBIN JIBOKAT; b) aiBOKAT, KOTOPBIIl 3aHUMALTCS YTOJIOB-
HeIMU Jienamu; 2) French historian: a) QpaHIly3CKuil HCTOPHK;
b) akcmept, KoTopblil w3yyaetr ucroputo Opauuun; 3) French silk
underwear: a) HUKHee Oelbe, H3TOTOBICHHOE M3 (PaHIY3CKOro
mienka; b) usrotopnennoe Bo dpanimu U3 menka HibkHee Oeibe
i T.1. [paMmatiyeckue COOTHOWEHHS MEXIy CBOOOIHBIMU CII0-
BOCOUCTAHUAMH PEANM3YIOTCS TPU TOMOIM ophorpahuueckux
3HAKOB: MHTOHALMH, KOHTPACTHOTO YIApEHHs, MepephiBa W T.1.
OnHaKO B KOTHUTHBHOM JIBYCMBICJICHHOM YCIIOBHH OTPEIEIeHHE
IJIABHOTO CMBICJIA 3aBHCHT OT MPATMATHYHON IENU TOBOPSIIETO.
OzHaKo OTHECTH HTO CKA3aHHOE K YCTOMYMBBIM CTIOBOCOYETAHUAM
HEBO3MOXKHO.

YeToilumBEIE CIIOBOCOUETAHUS — 3TO JIEKCHYECKHE CTMHHIIBI,
KOTOpBIE C(HOPMUPOBATUCH B PE3YIIBTATE HCTOPHYECKOTO PA3BUTHS
SI3bIKA, OTPAKAIOT JIOTHYECKOE TBOPUECTBO HAPOJA, K KOTOPOMY OH
TMPUHAJIEKNAT, 000ral[aloT CI0Baph A3bIKA 1 BHIPAKAIOT MeTado-
pamu ompeJieNieHHbIe MBICTH. VX Ha3bIBArOT ()Pa3eonornueckumu
CIMHANAMH HITH WAHOMaMu. VI3MeHeHHe CTOPOH STHX eIUHHII,
3aMeHa IPYTHMH CTOBAMH HE BO3MOXHA. «Bce JIekceMbl Ha S13bI-
Ke HE BBIPAKAIOTCS CIOBAME, MHOTHE U3 HIX BBIPAKAIOTCS (pasa-
MH (CITOBOCOYETAHMSIMI)  BKJTFOYCHBI B CIOBAPHbIN (JOH]T A3bIKA.
Ha s3bike uMeroTcs nadoMatiieckue (idiomatic) M He MANOMATH-
yeckue (non-idiomatic) Qppass.

3HaueHIE HIHOMATHYECKHX (a3 He HACHTHUHO CMBICITY, KOTO-
paiit cocrapnser ux. CeI0BaTeNbHO, TOT/IA, KOT/IA HeHHOMaTHYC-
CKHe (hpasbl HCTIONB3YIOTCS B A3bIKE B HCTHHHOM, OyKBATHHOM 3Ha-
YEHHUH, TO MIHOMATHYECKUE (a3l HCTIONB3YIOTCS METAOPHIECKH
WM K€ B TEpeHOCHOM 3HaueHun» [4, c. 145]. Xotd ycToitunsbie
CIIOBOCOYCTAHNS M HCTIONB3YIOTCS OMHUM WICHOM TPELTOKeHHS,
HO OHH, HCTIOB3YSCh B IIPSMOM H TIEPEHOCHOM 3HAYeHHH, 00pasy-
IOT HE CHHTAaKCHYECKYIO, a JIGKCHUECKYH0 JBY3HAYHOCTh. [MaBHOE
3HAYCHUE OMPE/IEIICTCS KOHTEKCTOM.

Hanpumep, B aHTIHIACKOM S3bIKE TIIATONBHOE COUETAHHE fo [ose
one's stand-by MCTIONB3yeTCA B TIPAMOM H TIEPEHOCHOM 3HAYCHHH:
1) motepsaTh TPOCTH (B MPSIMOM 3HAUEHHMH); 2) MOCTAPETh, COCTA-
puthest (B mepeHocHoM 3HaueHun). [pennokenne Please, help me
climb the stairs, I have lost my stand-by MOXHO TIOHSATb B JIBYX pas-
HeIX cMbicnax: 1) TloxkanyiicTa, MOMOTHTE TIOTHATBCS JECTHHIIBI,
TIOTOMY UTO 5 TIOTEPSI TPOCTH (B MPsAMOM 3HaueHHH); 2) [loxamyii-
CTa, IOMOTHTE MOHATHCA 110 JIECTHHLIE, IOTOMY YTO Y MEHS CAMOTO
HE XBATAET CUJI (B MepeHOCHOM 3HaueHun) [9, c. 85].

Takim 00pa3oM, HAHOMATHUECKHE BRIPAKEHHUS B IPAMOM H Tie-
PEHOCHOM 3HAYEHMAX 00pa3yloT MeTadOPHUECKytO IBY3HAYHOCTb.
Hanpuwmep, Beipaxenue a bitter pill to swallow, ncmomb3ysch
B TIPAMOM H TIEDEHOCHOM 3HAYEHHSX, CO3IACT JBYCMBICICHHOCTb.
[pennoxenue It was a bitter pill for him to swallow Moxer ObiTh
HCTONKOBAHO B IBYX Pa3HBIX CMBICTAX (B COOTBETCTBHM C IBOHHBIM
3HAYEHWEM YKa3aHHOTO BhIpakeHusd): 1) Imo Ovira 2opbkas ma-
Oremka, Komopyto ox 001iceH 0bLi npuHsmb (B TPIMOM 3HAYCHHH );
2) Omo Oviia 2opvkas npagda, KOMoOPyI0 OH NpusHan ovl (B Tepe-
HOCHOM 3HaueHun) [0, ¢. 179].

Bripaxenue To break the ice ucnonb3yercs B CIEAyHOIIEM
IpSIMOM 1 TIEPEHOCHOM 3HAueHusX: 1) fo cut the frozen surface
of water — pactonuth (cmomarp) Jex (B TMPSIMOM 3HAYCHHUH);
2) to say or do smth. that makes people feel more relaxed, especially
at the beginning of a meeting, party etc — 4T00bl HayaTh BCTPEUY,
CoOpaHue, YCTPAHHTh HATPSKEHHOCTD, (JOPMATBHOCTD, CAETATh
nepBbiii war. They had to break the ice for to catch the fish —
VM TpHIITOCH CIIOMATh JIgj, 4TOOBI MoiMaTh phi0y (B MPSMOM 3Ha-
YCHHUH).

“Its no use immediately discussing business matters. The topic
at the outset of negotiations should be neutral, non-business. Five
per cent of the negotiating time is devoted to breaking the ice” -
«Hemeonenno nauunamy Ousec-ouckyccuu decnonesto. Tema sne
Pa3e060pos 0onicHa Obimb HelimpansHol, He 0eno6oll. 5 npoyex-
M08 Pa32080p08 NOCBAUAENCS VCIPAHEHUI0 (OPMATbHOCTIE!
(B mepeHocHOM 3HaYeHuH) [7, ¢. S].

JlaHHbIi MpUMep MATTOra TAkkKe MOKET OBITh MPHMEPOM Me-
Tadopuueckoii aBy3naunoctu: Did you take a bath? — No, only
a towel, is there one missing? 3, ¢. 274] Tax xak BeIpaxeHue to take
a bath — npunumame dyu TOHUMAETCA cywaTeneM B OyKBaTbHOM
cMbicre (Bbl kyda-mo ommuecny 8anty ¢ 6aHHOU KomHamal?), TO Ha
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Bompoc: «Tor npunsin Oyui?», oTBedaeT: «Hem, monvko noiomenye
631 Umo-mo nomepsnocy?»

BoiBoasl. [Ipumeps! emme pa3s MoKasbIBAlOT, YTO yCTOHYMBBIE
CIIOBOCOYETAHMS B MPSAMOM M TIEPEHOCHOM 3HAYEHHH 00pasylor
JIBYCMBICTIEHHOCTb, TJIe OCHOBHOH CMBICIT OTIPETIENSIETCS B KOHTEK-
cre. HecmocoOHOCTh yCTOMUMBBIX CIOBOCOYETAHUI 00pa30BaTh
OMOHMMHIO OOJTBIITE BCETO CBS3aHA C TEM, UTO HE CYMECTBYET (pa-
3€0IOTHYCCKON CUHHUIIBL, KOTOPAs HMEET TOT XKe JEKCHICCKHil co-
CTaB ¥ BBIpAkaeT pasuble 3HaueHus. C Apyroil CTOPOHBL, TOCKOIBKY
CHHTAaKCHYECKUE OTHONICHNS MEXKTY CTOPOHAMH YCTOHYMBBIX CIIO-
BOCOYCTAHUI HEBO3MOKHO OOHOBHTh, B 3aBUCHMOCTH OT TEKCTA,
OHU HE MOABEPraroTCA THOKMM CHHTAKCHYECKUM H ImapagurmMaru-
YECKUM M3MCHEHHSM, W HE 00pa3yr0T CHHTAKCHUECKYIO JIBY3HAY-
HOCTb.
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l'ogxaeBa M. A. CuHTaKCHYHA OMOHIMisI CJIOBOCHO.TY-
YyeHb B aHIVIiHCbKiH MOBI

AHoTauis. Y MpeacTaBieHiil CTaTTi PO3MISIAI0TECS 0CO-
OJMBOCTI CMHTAaKCHYHOI OMOHIMIT Ha PiBHI K BUIBHUX CJIO-
BOCIIOJIyYeHb, TaK 1 (pa3eosoriyHux OAMHUIB abo imiom. 3i
CTaTTi MOXHA 3PO3yMITH, L0 TUILKYU BiJbHI CIIOBOCIIONYYEHHS
MOXYTb CTBOPIOBATH CHHTAKCHYHY OMOHIMIiI0, OCKUJIBKH CKJIa-
JIOBI YaCTHHU 3MIHIOIOTBCS CEMAHTHYHO 1 rpamaTHyHo (3a-
JIEXKHO BiJl TEKCTY). AJle iI1ioMU HE MOXYTb OyTH BUKOPUCTaHI
OMOHIMaMH B 11ii MOBi. MO)KHa BUKOPHCTOBYBATH 1J1IOMHU B 1X
OyKBaJILHOMY 1 IEPEHOCHOMY 3HAuUCHHI, a JIOMIHYIOUYHUH CEHC
BH3HAYAETHLCS BITOBIIHO 10 TekeTy. HeomHo3HayHi cutyarrii
MOe OyTH IpOaHaTi30BaHO i 3aMiHEHO OJHO3HAYHHMHU.

Kuito4uoBi cj10Ba: BibHI CIOBOCIOJIYYEHHS, CTiiKi CIIO-
BOCIIOJTyYEHHSI, JBO3HAUHICTh, CHHTAKCHYHA OMOHIMIsI.

Gojayeva M. Syntactic homonymy in word combina-
tions

Summary. The presented article deals with the features
of the syntactic homonymy on the level of both free word com-
binations and phraseological units or idioms. From the arti-
cle one can understand that only free word combinations can
create syntactic homonymy as their constituent parts change
semantically and grammatically depending on the given text.
But idioms are unable to be used as homonyms in the lan-
guage. It is possible to use idioms in their literal and figurative
meanings, and the dominant meaning is determined according
to the text. Depending on the text ambiguous situations can be
analyzed and substituted with disambiguate.

Key words: free word combinations, stable word combin-
ations, ambiguity, syntactic homonymy.
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Ooeccroeo HAQUUOHAJIbHO20 nOoJiumexXxHu4eCKoeo ynueepcumema

Tonuasa H. H.,

cmapuwuii npenodasameny Kagpeopbl UHOCMPAHHBLX SA3bLK08
Odecck020 HAUUOHATILHO20 NOSUMEXHUYeCK020 YHUBeDPCUMmema

['VIAT'OJIBI OBIIEHAYYHOI'O CJIOA JIEKRCHUEN
B HAYUYHO-TEXHUYECKOM JINCKYPCE
(HA MATEPUAJIE AHTVINIICKOI'O ITOJIbABBIKA
«ARYCTHURA U YJIbTPASBYROBAA TEXHUKA»)

AnHoTanus. Crathsi paccMaTpuBaeT OAWH M3 CTpaTu(u-
KaIlMOHHBIX CIIOEB JIEKCUKH — OOIIEHAyYHBIH CIIOW — YacToT-
HOTO CIIMCKa IJIarojoB, CO3JaHHOTO Ha OCHOBE TEKCTOBOTO
KOpITyca O/IHOW M3 001acTell HayqHO-TEXHHUYECKOTO JTUCKypca
«AKyCTHKa U yJIbTPa3ByKOBasi TEXHUKa». [1aroms! oduieHayy-
HOTO CJIOSI OITHCBHIBAIOTCS B ACHEKTE UX CTATHCTHIECKUX M JIeK-
CHKO-CEMaHTHUYECKHX XapaKTEPUCTHK.

KiioueBble cjI0Ba: BEpOSTHOCTHO-CTaTHCTHYECKAs MO-
JIeTTb, CEMaHTHYECKasl TPYIIa, TeMaTHKa, YaCcTOTa, SKCIEepPTHas
OLICHKA.

IlocranoBka mpodaembl. OOmEHAYYHBIH CTpaTH(UKAIIOH-
HBIH CJI0¥i JIEKCHKH HE 0YeHb JIABHO CTal BBIIETATHCS JMHTBACTA-
MH, N3yHJaIONIMH JIEKCHYECKHH COCTAB TEKCTOB, KOTOPHIE OTHOCHT-
¢ K 00MacTIM 3HAHUS HAYIHO-TEXHHIECKOTO Juckypca. C camoro
HaYaIma, Kora TeKCThl TEXHIYECKHX CIIeNHATbHOCTEH HAYam pac-
CMaTpUBAThCS B PA3MMYHBIX ACTIEKTAX TEOPETHUECKOTO H MPHKIA]I-
HOTO XapakTepa (MofIeMpOBAHHE TEKCTa [T aBTOMATH3HPOBAHHO-
TO IePeBOa, JEKCHKOTpadus 1 1p.) Y4EHbIE OMPEENATH TONBKO
JIBA JIEKCHYECKUX CIOS: 00IIeynoTpeOuTeNbHBIN I TePMUHOIOTH-
geckuit [1-3]. Oxnako OypHOE pa3BUTHE KOPIYCHOH THHTBHCTHKH
Ha OCHOBE TEXHHYECKIX TEKCTOB PA3MNYHON TEMATHKHU TIO3BOIHITH
OTIPEIETUTS EIIIE OTMH CTPATHQUKATHOHHBIH CI0 — 00IIeHAYIHBIH.

AHanu3 nocieqHux uccaenoBanuii u nyoauxaumii. Iloss-
JIEHHe HOBOTO CJOS CBS3AHO C ECTECTBEHHBIM IPOLECCOM CpPaB-
HEHUS TEKCTOBBIX KOPMYCOB. bbUTO 00HApyKeHO, 4TO B TEKCTaxX
HAyYHO-TEXHUYECKOT0 JIMCKypca (YHKIMOHMPYIOT HEKOTOphIE
TIPAKTHYECKN OJWHAKOBBIC €IMHMIIB], KOTOPBIE TI0 CBOMM JIEKCHHYE-
CKO-CEMAHTHYECKIM 3HAYEHUAM OTIMYAOTCS OT EMHAII 00MIEyTIO-
TPeOHUTENBHOTO ¥ TEPMUHONOTHYECKOTO CIOEB M KOTOPHIE MOKHO
BBIJICTATH B OTACIBHYIO Tpymy [4-9].

OOmeHayHbIi CITOH MOKHO 0XapaKTePH30BaTh KaK TOCTATOU-
HO TIPOTHBOPEYMBEIN, HECTAOMITBHBIN CIHCOK CIOB, T.K. €0 MPO-
MEKYTOYHOE TIOMOKEHHE OOYCIOBIMBACT MOCTOSHHOE JBHKEHIE
€/IMHHUIT 3TOH TPYITIBL, UX TIEPEMEIIEHHE B APYTHE CIOM JEKCHKH.
Tax, oH TecHO CB3aH ¢ 00MEYIOTPEONTENLHBIM CTI0EM H T€ CIOBA,
KOTOPBIE COBCEM HEIaBHO HCTOIB30BAMICH B HAYYHO-TEXHIIECKHX
TEKCTaxX 1 0YeHb PEIKO B PA3TOBOPHOM peun (W 00meymoTpeor-
TENBHOM CITO€), Hadanu (YHKIMOHHPOBATH B PasTOBOPHOH pedn
¢ Oompmoii gacToToi. C Ipyroit CTOPOHEI, OH HAXOMUTCS O] BIHSA-
HHEM TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CITOA, OTKY/Ia O€peT IIaroibl-TepMIHEL,
KOTOPBIE PAHEE OMHCHIBATH 00BEKTHI, OTHOCAIINECS HCKITIOYHTENb-

HO K KaKoi-1u00 onpezeneHHoi 001acTi TeXHUKH, a B HACTOsIIee
BpeMs — HCTIOJB3YIOMKECS U1 ONMUCAHUA TApaMeTpoB MpoLec-
COB M YCTPOHCTB, XapaKTEPHBIX /I OYEHb MHOTHX TEXHHYECKUX
CIIELUANBHOCTEH.

[IpuBeneM mpumep, WILTIOCTPUPYIOWIMIT HAlE YTBEPAK/ICHHUE.
OnnnmM U3 aBTOpOB HacTosmel crarb [ 10] ObLT MpOBEIEH CPaBHH-
TENbHBII aHAN3 NEKCHYECKHX CII0EB [IATONbHBIX €AMHHL 10 TeK-
CTaM CNEHUAIBHOCTH «AKYCTHKA U YNBTPA3BYKOBas TEXHUKA) 32
1977-1978 rr. 1 20162017 rT., KOTOPBII yCTAHOBHUI, YTO 32 COPOK
JIET B BBIZICTIEHHBIX JIEKCHUECKUX CIOSX TPOU3OLLIH CYILIECTBEH-
Hble Tpancopmanuu. Tax, B Texcrax 3a 1977-1978 rr. Takue ria-
TOJIBI, KaK calculate, center, process etc. OTHOCUIIMCH UCKITFOUHMTENb-
HO K TEPMUHOJIOTHYECKOMY CII0I0 JIekcHKH. Celfuac OHM BKIIOYEHbI
B OOLICHAYYHBIH CIOH, T.K. ObLTH HalifieHbl B APyrux o0macTix
TEXHHYECKOTO NUCKYpCa, HANpUMEp, B 0OMACTH KOMIBIOTEPHOTO
TIPOCKTHPOBAHHS, THIE process, calculate BCTpeYaOTCs 10CTAaTOYHO
qacTo. B cBoto ouepes 13 001IeHayHOro c1os B 00meynorpeou-
TeIbHBII NEpELUTH TAKIe IIArolbl Kak photograph, tune etc.

[lenbio cTaTbu ABNAETCA OMHMCAHWE CEMAHTHYECKUX M CTa-
THCTHYECKHX OCOOGHHOCTEH IVArONbHBIX CAMHHL OOILICHAYYHOTO
CII0S JIEKCHKH, BCTPEYAIOMIMXCA B TEKCTAX CIELMANbHOCTH «AKY-
CTHKA U ynbTpasBykosas Texuukay (nanee — AY3T). Crarncruka
TI03BOJIUT ONPE/ICIATD X MECTO B TEKCTOBOM KOpIyce 3Toi o0ia-
CTH TEXHUYECKOTO JIMCKYPCa, @ aHAIM3 CEMAHTHUYECKUX TPYIII MO~
KakeT 0COOCHHOCTH, KOTOpbIe MPUOOPETAIOT IIArolbl 3TOTO CII0s
JIEKCHKH TIPH (PYHKUMOHMPOBAHUH B TekcToBOM kKopryce AY3T.

Jlnst tocTHKEHUA TOCTABNEHHOH LieNH OBbUIN BBIOTHEHHH CJie-
IYIOLIUE 33/1a4H:

— chOpMHpOBATL TEKCTOBBIH Kopmyc 00macTH «AKycTHKa
W YIIBTPa3ByKOBast TEXHHKA»;

— Ha ocHoBe TekcToB AY3T ckoMIUIMPOBaTh YaCTOTHBII CIH-
COK BCEX TEKCTOBBIX EJIMHML U BBIACTUTH TaK Ha3bIBACMbIN 0a30-
BBl YaCTOTHBIH CI10Baph — nepBbIe camble yacToTHblE 2000 c110B;

— 13 YaCTOTHOTO CJIOBAPS BBIIENUTH YACTOTHBIH CIIUCOK [VIaro-
JI0B;

— cmucok iaronoB AY3T ¢ HCTONB30BaHHEM KaueCTBEHHBIX
¥ KOMMYECTBEHHBIX METOOB PAs/ielUTh Ha CTPATH(UKALHOHHbIC
CIION C LENbIO NOMydeHns 00LIEHAYYHOTO €105, KOTOPBIH 1 ABIACT-
¢ 00BEKTOM OIHCAHHS B JAHHOH CTaThe.

W3noxenne ocHOBHOTO Marephana. B cooTsercTsun ¢ 3a-
Ja4aMHu, YIOMSAHYTHIMA aBTOPAaMHU, METOZIOM CILIOLIHOH BBIOOPKH
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0wl chopMupoOBaH TeKCTOBEIN Kopryc odnacti AY3T, odbeM Kop-
myca coctaBun 200 ThC. CNOBOYNOTpeONeHui, mpruieM UUQpbl,
YCIOBHBIE 0003HAYEHUS, peKTama, HayqHO-TOMY/APHBIE CTaThbu
HE BXOIMJIM B BBIOOPKY. TeKcThl ObLTH B3ATHI M3 XKYpHATOB, H3/a-
BaeMbIX B CLIA u BemaxoGpuranmu: Journal of Acoustic Society
of America, Journal of the Audio Engineering Society, Applied
Acoustics, IEEE Transactions of Antennae and Propagation,
The Journal of the Society of America.

Ha ocHoBe TexcToBoro kopmyca Obiia cO3/laHa BEpOSTHOCT-
HO-CTATHCTHYECKas MOJENb (YACTOTHBIA CIIOBAph HIH CIHCOK),
B KOTOPOH BCE eAMHHLBI NIEPEYUCSTUCH [0 YOBIBAHUIO YaCTOTHL
[Toporosas yacToTa Mojiem — 13 Hee ObL BbieNneH 0a30Bblii CIIu-
coK, HacunThIBaromyii 2000 caMBIX YaCTOTHBIX CJIOB.

CormacHo enu CTaTbl, KOTOpas MpeaycMaTpUBaeT ONUCAHUE
IVIArONBHBIX €MHALL, ObLT BBIAENEH YaCTOTHBINA CIHCOK [IAroioB
AVY3T. JlanHblil CIMCOK CAMBIX YACTOTHBIX [IArONOB € MOMOIIBIO
KaueCTBEHHBIX (JKCTIEpPTHAs OLCHKA, KOHTEKCTYAlbHBIl aHATW3,
CpaBHUTEINBHBIN aHANHM3) U KOMHYECTBEHHBIX (PAHIOBas KOppens-
1MS ¥ Jp.) METONOB Pa3ieNieH Ha JeKCHYECKHe COH, OJIMH U3 KO-
TOPBIX — O0L[EHAYYHBI — i PACCMATPHBACTCS B HACTOSILLIEH CTaThe.

[pynna oOmieHay4HbIX TMAroa0B MpeaCTaBieHa eIMHHLAMY,
3aHUMAIOLIMMH, KaK YKe TOBOPUIOCE, IPOMEIKYTOUHOE MONOKEHHE
MEXIy O0LIeynoTpeOuTeNbHBIME H TEPMHUHOTOTHUECKUMH Tia-
TObHBIMHU JekceMamu. [Ipu nccneoBaHun TeKCHUECKUX 3HAYCHHU
IMHHI] ITOTO CN0s JIEKCHKH ObUI0 0OHAPYKEHO, UTO 3HAYMTEINb-
HYIO 4aCTh COCTABIISIOT TIATOMIbl, TIEPEIEIINE 03 TEPMUHONOTHYE-
CKOTO CJ0S ¥ TIONYUMBIIHE HHOH NIEKCHYECKHH CTaTyC B TEKCTOBOM
xopmyce AY3T.

OO1meHayyHble IIArolbl COCTABMAIOT OCHOBY HAYYHOTO TEKCTa,
C UX TIOMOLIBIO OMHCHIBAIOTCS U XapAKTEPH3YIOTCS PA3IIIHbIE SB-
JieHus, JeHCTBUSA, POLECCH BO MHOTHX o0macTsx. B pesynbrare
CpaBHEHHS CIMCKOB TMArOJbHBIX €MHAL HECKOIBKHX TEKCTOBBIX
KOpIyCcOoB — JnekrpoTexnuka [7], XuMHIeckoe MALIMHOCTPOCHHE
[11] B actiexTe ompeeneHus uX (TIAr0JbHBIX ¢AMHNIIL) IPHHAIEK-
HOCTH K PA3THYHBIM JIEKCHUECKUM CI10SM ObIT0 00HApYKEHO, YTO
TpH B3AUMOJICHCTBIM HAYK M TMPOHUKHOBEHWM OTIENBHBIX 00Ma-
CTell OIHUX HayK B Jpyrue, ol OOLIEHAayYHBIX TIAroI0B HMeEeT
TEHIEHIHIO K OCTOSHHOMY H3MEHEHHIO.

B 6asoBom crosape (mepsbie 2000 cambiX YacTOTHBIX CIIOB)
xopiyca AY3T Obino Bhizieneno 173 maroma, Boweamux B o0me-
HaY4HbIi C10M nexcuku. [IpuBenem MONMHBIA CIMCOK 3TUX [Iaro-
JI0B, PACTIONOKEHHBIX 10 YOBIBAHUIO a0COMIOTHOI YACTOTHI, A 3aTeM
TOTBITAEMCsl KACCH(YUUMPOBATH HX B COOTBETCTBUH C UX CEMaH-
TUKOH.

Wrax, cMCOK IMarobHBIX eAUHUL 00IEHayYHOTO CI105 IEKCH-
ku: provide (F=253), measure (F=227), process (F=224), determine
(F=222), increase (F=208), assume (F=190), transform (F=175),
define (F=169), set (F=159), compare (F=157), evaluate (F=127),
operate (F=124), compute (F=119), space (F=117), denote (F=113),
reduce (F=107), calculate (F=103), indicate (F=99), produce (F=92),
delay (F=89), estimate (F=81), normalize (F=73), coordinate
(F=72), match (F=69), specify (F=66), contain (F=65), design
(F=65), substitute (F=65), yield (F=63), record (F=62), generate
(F=61), lead (F=59), relate (F=58), decrease (F=57), couple (F=55),
separate (F=54), connect (F=53), toot (F=53), limit (F=51), locate
(F=51), drive (F=50), fix (F=50), approximate (F=49), odd (F=48),
investigate (F=48), average (F=47), minimize (F=47), move
(F=47), multiply (F=47), solve (F=47), combine (F=46), construct
(F=46), simplify (F=42), adjust (F=40), comprise (F=40), replace
(F=38), sum (F=38), carry (F=37), complicate (F=37), extend
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(F=37), integrate (F=37), depict (F=36), hold (F=36), select (F=36),
mismatch (F=35), modify (F=35), mount (F=35), switch (F=34),
bound (F=33), divide (F=33), maximize (F=33), distribute (F=31),
equal (F=31), implement (F=31), adapt (F=30), expend (F=30),
conclude (F=29), remove (F=29), skirt (F=29), analyze (F=28),
detect (F=28), draw (F=28), eliminate (F=28), uncorrelated (F=28),
build (F=27), detail (F=26), effect (F=26), formulate (F=26), keep
(F=26), proceed (F=26), reject (F=26), supply (F=26), tend (F=26),
bond (F=25), coincide (F=25), conduct (F=25), exceed (F=25),
feed (F=25), point (F=25), prove (F=25), summarize (F=25),
treat (F=25), incorporate (F=24), model (F=24), neighbor (F=24),
seals (F=24), shift (F=24), square (F=24), disclose (F=23), double
(F=23), engineer (F=23), function (F=23), invert (F=23), optimize
(F=23), store (F=23), track (F=23), correct (F=22), handle (F=22),
project (F=22), collect (F=21), interfere (F= 21) calibrate (F=20),
convert (F=20), induce (F=20), prompt (F=20), subtract (F=20),
suffice (F=20), degrade (F=19), drop (F=19), equate (F=19),
map (F=19), alter (F=18), differentiate (F=18), bracket (F=17),
reconstruct (F=17), superimpose (F=17), sweep (F=17), amplify
(F=16),arrange (F=16), break (F=16), confine (F=16), ease (F=16),
image (F=16), print (F=16), discriminate (F=15), exploit (F=15),
omit (F=15), designate (F=14), exclude (F=14), dwell (F=13),
experience (F=13), fall (F=13), terminate (F=13), deduce (F=12),
line (F=12), mix (F=12), press (f=12), reproduce (F=12), assign
(F=11), dominate (F=11), evidence (F=11), manufacture (F=11),
oppose (F=11), outline (F=11), preserve (F=11), smooth (F=11),
subtend (F=11), tabulate (f=11), govern (F=10), machine (F=10),
predetermine (F=10), reserve (F=10), subject (F=10).

CyMMapHas 4acToTa IIAroJbHbIX eMHUI] 00MEHAYYHOTO CIIOs
JICKCUKH siBIseTcs 7216, uto cocraBmseT oxoao 36% OT IekceM
BCEX JIGKCHUECKHX CJ10eB. MCXOMs M3 JAHHBIX YaCTOTHI MCIIONb-
30BaHUS TVIATONOB OOIICHAYYHOTO CIIOS, TIPEJCTABNEHHBIX B CITH-
CKe, OCHOBHAs 4acThb rmaronos (moutu 150 equHuly) pacmonoxkena
B CPE/IHEUACTOTHOM 30HE.

[lpu wmccnenoBaHU JIEKCHUYECKUX 3HAYCHUH OOMIEHAYYHBIX
1aroyioB moxbs3bika AY3T OblTo 0TMEUEHO, UTO OHH HE SIBISIOTCS
crieruuuHBIME (MOTO0HO Y3KOCTICIMANBHON JIEKCHKE) U HE SB-
JISFOTCS CTHIMCTHYECKH HEHTPANbHBIMU (TOI00HO MEKCTHICBBIM
iaroyiam (MoJaTbHBIE [IArosl, to be, to have)). OnHako B 3aBuCH-
MOCTH OT C()epbl HX yNOTPEONCHNH OHU MOTYT (DYHKIIMOHUPOBATH
OIHOBPEMEHHO U KaK 00IIEyOTPEOUTENbHbIE, U KAK TEPMUHONO-
THYECKHE.

Eciu paccMarpuBarh 00IIenUTepaTypHBII SA3BIK, TO 3Ta TPYIIa
IJIAroJIoB MPHOOpETaeT HEKOTOPBIi KOI(OUIIUEHT TEPMUHONOTHY-
HoctH. [IpuBeneM Heckombko mpuMepoB. MHOTHE U3 CYIIECTBYIO-
IIMX CI0BApel CHAOKAET TIIArONbI IAHHO IPYIIIBI OMETOM «TeX-
Hugeckuii repmun». Hanpumep, raron govern B nopbassike AY3T
aKTyaTH3UpyeTcs B 3HAYCHUN «YMPABIATh, PETYIHPOBATH (peak-
IIUH, COCTaB, CMeCH, AeTand MammH)y. The boundary conditions
are governed by the leastsquare method. «[paHuuHbie ycnoBus
YIpPaBISIOTCA (PETYIUPYIOTCS ) METOZIOM HAUMEHBIINX KBAJPATOBY.
Toryia, KaK B Xy/I0XECTBEHHOH PeUH IAHHBIH ITIAroN ynoTpeonsercs
CO 3HAYCHUEM «BIAJETh (CO00I); BMUATh HA KOro-midon: Don't be
governed by the opinion of others [12] «He nonnasaiitecs Bius-
HUO Jpyrux». OJIHAKO 3TOT e TVIAroN B TOJBA3bIKE MATEMATHKH
SBJIACTCS TEPMUHOM CO 3HAUCHHEM «OTPEIENATh, CIYKUTh apry-
MEHTOMY.

Bo3bMeM B kauecTBe Apyroro mpuMepa riaron reserve. B obuie-
JIUTEPATYPHOM SI3BIKE OH (DYHKIMOHUpYET Kak: 1) cOeperars, coxpa-
Hth: The first three rows of the hall are reserved for special guests
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[12]. «IlepBble Tpu psifa 3aa COXPAHSIOTCS A 0COOBIX TOCTEI;
2) pe3epBupoBaTth, OpOHIPOBATE: We reserved rooms at a hotel [12].
«MbI 3a0pOHIPOBATH HOMEpa B TOCTHHHIEY. B TekcTax obmacteit
TEXHHYECKOTO JINCKYpCa [IAroN reserve ymoTpeOmseTcs co 3Have-
HUEM «OTPaHMYNTH (Tyd, CHTHATGL W T.A.)». This curve reserves
a beam to illustrate the principle of interference rejection outlined
above. «3Ta KpuBAs OTPAHUYHBACT Ty JTIS TOTO, YTOOBI IPOUILITHO-
CTPHPOBATH TPUHIUI OTPAKEHUS TTOMEX, O KOTOPHIX TOBOPHUIOCH
BBIIIIEY.

Kax Tpetuit mpuMep paccMOTpHM [Iaron oppose. B obmiesu-
TEPATYPHOM S3bIKE TAHHBII [1ar0 MMEET 3HauCHNS: 1) OKa3bIBaTh
conpotusienue: Oppose a vigorous resistance to the enemy [12].
«OKa3ath CHIBHOE COMPOTHBIEHUE Bparyy»; 2) Bo3paxath: [ am
very much opposed to your going abroad [12]. «fl ouenb Bo3pa-
KAk TPOTHB Ballel Moe3aKu 3a Tpanuiy». OHAKO B MOTBA3BIKE
AV3T raron oppose ynotpebnsercs co 3HaYeHHEM «IPOTHBOIIO-
CTaBnaTh (1upsl, TapaMeTpsl, 3HaueHus u T.1.)». The analysis
in the following sections begins with a generalized receiver
configuration to oppose the target parameters. «AHau3 cleyo-
IIHX Pa3AeN0B HAYUHACTCS ¢ 000DIIEHHON XapaKTepUCTHKN (op-
MBI TIPUEMHHKA TS TOTO, YTOOBI MPOTHBOMOCTABUTH MapaMETPhI
MutieHny, [IprBEIeHHbIE TPUMEPBICTIONTBEPIKIAIOT MBICITL O TOM,
YTO 3HAYCHHS CIIOB OMPEACIMIOTCS MX OTHOUICHUSIMH C JAPYTHMH
CITIOBAMH, COCTUHSIOMIMMICS C HIMH B MUKPO- I MAKPOKOHTEKCTE.

Jlnst ompeseneHus CeMAHTHUECKUX XapaKTEPUCTHK TIAroJIoB,
OTHOCSTIMXCS K OOTIEHAYTHOMY CIIOKO JIEKCHKH, OHU ObLITH 00be/1-
HEHBI B JIGKCHKO-CEMAHTHYECKHE TPYTIITL.,

1) tarosnst, 0003HaYAKOIITHE KOHKPETHBIE (YH3HUECKIE NCHCTBHS,
B PE3YNIBTATE KOTOPBIX HE MEHSIOTCS BHYTPEHHHE CBOMCTBA 00BEK-
Ta (B mOpsIKe YObIBaHUS a0COMOTHBIX YacToT): measure /F=227/,
define /F=169/, set /F=159/, operate /F=124/, space /F=117/,
delay /F=89/, normalize /F=73/, match /F=69/, contain /F=65/,
yield /F=63/, locate /F=51/, fix /F=50/, depict /F=36/, hold /F=36/,
select /F=36/, mismatch /F=35/, bound /F=33/ implement /F=31/,
adapt /F=30/, skirt /F=29/, draw /F=28/, keep /F=26/, tend /F=26/,
coincide /F=25/, point /F=25/, treat /F=25/, neighbor/F =25/,
disclose /F=23/, function /F=23/, prompt /F=20/, induce /F=20/,
suffice/F=20/,drop/F=19/,nap/F=19/, superimpose /F=17/,s/F=16/,
confine /F=16/, image /F=16/, print /F=16/, discriminate /F=15/,
exploit /F=15/, omit /F=15/, designate /F=14/, dwell /F=13/,
experience /F=13/, terminate /F=13/, line /F=12/, dominate /F=11/,
outline/F=12/,/F=11/,smooth/F=11/,machine/F=10/,reserve/F=10/,
subject /F=10/ — 52 rmarona u 210 coBoymoTpeOaeHui.

2) raronel, 0003HAYAKONIME JEHCTBHS, KOTOPBIE MPUBOAAT
K KauecTBEeHHBIM m3MeHeHnsM: provide /F=253/, process /F=224/,
transform/F=175/,compute(F=119),calculate/F=103/,produce/F=92/,
substitute /F=65/, generate /F=61/, couple /F=55/, connect /F=53/,
simplify /F=42/, adjust /F=40/, comprise /F=40/, replace /F=38/,
complicate /F=37/, modify /F=35/, mount /F=35/, switch /F=34/,
eliminate /F=28/, build /F=27/, detail /F=26/, effect /F=26/,
proceed /F=26/, supply /F=26/, bound /F=25/, feed /F=25/,
incorporate /F=24/, model /F=24/, shift /F=24/, optimize /F=23/,
correct /F=22/, collect /F=21/, convert /F=20/, degrade /F=19/,
alter /F=18/, break /F=16/, exclude /F=14/, mix /F=12/, press /F=12/,
reproduce /F=12/,assign/F=11/,manufacture/F=11/,subtend /F=11/,
tabulate /F=10/ — 45 rnarona, 2011 cnoBoymnorpedeHuUit.

3) miaronsl, 0003HaYAKOIIKE JCHCTBHE, CBS3AHHBIC C YM-
CTBEHHOU JeATENbHOCTBIO ueIoBeka: determine /F=222/, assume
/F= 190/, compare /F=157/, evaluate /F=127/, denote /F=113/,
indicate (F=99), estimate /F=81/, coordinate /F=72/, specify /F=66/,

design /F=65/, record /F=62/, test /F=53/ investigate /F=48/,
solve /F=47/, contract /F=46/, distribute /F=31/, conclude /F=29/,
uncorrelate /F=28/, formulate /F=26/, reject /F=26/, prove /F=25/,
scale /F=24/, engineer /F=23/, store /F=23/, project /F=22/,
interfere /F=21/, calibrate /F=20/, reconstruct /F=17/ deduce /F=12/,
evidence /F=11/, predetermine /F=10/ — 31 rmarom, 1796 cnosoymo-
TpeOneHH.

4) riaronel, 0003HAYAIONIME PANMYHBIC OTHOLICHHS MEKIY
oObekTamu Wiy BenmuuHamu: increase /F=208/, reduce /F=107/,
relate /F=58/, decrease /F=57/, separate /F=54/, limit /F=51/,
approximate /F=49/, odd /F=48/, average /F=47/, minimize /F=47/,
multiply /F=47/, combine /F=46/, sum /F=38/, extend /F=37/,
integrate /F=37/, divide /F=33/, maximize /F=33/, equal/F=31/,
expand /F=30/, excide /F=25/, summarize /F=25/, square /F=24/,
double /F=23/, subtract /F=20/, equate /F=19/, differentiate /F=18/,
bracket /F=17/, amplify /F=16/, ease /F=16/, oppose /F=11/ -
30 rmaronos, 1272 cnoBoynotpeOneHuii.

S) mnaronel co 3HAYCHHEM «IEPEMENICHHE B IPOCTPAH-
cten: lead /F=59/, drive /F=50/, move /F=47/, carry /F=37/,
remove /F=29/, conduct /F=25/, invert /F=23/, track /F=23/,
handle /F=22/, sweep /F=17/, fall /F=13/, govern /F=10/ - 12 rmaro-
70B, 355 cnoBoynoTpebmeHuit.

[IpuBeneHHbIE CTATHCTHYECKHE JAHHBIE O JIEKCHKO-CEMaHTHYE-
CKHX IPYIINaX IJIAroyoB MOKA3allo, YTo TPYyIIa [IaroJbHBIX JIEKCEM,
0003HAYAIONUX KOHKPETHBIE (JU3MYECKUE JCHCTBUS, B PE3YIBTATE
KOTOPBIX HE MEHSIOTCS BHYTPEHHHE CBOHCTBA 00BEKTA, SBISETCS
camoil MHOTOYMCIEHHOH. B Hee Bomwum 52 miarona, KOTophie Co-
cragnsor 2 110 cnosoymorpebnennii. Ha Bropom Mecte, kak 1o
KOJIMYECTBY TIIAr0NOB, TaK H MO KOIMYECTBY CIOBOYMOTPEOICHHIA,
0Ka3aJIach JIEKCUKO-CEMAHTHUECKAs TPYINA eIMHHII, 0003HAYak0-
X JICHCTBUS, KOTOPIC MPUBOAAT U KAYECTBEHHBIM H3MCHEHH-
M — 45 raronos, 2011 cnoBoynorpetnenui. Tor dakT, 4to 1aH-
HBIE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHE TPYIIIBI BKJTIOYAIOT CaMoe OOMbIIoe
KOJIMYECTBO IJIAr0JIOB, O0BACHAETCS CHEUU(pHISCKAME 0COOCHHO-
CTAMH HAYYHO-TEXHHUECKUX TEKCTOB (M0 CPABHEHHIO C XyHOKe-
CTBCHHBIMH U MYONMIMCTHYCCKAMH), KOTOPBIE OIMUCHIBAKT KOH-
KPETHBIC ABJCHUS W TPOLECCHI, MPOMCXOAIIME B CAMBIX Pa3HBIX
00MIACTAX TEXHUYECKOrO 3HAHMS U CBA3AHHBIC C BBIMOMHEHHEM CO-
OTBETCTBYIOLIMX JEHCTBHUI.

[narosel, 0003HAYAONTME EHCTBYS, CBA3AHHBIC C YMCTBEHHOM
JIESTETBHOCTBIO YEIOBEKA 3AHMMAIOT TPEThE MECTO CPEH Bbe-
JNIeHHBIX ceMaHTHyecknx rpymn — 31 raron u 1796 cnosoynotpe-
Onenuil. EiHuIb! 370 Tyl CiTykar Au1s 00NerdeHus mocTpo-
CHUS M TIOHUMAHWS PACCYXKJICHUI aBTOPOB HAyYHO-TEXHHYCCKUX
TEKCTOB U TIO3BOJISKOT YUEHBIM C OOMbIIIEH aleKBATHOCThIO OMUCHI-
BaTh XOJI MCCIIEIOBATENBCKON MBICITH, PE3Y/IbTAThl HAYYHBIX OTBITOB
U OTKPBITHIA.

YeTBepToe MECTO 3aHMMAIOT TNArONbHBIC MHUIBI, 0003HA-
YAOIUE PA3IUYHBIC OTHOIICHHS MKy 00hEKTAMU WM BETHYH-
Hamu — 30 raronoB u 1272 cnooynorpetnenus. B cBszu ¢ Tewm,
YTO BO MHOTHX OONACTSX TEXHHYECKOTO NUCKYpca HAOMIONAeTcs
TPOLECC CYIIECTBECHHOH MaTeMaTH3alMi HAYK, NPOHHKHOBEHHE
OJIHUX HAYK B pyrue, B (OH 00NEHAYIHO! TEKCHKH BOILTH [JIa-
TOJBI, 0003HAYANOIINE MATEMATHUECKUE TEPMUHBI — YMEHbIICHHE,
CYMMHPOBAHNE, YPaBHEHHE, BO3BEICHUE B KBA/PaT U T.1. FIMEHHO
TI03TOMY OCHOBHOH CEMAHTHYECKHUI TIPU3HAK OOMIEHAYYHBIX J1ar0-
JI0B 00YCIOBNMBAETCS TIOHATHEM PE3YIIBTATHBHOCTH.

[pynma, BKIHOYAIONIAS TIATONBHBIC STUHHIIB], HMEIOIUE 3HA-
YEHHE «TIEPEMEIICHUE B IPOCTPAHCTBEY SBISLETCS CAMOH MaOUKC-
JIEHHOH B O0IIIEHAYYHOM CJI0€ IIAroNIbHOM Jekcuku oonacti AY3T,
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Ona npezcrasnena 12 raromamu 1 355 cnoBOynoTpeOIeHIIMA.
9T0 MOKHO OOBSCHUTH TEM, YTO B TEXHHYECKUX TEKCTaX OOMbIIIEE
BHUMAHHE YIENACTCS ONUCAHMI0 KAKUX-THOO0 SBJICHMUI ¢ Paccyk-
JCHUSAME ¥ BBIBOJIAMU aBTOPA, C MPOBEACHHEM MATEMATHUECKUX
JEHACTBUIL U T.I1., YeM C KOHKPETHBIMH JIEHCTBUAMH.

BoiBoabl. Pesynbrathl uccnenoBaHus Mokasaiu, YTo caM Xa-
paKTep HAYYHO-TEXHHUECKUX TEKCTOB CIOCOOCTBYET TOMY, HYTO
Hanbonee ymoTpeOuTENbHBIME OKa3bIBAIOTCA TNAroibl, 0003HaYa-
IOIIHE KOHKPETHbIE (pU3MUecKUe ACHCTBUS; TNAroibl, 0003HaUat0-
1Ie JISHCTBHUS, KOTOPbIE MPUBOAAT K KOHKPETHBIM KaueCTBEHHBIM
M3MCHEHUAM; TIIAr0Jibl, CBI3AHHBIE C YMCTBEHHON NESATENLHOCTHIO
YeoBeKa. [7aroibl co 3HaYCHHEM «TepeMelleHne B MPOCTPaH-
CTBE» SBIOTCS HOBBIMU CIMHHUIAME IS TEXHIYECKHX TEKCTOB,
TIOCKONBKY OHM MEPENLTN B 00MEHAYIHBIH CIION [IAroNbHOI JeK-
CHKH 13 00IIETHTEPaTYPHOTO SI3bIKA.

Anamu3 o0meHAYYHBIX TIATONBHBIX CIUHHUIl B CEMAHTHUC-
CKOM aCIIEKTe II03BOJISET CJeNaTh 00OOMAIONMIME BBIBOJ, YTO
B TEKCTaX HayuHbIX oOnacTell 3HaHHA YMOTPEONAIOTCA IVIArobl,
0003HayaomKe HEYTo 00IIee, B HUX 3aK/IHOYCH KAKOH-TO OIHH
o0mmil TIPU3HAK, XOTSA COCTOSHWSA I TPOLECCH, HaOroaemMble
B 00BEKTAX U MX CBOMCTBAX, OTHOCATCS K Pa3HBIM 00MacTaM Jgii-
CTBUTENBHOCTH, COTIPSIKEHHON ¢ HAYIHO-TEXHIYECKOI NeATEBHO-
CTBIO YENOBEKA.

Jlambeiimme nccnenoBanns OyIyT Takke CBA3AHBI C PacCMO-
TPEHNEM CTPaTH(UKAIMOHHBIX CII0EB B KIACCE IMIArooB, QyHKI-
OHHPYIONIHX B 00/IACTAX HAYIHO-TEXHAYECKOTO JINCKYpPCa.
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Jbsiuenko I. ®., Heepea M. M., Tonua H. 1. [liecioBa
3araJbHOHAYKOBOI'0 IAPY JIEKCHI Y HAYKOBO-TeXHIYHOMY
aucKypei (Ha matepiani aHriiicbkol mitMOBH «AKYCTHKA
Ta yJIbTPa3BYKOBA TeXHIKa»)

AHortanisg. CtarTs po3nisigae onuH 3 cTparudikaiiiHux
IapiB JICKCHII — 3arajJbHOHAYKOBHUH IIAp — YaCTOTHOTO CITH-
CKY Jli€ciB, kUil OyB CTBOpEeHUIl Ha 6a3i TEKCTOBOrO KOPITYCY
onHiei 3 obmacTel HayKOBO-TEXHIYHOTO IHUCKYpCY «AKyCTH-
Ka Ta yImbTpa3ByKoBa TexHika». JliecioBa 3araabHOHAYKOBOTO
Iapy OIHUCYIOThCS B ACHEKTi 1X CTATHCTHYHHX 1 JICKCHKO-CE-
MaHTHYHUX XapaKTEePUCTUK.

KurouoBi ci1oBa: iIMOBIpHOCHO-CTaTHCTHYHA MOJEIB, Ce-
MaHTHYHA TPyIIa, TEMaTHKa, 9aCTOTa, eKCIIEPTHA OIliHKA.

Diachenko G., Nevreva M., Topchaya N. The verbs of
general layer of lexis in scientific technical discourse (on
the basis of the English sublanguage “Acoustics and Ultra-
sonics”)

Summary. The article considers one of the lexical strat-
ification layers — general layer — of the frequency dictionary
of verbs formed on the basis of “Acoustics and Ultrasonics”
text corpus, which refers to scientific technical discourse.
The verbs of general layer are described from the viewpoint
of their statistical and lexical-semantic characteristics.

Key words: expert review, frequency, probabilistic-statis-
tical model, semantic group, subjects.
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IMKOJIA ADAIA KYPBAHOBA B PASBUTUN
ASEPBANJIZKAHCKON OHOMAJIOI'NU

AnHoranusi. B cratee paccMaTpuBaroTCsS BOPOCH Pa3BH-
THS OHOMACTHKH B A3epOaiipkaHe Ha IpUMepe IesTEIIbHOCTH
BUJIHOTO a3epOaiiKaHCKOro ydeHoro, akagemuka A. KypOa-
HoBa. [IpoBenen aHanmm3 psima npoussenenuii A. KypbaHosa,
OIpe/ieNieH ero BKJIAJ B Pa3BUTHE KaK OTACNBHBIX oOlacTei
OHOMACTHYECKON HAyKH, TaK U B SI3BIKO3HAHUS B LIEJIOM, BBISB-
JICH TIOJIXOJ aBTOpa K TAaKUM HANpPABJICHHSM OHOMACTHUKH, KaK
YeJI0BEYEeCKHE MMEHA COOCTBEHHBIE, TOIIOHUMUYECKHE UMEHA,
B TOM YHCJIC CBSI3aHHBIC C JKUBOTHBIM M PACTHTEIBHBIM MH-
pom. Otmeuaetcst, uto A. KypOaHoB Gomblyro paboTy npoBet
10 nomyJisipu3saliii OHOMACTUKHU, ITPOBOASA Pa3JIMIHBIC KOHq)e-
peniuu, yupexkaas OOImecTBo, co3naBas LEHTPHI IO U3y4e-
HUIO NPOOJIEM OHOMAJIOTHH.

Ku1ioueBble cji0Ba: OHOMANOTHsI, OHOMACTHYECKUE €aH-
HUIIBI, UCTOPHS pa3BUTHs OHOMaoruu, A. KypOaHoB.

IlocranoBnenne mpoGaembl. MccrnenoBanne OHOMATOTHH
a3epOallKAHCKOTO SA36IKA, 00MATAIOMIET0 OOTAThIM JTEKCHIECKIM
croBapeM, cOOp MaTepuajoB IO JAHHOMY Da3leny S3bIKO3HAHHS
KaK B TPOIIIOM, TaK M B COBDEMEHHOM TEpHOJIC O0IIECTBEHHOTO
Pa3BUTHA SBJSETCA BaKHBIM HATIPABICHHWEM Pa3BUTHA a3epOaiin-
KQHCKOTO SI3BIKO3HAHMSA. [IprueM HcclenoBaHne AOMKHO ObITh
HEUCKAKEHHBIM, 000CHOBAHHBIM, C MPAMEHEHHEM HEOOXOIMMBIX
MCTOYHUKOB W3 PYTHX cep A3BIKO3HAHUA (HCTOPUH SI3bIKA, Ja-
JIEKTOJIOTHH, COBPEMEHHBIX S3BIKOBBIX IIPOI[ECCOB).

AHanu3 nocjie Hux uccuenoBanuii u nyomukanuii. [lepssie
mard B cepe OHOMAJOrHK OBLTH CICTAHBI BUIHBIM TYPKOJIOTOM,
yaerbiM M. Kamkapy B cBoeM u3BecTHOM Tpom3BeieHnH «/liBa-
HU-JTIOTaTH-UT-TIOPKY». 3716Ch PUBEICHBI 1 AHATH3UPOBAHBI JIECST-
Ki MMeH a3epOaif/kaHCcKoTO NMpOMCXOXJIeHus. B mocnenyromiye
CTONETHS BOTIPOCHI OHOMAJIOTHH AKTHBHO Pa3padaThiBAIICh MHO-
THMH YYEHBIMH.

[podeccop A. KypOaHOB paccMOTpen HCTOPHIO CTAHOBIICHHUS
a3epOallKaHCKOH OHOMAIIOTHH, CIUTAIOMIECHCS HOBBIM M 0COOBIM
3TanoM B UCTOPUN S3BIKO3HAHUS 1 TEOPKONOTHH, CHCTEMHO TOJ[0-
e K MCCIIENOBAHMIO JAHHON c)epbl M OCHOBAN HAYUHYHO KO-
1y B 910 o0mactu. CTaThs W3BECTHOTO TEOpKOJora A. Kypbaro-
Ba, onyonukoBanHas B 1956 rony mon HasBanueM «OcoOeHHOCTH
JUYHBIX MMEH B a3epOailikaHCKOM SI3bIKe», SBIAETCA MEpPBOi
nyonmukamme momo0HOTO poma B AsepOaiimkane. V3BecTHbIi
yueHbIi-s3pikoBen A. KypOaHOB cumTaeTcss OCHOBATENEM MIKOMbI
OHOMAIIOTHU B A3epOaii/pkaHe, MOCKOJIbKY UMEHHO OH IPOBOJIMI
B JIAHHOW chepe CHCTEMHBIC CCTETOBAHAS B BEPHOM HATpaBIe-
HUH, CO3/IaJ OT/eN a3epOaillkaHCKO! OHOMANOTHH B AKaJeMHH
Hayx AsepOaiijpkana, sBIseTCS aBTOPOM JECSATKOB KHUT M MOHO-
rpaduit, oxono 100 crareii B yka3aHHOM Hampasnennu. M3sectHo,
YTO KHHTA YYEHOTO C MUpOBBIM HMeHeM A. KypbaHoBa — MOHO-
rpadus mox HazBauueM «OHOMAJIOTHS a3epOaliKAHCKOTO S3BIKAY
(1988) B 1989 romy Owuia ynoctoeHa [ocymapcTBeHHON TpeMun
AsepOaitkana [6, c. 35]. JlanHas paboTa sBISETCA OTHOM 13 BEy-
IIMX pa3pabOTOK OHOMACTHYECKHX EIUHHI[ KaK C HAYYHO-TEOPETH-
YECKOIl, TaK 1 PAKTUYECKOH TOYEK 3PEHHUS.

Ilenbio uccnenoBanus ABNSETCA TMOKa3aTh Poib BUAHOTO HC-
crefioBatens WMeH B asepOaiimkanckom s3bike A.KypOanosa
B a3ep0aii/DkaHCKOM S3bIKO3HAHMM. BBUTM MPUBJICUEHBI KaK Tiep-
BOWCTOYHHKH, TaK ¥ HCCIEI0BAHKS TBOPYECKOTO HACTETHS 3TOTO
BHUJIHOTO YYEHOTO.

Pesynbratel uccaenoBanus. Ilpod. A.Kypbamos HasbiBan
OHOMAIIOTHIO HE OT/IENBHON HAYKOW, & CAMOCTOATENBHBIM pa3fie-
TIOM SI3bIKO3HAHMS. Y IUTBIBAS 3HATUMOE MECTO, KOTOPOE 3AHUMAET
B CIIOBAPHOM COCTABE A3bIKA OHOMACTIYECKAS JIEKCHKA, Al KJIac-
CUDUKAIMI0 OHOMACTHYECKUX EIMHNIL, KOTOPbIC HE HAOMHOAITCS
JaKe B MHBIX TIOPKCKHX S3BIKaX. «[10MOOHBII TIMHTBHCTHUCCKMIT
TPOIIECC UMEET CBOK) MCTOPHIO B IENOCTHON UCTOPHH a3epOaiii-
JKaHcKoro Haposiay [4, c. 294]. A. KypbaHos, copmuposas rpymimy
13 OHOMACTHYECKHX E/IMHUI, 00MANAIONINX OXWHAKOBBIMH CBOI-
CTBAMH, BIIEPBBIC B a3ePOAllKAHCKOM SI3BIKE Pa3eul HX Ha Ca-
MOCTOSITENBHBIE PA3IENbI CAEAYIOMIM 00pa3oM:

1) Anrpononumst; 2) StHoHAMEI, 3) Tomonnmel; 4) [uponn-
MBI, 5) 3oonnMb; 6) KocMmorumsr; 7) Krematonumst [2, c. 14].

V xaxmoro Hapoma (c MOMeHTa ero ()OpMHpPOBAHHSA) pas-
BHBACTCS CHCTEMA AHTPOIIOHMMOB B COOTBETCTBUH C YKIAJIOM,
KYNBTYPHBIME TPAJMIASAME M MHDOBO33peHHEeM. PasBuBacTcs
KYNBTYpa HapeKaHhs UMEHAMH KaK Jofiel, TaK M OKPYKaroIlHi
Mup. B 9TOM OTHOmIEHWN AHTPOTIOHMMUYECKAS COKPOBUIIHHIA
a3ep0aii[PKaHCKOTO S3BIKO3HAHMS OTIHYAETCA CBOEH IIMPOTOA,
pasHoo0pasuem u OOraTcTBOM BhIpaeHHs. Kaxpiil anement, co-
CTaBIAONMI CTPYKTYPY aHTPOMOHAMHUUECKHX CHCTEM, CYHTAETCS
HOCHTEITEM PE/ICTABICHUH 1 MBICJIEH HAPO/Ia, 00bIYAeB 1 TP THIIHIA,
OBITOBBIX YCIOBHHA, 0COOEHHOCTEH 0OIIECTBEHHO-TIOMUTHYECKOTO
YCTpOHCTBA.

Kasxnpiit yenoBex, MOTUMHSIONIMHACS COOTBETCTBYIOIIMM 3aKO0-
HAM S13bIKQ, ICTIONB3YIOTIHIT €70 B COOTBETCTBHH C THMH 3aKOHAMH,
3HAET, 4TO HAH0OJIEE YACTO TTOBTOPSETCS B €r0 OKPYKEHHH HMEHHO
ero ums; «B coOTBETCTBHHM ¢ TPEOOBAHIAME 3aKOHOB OHOMACTHKH
VH/TUBUYaTbHBIMHA UIMEHAMH TOJB3YIOTCS B OOIIEHHH, OHH HE Tie-
PEBOJATCS 1 HCTIOMB3YIOTCSA TaK, KK 3TO JETAETCS B POHOM A3bIKe
HocuTensd 3toro uMerm» [8, ¢. 202]. C 310l ToUKM 3peHus MpH-
BIIEUCHHE K IUPOKOMY JTMHTBHCTHUECKOMY HCCIIEOBAHIIO HMEHH,
0TYeCTBA, ()aMIITHH OTIPEETEHHOTO JHIA, ET0 KIMYeK H MPO3BHIL,
a TaKKe TICEBIOHNMOB C TOUKH 3DEHHS CHCTEMbI aHTPOTIOHHMOB
B OHOMAJIOTHH, UMEET MCKITIOUUTENbHOE 3HaueHHe. «VMeHa ecTh
HAIMOHANBHBIH 3HaK» [8, ¢. 202].

VHorya, BBIXO/IS 32 PAMKH BHYTPUS3BIKOBBIX TPABHIT, MOKHO
BCTPETHTh MMEHA BHE HPUHIMIIOB HANMEHOBAHKS JINYHBIMH HME-
Hamut. [lomoOHeie aHTpomonnMbl Tpod. A. KypOaHoB HasbiBan
«CTPaHHBIMIY UMEHAMHU. VX HE Tak MHOTO B a3epOailkaHCKOM
s3bIKe, HO OHH ecTh. [lomo0HEIe MMeHa, HampuMep, Xo100, Huwjuil
JOIDKHBI TIOCTETIEHHO BBIBOJUTHCS W3 CIOBAPHOTO CTPOS S3bIKA
1 3aMeHeHB! apyrumi, Oonee moxxonsmumu. [Ipod. A. Kypbanos
BEPHO OTMEYAET, YTO «PEOCHKY MMsl JAeTCsl MPOU3BONIBHO. OTHAKO
TIPOU3BONBHOCT HE 03HAYAET caMoymnpaBcTBo. Hapexanue nvenem
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JIOJDKHO COOTBETCTBOBATh KYJIBTYPHO-HPABCTBEHHBIM TOTPEOHO-
CTSIM HApOJA 1 MIPABUIAM MUCHMEHHOM H YCTHOM KYNBTYPBI A3bIKaY
(8, c. 224-225].

Takum 0bpasom, Omaroyaps HapekaHUE UMEHEM MBI COXPaHS-
€M OIIpeeNeHHbIC KYIBTYPHbIC 1 S3bIKOBBIC TPATULUI. ITO €CTh
00IIECTBEHHO-HEO0X0MMAs 3a[a4a, CTOAIIAS MEPEl POIUTEIAMH,
Kax u o0mme cioBa, iMeHa CO3/[aHbl HAPOJIOM U JKUBYT CPEIH Ha-
pona. [Tpu Gornee O:1u3KOM pacCMOTPEHUH JINYHBIX UMEH CTAHOBHUT-
¢S ICHBIM, YTO 37€Ch MHOTO MMEH, MPUIIEANINX K HAM U3 IPYTUX
s3bikoB. Ucxonst u3 storo, A. KypOaHoB pasmenun cioBa-uMeHa
B a3ep0ali/DkaHCKOM S3bIKE HA MPHIILIBIE ¥ CBOM, TIOPKCKOTO PO~
HCXOkIeHUs. Ha 0CHOBAHMY 3TOTO AeNeHNs TIPHUIIE K BBIBOLY, UTO
B MHUpE S3bIKH MOABEPraloTCsl BCEM IMPOLECCAM B3AUMOBIHSHUS
¥ B3aUMOJICHCTBILSL.

Taxum o0pazom, A.KypOaHoB Ha 0CHOBAHUM MHOTOUHCIICHHBIX
(haxTOB TpHIIIEN K BHIBOILY O TOM, UTO K3 APYTHX S3BIKOB K HAM TIPH-
TILTA HE TOMBKO 001Iue, Ho i coOCTBeHHbIe nMeHa [8, ¢. 213]. Jlau-
HOE BIMSHKME UIPACT CYIIECTBEHHYHO POJIb B 00OTAIICHUN CHCTEM
AHTPOTIOHNMOB a3epOAlKAHCKOTO S3bIKA.

A. KypbaHoB mojiomien k BOIpOCY pasrpaHuueHHsi COOCTBEH-
HBIX MMEH B CIIOBAPHOM COCTABE KaK JUTEPATYPHOTO S3bIKA, TAK
¥ JHANEKTOB C TOYKH 3PCHHS KPUTEPUEB TMONHOTO MM HEMOMHO-
ro coctasa. Eciu B TEKCHYECKOM U IPaMMATHYECKOM OTHOIICHHH
B KaKOM-JTHOO CIIOBE HET KAKUX-THOO IEMEHTOB HETOTHOTHI, TO
3TH UMEHa MOXKHO Ha3BaTh MOMHBIMEL: A1u, Hvpan, Jleiina, Kavan,
1 T.1. IHOTIa B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE, a OPOH B AMATEKTAX I JTH-
TEPATYPHOM si3bIKe, (hOpMa UMEH COOCTBEHHBIX MeHsieTCs. B Takom
cryuae 910 Oyzer HemonHoi Gopmoit. Hanpumep, Anaw, Xyoauw,
Humu, u .0, [8, c. 43].

A. KypbaHoB mojpasjienserT aHTpOIOHMMBI Ha JIBa CIEIyH0-
IIMX BHJIA; 00BIYHO-PEATbHBIC HMEHA, HEOOBIYHO-XY/I0KECTBEHHBIE
uMeHa. K mepBbIM UMEHAM OTHOCATCS JTHYHBIC UMEHA, OTYECTBA,
(hamuiy, BCTIOMOTATENbHbIE NMEHA-KIINYKH, [ICEBIOHUMBI, THTY-
Jbl, 0 KOXKIOM U3 TOABHIOB JaHA MOMHAs, UCUEPIBIBAIONIAS UH-
dopmaimst B kHure «OCHOBBI a3epOAiKAHCKOH OHOMATOTHI,
HeoObI4HO-Xy/10:KEeCTBEHHBIE AHTPOTIOHUMBI — 3TO BHIMBIIIICHHBIE
umena, Hanpumep, Cinayatov, Anketov, Iclas qurusu (Tpectymun-
KoB, AHKeTHH, Vccoximmii Ha coOpanusx), a Takxke UMeHa, KOTO-
pbie chOPMUPOBAHBI HA YPOBHE YCTHOTO HAPOHOTO TBOPYECTBA, TO
€CTb (PAaHTACTHUECKHE HMEHA.

OnHIM U3 caMbIX OOMBIINX MOAPA3IENOB OHOMANOTHH SIBJISET-
CS MICCIIETIOBAHKE HMEH reorpaduueckoii MECTHOCTH, X 0COOEHHO-
creil. TpyIHO MpE/ICTaBUTh HA MITAHETE 3eMJIT KaKoe-00 MeCTo,
IIe MECTHOCTH, a TAKKe HAPOIBL, TOCYAAPCTBA, HACEICHHBIE MyH-
KThI ObLTH ObI O€3 Ha3BaHusL. Bee 310 pasmiyaercs 1 3amoMuHaeTcs
Omarosiaps MIMeHaM, KOTOpble MM mpucBanBaroTcs. MccnenoBanus
T0KA3aJIH, 4T0 Haubonee IPEBHUM Pa3aenoM OHOMACTHKH SBISIOT-
cs UMeHHO TomoHuMbL. A. KypOaHoB jake MOIUEpKHYI, YTO «HA
TeppuTopuu AsepOaiikaHa 0CHOBHBIM (JOHIOM TOTIOHUMOB SIBIISI-
F0TCA CIIOBA M3 HAILIETO POJHOTO si3bIkay [2, ¢. 206]. Asepbaiimkan
C €r0 JIPeBHEH HCcTOpUel 00MaaeT pasBeTBICHHON U Pa3HO00pa3-
HOU CHCTEMON TOTIOHUMOB.

Takum 00pa3oM, TOTOHMMBI, KaK COCTABHOW 3EMEHT SI3BIKO-
BBIX IPOIECCOB, UTPAIOT CYNIECTBEHHYIO POJib B (hOPMUPOBAHMK
MBIIIICHIS ¥ MEPOBO33PEHHS ero Hocuteneii. [Ipoucxoxnenne He-
KOTOPBIX TOTIOHMMOB CTapo€, YXOIUT KOPHAMH B TyOOKYIO JIpeB-
HoCTh. CucTemarn3upys 31i ciioa, A. KypOaHoB pasnenin ux Ha
CIeyIOLIIE TPYIIb:

1) Hanbonee npeHue TonOHUMBL [ ebene, [epoenm, Kagkas,
HTL
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2) npesuue Tononumsr: [llabpan, Ilapsan (Llupean) baxy,
Hlamkup, n T.1.

3) HoBbIe TOMOHUMBL: /icanunabdad, Keipmvisvikenm, Kapaes-
Kkenm, U T.1. [2, ¢. 207].

[Ipu paccMOTpeHIH BBIIIEYKA3aHHBIX TPYIII TOMOHAMOB CTAHO-
BUTCS ICHBIM, YTO TOTIOHUMBI, C(hHOPMUPOBABIIHECS HA OCHOBE Bbi-
JICTICHHUS OTIPEIENCHHOTO NPU3HAKA, OTPAKAIOT B ce0e MOAPOOHBIit
¥ MHOTOACTIEKTHBII S3bIKOBOH Matepuai. Hampumep, 310 TOMOHH-
MBI, CBSI3AHHBIC C IMEHAMU COOCTBEHHBIMHL, C HA3BAHUSIMH TLIEMCH
¥ POJIoB, 00BEKTOB BOJIbI, XKMBOTHBIX, IITHII, PACTEHHUIL, PbIO, Hace-
KOMBIX. DTO MOTYT OBITh CIIOBA OOIICCTBEHHOTO-TIOMUTHYECKOTO
XapakTepa, HAPUMEpP, IMEHA MACATENEH, T0ITOB, 00IIECTBEHHBIX
JIeTeNeH, WK, K TPUMEPY, HeOSCHBIX TEJ, UMEHA MPUCBAMBAIOTCS
C YUETOM MPUPOJIHBIX OOTaTCTB U MPOY.

EcrecTBeHHO, YTO WCCIENOBAHHE CHCTEMbI TONOHUMOB CO
BCEMH HX 3aKOHOMEPHOCTAMHE SIBJISETCS CYIIECTBEHHBIM BKJIAJIOM
B s3bIK03HaHKE. 10 3acnyra A. KypbaHoBa, KoTopblii ompesienu
MHOTOUHCJICHHBIEC BUJIbI TOMOHAMOB U IIPOLIECC UX (OPMUPOBAHHS.
Kax nosruepxusaet aBrop, «L{eHa TOMOHAMUYECKOTO HCCIIETI0BAHKS
COCTOUT B TOM, KAaKOB BKJIa]l 3TOTO MCCJIENOBAHUS B CTAHOBIICHHE
1 opMUpOBaHKE HAPOTHOTO sA3bIKaY [7, ¢. 285].

AsepOaiipxaHcKue TOMOHUMUYECKUE €TUHHUIIBL, 00M1a/JatoNIue
mmMpoyaiimel reorpagueil pacnpocTpaHeHHs, B OONBIIMHCTBE
CBOEM C(OPMUPOBAIHCH HA OCHOBE MATEPHANOB HAIMOHAIBHO-
ro s3bIka. BMecTe ¢ TeM 371ech Takke OTPakeHBl 0COOCHHOCTH
A3bIKA COOTBETCTBYIONIETO TEPHOJIA, KOT/Ia BOSHUK TOT WM HHOM
TOTIOHUM.

[pu paccMOTpeHUH B OHOMACTHKE MCTOPHH (HOPMUPOBAHHS
THIPOHMMOB U HATPABICHUH UX PA3BUTHS, TO CTAHOBHTCS SCHBIM,
YTO THPOHUMBI SIBISIOTCS KaK PA3HOBHIHOCTBIO TONIOHUMOB, TaK
M CAMOCTOATENBHON EIMHUIEH WCCIETOBAHMS B S3bIKO3HAHMIL
A. Kyp0OaHoB cuntan HeoOXOIUMBIM UMEHHO OT/IEIBHOE PACCMO-
TPEHHE THAPOHUMOB, UMEIONIMX CBOSOOPAsHBIE YEPTHI C TOUKH
3peHus (POHETHKH, JIEKCHKY X TPAMMATHKH. B camoM Jerne, paccma-
TPUBATH B EJMHON IPYIINE HAUMEHOBAHUS BOJ M CYIIH HE COBCEM
1enecoodpasHo. 3xeck pasHbie 00beKTH HccenoBanus. A. Kypoa-
HOB THJ[POHUMBI PACCMATPHBAI KAK TOATPYIITY TOOHMUMOB, MO/
YepKIBAs, UTO «THAPOHMM — 3TO CJIOBO-HAMMEHOBAHHME BOTHBIX
00bEKTOB, B HAYYHOH JIUTEPATYPE OAHOPOIHBIC BOIHBIE OOBEKTHI
HA3BIBAKOTCA 0COOBIMHU TepMIHAMEY [2, C. 289)].

Kak w3BecTHO, ClOBapHBIid COCTaB a3epOAilIKAHCKOTO S3bi-
Ka MCKITIUUTENbHO Oorar. CBOe0Opa3HOe MECTO 3aHUMAET 371ech
TEPMUHOJIOTHS], CBI3AHHAS C KUBOTHBIMH M PACTEHUAMH. JTO 30-
OJIOTHYECKAs JIEKCHKA, CHOIa BXOIST HA3BAHKS KUBOTHBIX, 0COOBIE
TPO3BUIIA, KIWYKH, BCE 3TO BOBICKAETCS B 000POT HAYYHOTO HC-
crenioBanus, Hanpumep: Mecman (ums xowku), [embep (ums 1o-
IIaJIA), ¥ TIPOY. 300HUMBI OOIbIIE HOCAT OMUCATENBHBIH XapaKTep
M B ONUCAHUU 3aTPAarMBAKT KAYECTBA WJIM CBOKCTBA JKMBOTHBIX
¥ IITHI, UX BHENHIOW Qopmy u 1.1, Kak B a3epOailkanckoM, Tak
¥ JIPYTUX A3bIKAX €CTh 00bIYAi 1aBaTh MMEHA KUBOTHBIM U IITHIIAM.
MecTo 300HUMOB B CHCTEME OHOMACTHUECKHX CIMHHIL CBS3AHO
C 0COOBIMH METOIAMH B UX HCCIIETIOBAHUH,

U3BecTHO, 4TO 0OBEKTOM HCCIETOBAHKS 300J0THUECKOH JeK-
CHKH SIBJISIOTCS KUBOTHBIC M NTHIBL [Ipy u3yueHnu 300m0rue-
CKOI JIEKCHKH BBISBIISETCS, YTO 31€Ch €CTh KaK COOCTBEHHBIE, TaK
¥ 00me uMeHa. [1peMeToM ke OHOMACTHKH SIBISETCS HCCIe0Ba-
HUE TOJIbKO COOCTBEHHBIX MMEH. VIMEHHO 1103TOMY 10J] 300HUMAMH
MMEIOTCS B BUJy MMeHa coOCTBeHHbIe. A. KypOaHoB paznensit 300-
HUMBI Ha JIBE TPYIIB! (00NIME 1 COOCTBEHHBIC NMEHA), HAITMCAB 00
3TOM PSiJl MHTEPECHBIX UCCIIEIOBAHU,
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Kax yxe ormeuanoch, B Hayyubiii 06opor A. KypbaHoBbiM
ObLIM TaKKe BBEACHBl M KOCMOHH3MBL. YUEHBIH paccMarpiBal ux
KaK B PAsTOBOPHOM, TaK M HAYYHOM s3bIKe, IOXYEPKUBAs 0COOYI0
3HaYMMOCTb MOZ0OHOIO MCCIeOBAHMA. ABTOP CUUTACT, YTO «OHO-
MAacTHYECKHE eIMHHLBI 0071aJa10T CBOOOPa3HBIMA CIIE(UIECKH-
MU yepTamil. KaxIblil 13 HUX HMEET CBOE CIIOBECHOE BBIPAKEHHE.
/MeHHO M03TOMY 3TO MIpaeT CYIIECTBEHHYIO POJIb B PAaCKPHITHH
HEKOTOPBIX CTIelHHYECKIX MOMEHTOB mpoOnembi» [7, ¢. 273].

[Iponomxkast Temy, OTMETHM, YTO BHIHBIN TIOPKOJOT, akaje-
muk Hanmonanshoit akagemun Hayk, maypear ['ocynapcTBeHHol
TpeMuH, T0KTop (uionormyeckux Hayk, nmpodeccop A. Kypbaros
omyomukosan B 2004 roxy aByxToMHBIN TpyA «OcHOBBI a3epOaiia-
KaHCKOI OHOMAIIOTHIY, 4TO SBUNOCH HTOTOM MHOTOJIETHUX HCCIe-
JOBAHHi 10 OHOMANOTHH a3ep0aiiKaHCKOro S3bIka. DTO TeEPBbI
TI0ZI00HBIH TPYA KaK B a3epOaii/KaHCKOM SI3bIKE, TAK H B TIOPKOIO-
THH B LIENOM. 3/16Ch HCCIEN0BAHbI B JIMHIBUCTHYECKOM OTHOLIEHUH
HMeHa COOCTBEHHbIE, PACCMOTPEHBI TEOPETHUYECKHE TPOOIeMbI Ha-
VKU OHOMAJIOTHH.

OtMeTnM, 4TO B IEPBOM TOME YKa3aHHOTO POM3BE/EHHS pac-
CMaTpHBAIOTCA 00IIETEOPETHYECKHE BOMPOCHL, TPOOIEMBI, CBA3aH-
HbIE C OCHOBAMH OHOMAJIOTUH, BBIABICHUSA HCTOUYHHKOB OHOMANO-
THH W MX H3YYeHHS, HayqHbIE CBSI3U, TIOKa3aHb! (hOPMBI U METOMBI
cbopa moneBoro Marepuana, a Takke METOIbl HCCIeI0BaHus, TIPo-
OmeMbl CloBaps OHOMANOTHH, OPraHM3alusi U 3HAYCHHE OHOMO-
JIMHTBUCTHYECKUX HCCIE0BAHNI, NCTOPUS H3YUeHHs OHOMANOTUH
B AsepOaiiikane, OHOMACTHYECKAs JEKCHKA COBPEMEHHOTO a3ep-
0aliHKaHCKOTO S3bIKA.

Kaxnas u3 BbizieneHnsix cdep pacemorpena A. KypbaHoBbiM
€O Bcell TOYHOCTBIO M BCEMH TTOAPOOHOCTSMH, TIOKA3aHO HX MECTO
B o0mIeii crcTeMe OHOMATOTHYECKoi Hayku. Bo BTopoM Tome BbI-
IIEYKA3aHHOT0 MPOM3BENEHNsS HAETCS aHANM3 M Kiacch(ukauus
OHOMACTHUECKUX eMHHI] a3ep0aiiKaHCKOro A3bIKa, HX BOSHAKHO-
BEHHE U MPOLIECC M3MEHEHHS, MX MOITHYECKHE i CTHIICTHYECKHE
ocobennoctH, opdosnmyeckie 1 opdorpaduyeckue mpodaeMsl.
Bee 310 paccmoTpeHo 1ocTaTodHo MOApoOHO i TOUHO. YKa3aHHoe
TIPOM3BENCHHE HCCIENOBATENS CUNTACTCS OONMBIIMM BKIAIOM HE
TONBKO B a3epOaiipkaHcKoe, HO i BO BCE TIOPKONOTHYECKOE SI3bI-
KO3HAHHE, BKIaJoM B MupoByto Hayky. Kak mucan M. Ilnpanues,
«A. KypbaHoB sBseTcs oCHOBaTeneM OHOMACTHYECKOH LIKOIBI
B a3ep0all/kaHCKOM si3bIKo3HAHUMY [3, ¢. S1].

Hapsny ¢ atum A. KypOanoB sBnsieTcs Taxke aBTOPOM TaKiX
H3aHNI, Kak «AzepOaiikaHCcKie IMeHa: Kak Ha3BaTh pebeHKa’»
(1993), «Tropkckue umena B mupe» (2000), «Yenopek u ero ums»
(2002), «Crnosapp azepbaiimxanckux umen» (2002), «O0bait
HapeKaHus KMEHEM Cpelu TIopKekux Hapomosy (2002) [6, c. 35].
Kpome 3TuX, ecTb u pAl Apyrux M3NaHWH, AECATKH cTaTeil o
PA3NMYHBIX HAMpABIEHUAX Pa3BUTHS OHOMACTUKH, €€ JNEKCHKH,
W HANpaBIeHHOCTH 3TOro pa3BuTHi. brnaromaps HeycTaHHBIM
yenmusam u TpyaaM npod. A. Kypbanoa B AsepOaiimkanckom
TocynapcTBeHHOM MEarorHyeckoM YHUBEpCHTETe ObLIO cO3/a-
Ho ObmmecTBo asepbaiimxanckoii oHomacTuku U Hayunsiit LlenTp
OHOMACTHKH. BUJIHBINA YueHbIH YUpEIU TaKKe U HAYUHBI Kyp-
Han «OHOMAcTHKa», a 25 OKTAOpS KaxkHoro rofa Obu1 00bsBIEH
«JlHeM OHOMAaCTHKI.

[lo nuyHOM MHUIMATHBE U OPTaHM3aTOPCKUMU YCUIUAMU yue-
Horo, HayuHast ¢ 1986 roxa 0110 mposeneHo 13 obwiepecmybmikan-
CKHX 1 MEXKITyHAPOJHBIX KOH(EPEHLIIHH, OCBAIIEHHBIX MpobneMam
OHOMACTHKH. 32 KOPOTKOE BPeMs 3TH KOH(EPEHIMH 3HAYUTEIBHO
PaCIIMPUIN CBOU apeaJ, NPUHSIIA TPaAULHOHHBIA XapaKTep U cTa-
T TIPOBOAUTBCS Pa3 B JIBa rofa.

BoiBoabl. fIcHO, uTO OTMEYeHHbIE HaMu (DAKTBI SBISIOTCS
TIOOM HampsukeHHoTo Tpy#a A. KypOanoBa Ha mompuiie S3bl-
KOBEIUECKOi Hayku. Kak pesynbTaT CHCTEMHBIX TOMCKOB B chepe
OHOMACTHKH, MHOTOUHCIEHHBIX HCCIENOBAHUH B COBPEMEHHOM
asepOaii/kaHCKOM S3BIKO3HAHMH C(OPMUPOBANTACH HAYYHAs LIKO-
Jla OHOMAJIOTHH, POfIOHAYaNbHUKOM KoTopoil cran A. KypOaHos.
CTumynom ero HeycCTaHHBIX TBOPYECKHX TOWCKOB M ONecTAIUX
PE3YNBTaToB MPOBEAEHHBIX HCCIENOBAHMIT ObITa ero Mo60Bb K POfI-
HOMY SI3BIKY, 3200Ta 1 BHUMAHKE K A3bIKOBBIM MPOLIECCAM B CTPAHE
1 MHpe. SI3bIK OH CYMTAN HALMOHATBHBIM JTOCTOSHHEM, H MOXHO
cKazarh, 4To Onarojaps ero paspadoTkaM B ciepe OHOMAIOTHH
COBPEMEHHBIN a3epOaiiKaHCKUH A3BIK TOTYUMI €IIe OIMH CTH-
MyJ K Pa3BUTHIO, [N JalbHEHIIero o0oraeH s u MpeBparieHus
B OJIMH U3 BIUATENBHBIX A3bIKOB TIOPKCKOH IPYIIIIBI C TOUKH 3pEHUS
BO3/ICHCTBHA HA S3BIKOBBIE ITPOLIECCHI, TIPOTEKAIOIIIE B MHPE.
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Imankymaiesa M. T. llIkona Adana Kypoanosa y po3-
BUTKY a3zep0aiizkaHCbKOI OHOMAJIOTii

AHoTauisg. Y cTarTi po3mIAAalThCsl MUTAHHS PO3BUTKY
OHOMACTHKH B A3sepOaiipkaHi HA MPUKIAAl TiSUIbHOCTI BH/I-
HOTO a3epOaiiHKaHChKOTO BYCHOTO, akanemika A. KypbaHoga.
[TpoBeneHo anamiz psimy TBopiB A. KypOaHoBa, BH3HA4€HO
HOr0 BHECOK y PO3BUTOK SIK OKpEMHX 00JlacTeil OHOMacTHY-
HOI HayKH, TaK i B MOBO3HABCTBO B I[LJIOMY, BUSIBIICHO TTiJXi]I
aBTOpa JI0 TAKWX HANpPSMIB OHOMACTHKH, SIK JIFOJICHKI iIMEHa,
TOTMOHIMIYHI Ha3BH, 30KpeMa IOB’si3aHi 3 TBAPUHHHUM 1 pOC-
JIMHHUM cBiTOM. 3a3HavaeTbes, mo A. KypOaHOB Benuky po-
00Ty IPOBIB 3 MOMYJSPU3ALii OHOMACTHKH, ITPOBOSIUHN Pi3Hi
KOH(EpEHIIil, 3aCHOBYIOYH CYCIIIBCTBO, CTBOPIOIOYU ICHTPH
3 BUBYCHHSI POOIEM OHOMAJIOTI].

KurouoBi cjoBa: oHOMAjoOris, OHOMACTHYHI OJWHUIII,
icTopist po3BUTKY oHOMaJoTii, A. KypOaHoB.

Imankuliyeva M. Afad Kurbanov’s school in the devel-
opment of Azerbaijani onomatology

Summary. This article studies the development of ono-
mastics in Azerbaijan based on the example of the prominent
Azerbaijani scientist, Academician A. Kurbanov. In particular,
a number of works by A. Kurbanov were analyzed, his contri-
bution to the development of both separate areas of onomas-
tic science and the linguistics in general has been determined,
the author's approach to such areas of onomastics as the prop-
er names, toponymic names, including those associated with
the animal and vegetable world. It is noted that A. Kurbanov
has done a great job in popularizing onomatics, holding vari-
ous conferences, establishing the Association, creating centers
for studying the problems of onomatology.

Key words: onomatology, onomastic units, the history
of development of onomatology, A. Kurbanov.
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Kanunyc E. JI.,

KaHOUOam UCMOPUYeCKUX HAYK, 00UeHm Kageopbl UHOCMPAHHbLX A3biK08 Neo 1
Hayuonanvrozo ynusepcumema «Odecckas 0puouyeckas akademusy

Bauno U. A.,

cmapuiuii npenodasamestv Kagheopbl UHOCMPAHHBIX A3bik08 Ne 1
Hayuonanvrozo ynusepcumema «Odecckas 0puouyeckas akademusy

OYHRIMOHNPOBAHME O®PA30BLIX I'VIAT'OJIOB
B AHIVIOASBIYHOM ITPABOBOM JMCRYPCE

AnHotanusi. CTaTbs MpeACTaBIsAET PE3yabTaThl TEOPETH-
YECKOr0 U CTATUCTUYECKOTO aHaln3a OTHOM M3 eIUHUIL Ipa-
BOBOT'O JMCKypca — (pa3oBoro miarona. beur ciaenan 0030p
JIUTEpaTyphbl MO ONpefeNeHuIo (Hpa3oBoro riaroja Kaxk eau-
HUIIBI S3bIKA, ONMCAHUIO €ro 0COOCHHOCTEH U QyHKIMA. Ma-
TEpUAJIOM JUI CTaTUCTUUECKOTO AHATIN3a MOCITYKUIN TEKCThI
pelIeHH 1 3aKIFOYCHUI eBPONCHCKUX CYeOHBIX U KOHCYJIb-
TaTUBHBIX OPIaHOB.

KnioueBble cjioBa: XaHp, HOPMAaTUBHBIH CIIOBaph, MOCIE-
JIOT, TEKCTOBBIH KOPITyC, YacTOTa.

IloctanoBka mpodaemMbl. MHTErpaoOHHbIE TCHACHITH B €B-
POTIEICKOM MOMUTHKE YKPAHHbI 1 HEOOXOTMMOCTH PHBEICHIS Ha-
IMOHATBHOTO 3aKOHOJATENbCTBA B COOTBETCTBHE C 3AKOHONATENb-
ctBom EBpomeiickoro Corosza (manee — EC) menaror akTyambHbIM
M3y4eHNe HE TONBKO BCEH CHCTEMbI eBPOMEHCKIX HaIHAMOHATb-
HBIX CY/IeOHBIX H KOHCYIBTATHBHBIX OPraHOB, HO 1 TOTO A3BIKOBOTO
JIMCKYpCa, KOTOPBIi CTIONB3YETCS B MX AEATENBHOCTH H OTICHIBA-
€T peabHbIe (PeHOMEHBI i TIPOTIECCH.

[lockombky MpaBoBOW HMCKYpC SABMAETCA MEXKTHCIHMTLTHHAD-
HBIM OOBEKTOM HCCIEI0BAHKA 1 TpedyeT CHCTEMHOTO MOIXOMA,
KOTOPBIN YUUTHIBAM OBI KaK PEaiy, TaK U OTPAKAONIYEO HX JTHHT-
BUCTHKY [l], mpemcTaBnseTcs o0s3aTeNbHBIM YIOMHHAHME PSA
MEJKTYHAPOIHBIX OPTaHOB, BHIMOMHAIONNX CYIEOHbIE U KOHCYMIb-
TatuBHbIe (yHKIEKM B EBpore. CaMbIME aBTOPUTETHBIMH CPEH
HUX, PEMIEHNS KOTOPBIX OKa3bIBAIOT 3HAYMTENHHOE BIMAHHE HA
HaIlMOHAIIbHbIE 3aKOHOJIATENBCTBA, ABIAIOTCA EBponeiickuit cyn no
npasam genoseka (nanee — ECITY), Cyn cipasenmsocti EC, EB-
poreiickas KOMICCHS 3a IEMOKpATHIO yepe3 mpaso (Benenuanckas
KOMHCCHS). PaccMOTpHM 321491 KaXk/I0T0 M3 3THX OPTaHOB, KOTO-
PpBIe 00YCITOBITHBAIOT KAHPOBOE CBOCOOPA3NE SA3BIKA.

EBporeifckuil cyn Mo mpaBaM YeloBeKa pacCMaTpHBaET Hc-
KJTIOYATENBHO JKanoObl, CBA3AHHBIE ¢ HAPYIICHHEM TPKIAHCKHX
¥ TIONIUTUYECKUX MpaB, M3NokeHHbIX B EBpomneiickoil KonpeHiuu
0 3amute npas yenoseka. Pemernms ECITY sBistoTcs 00s3aTeTbHEI-
M u1d TocynapeTs-wieHoB Coera EBpombl, parngumupoBasmmx
EBporneiickyto KoHBEHIHI0, U BBIHYKIAIOT MPaBUTENbCTBA BHO-
CHTh U3MEHEHNS B CBOM 3aKOHOJATENHCTBA W AIMHHUCTPATHBHYIO
TIPAKTHKY B MHOTOUHCIIEHHBIX C(hepax AeqTeTbHOCTH.

Cyn cipasemmBocti EC obecredrBaeT coOmoneHue 3aK0HO0-
narenncTBa EBpomeiickoro Coro3a, a Takke TOMKOBAHHE M TIPHME-
HEHNIE YUPEeKAAIONIHX €ro 10roBopoB. Cy/l yMOTHOMOYEH PEryii-
pOBATh IOPH/IMYECKHE CIIOPBI MEXKY rocynapctBamu-anenamu EC,
uacTHTyTaMu EC, KOMIaHUAMA 1 (YH3MYECKUMHU JTHIAMH.

OcHOBHasI IEATENbHOCTh BeHEHaHCKOH KOMUCCHIH COCPENOTO-
YeHa B TPEX HANPABIEHUAX: CONEHCTBHE B 00MACTH KOHCTUTYIIH-
OHHOTO TIPaBa, BBIOOPE! U pedeperHIyMbl, COTPYIHIYECTBO C KOH-
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CTUTYLMOHHBIMH CyfaMU. fIBIAACH KOHCYMBTATHBHBIM OpPraHOM,
Benenuanckas KOMUCCHS BBIHOCHT TPABOBbIE 3AKITIOUCHUS O CO-
OTBETCTBHM KOHCTHTYILIMIi M 3aKOHONPOEKTOB (3aKOHOB) MEXIY-
HAPOJHBIM TIPABOBBIM CTAHAAPTAM, A TAKKE HIPEACTABIACT AHAIH3
EBPOIIEHCKOI IPAKTHKH 10 BONIPOCAM, 3aTPOHYTHIM B ka100ax, Ha-
XOISIIMXCS HA PACCMOTPEHUH B KOHCTHTYLIMOHHBIX cyax 1 ECITY.

AHamm3 uccrenoBanuid U myOnuKamuid. PesynsTatel aHammza
IOPHIMYECKOro (M TPABOBOTO) AMCKYpCa MPEICTaBICHbl B MHO-
TOYMCTICHHBIX HayyHBIX paborax. Bo-mepbix, HaiineHo Gomblioe
KOMIYECTBO paboT M0 HCCIeI0BAHUIO TEPMUHONOTHH B CAMBIX Pa3-
HOOOpa3HbIX acrekTax ee (popMUPOBAHUS M (YHKIMOHMPOBAHHUS
[2-6]. Bo-BTOpbIX, HEMaNO MCCNEIOBAHMUIL, TOMUMO TEPMHHOMNO-
THH, TIOCBSIICHB ONUCAHUIO APYTHX EIMHHL PaccMaTpUBAEMOTO
JIMCKYpCa: CHHTAKCHYECKHX KOMIUIEKCOB, aTpUOYTHBHBIX COUETa-
Huil 1 p. [7-9]. B-Tpetbux, cTaThil U AHCCEPTALUU C AOCTATOY-
HO TTYOOKHMM TOAX0OM K IIPaBOBOMY JUCKYPCY — MHOTOMEPHOMY
00pa30BaHMI0, OHON K3 (yHIAMEHTATBHBIX HOPM 00IIIECTBEHHOTO
CO3HAHHUS HAPALY C PEUTHeH, HayKOH, HCKYCCTBOM, (JONIBKIOPOM,
upeonoruedt, hunocoduei, Mudomnornei [1; 10-12].

Onmako B mporecce aHAIM3a JUTEPATypbl, ONUCHIBAIOLIEH
JIMHTBUCTAYECKUE XAPAKTEPUCTHKI MPABOBOTO JHCKYpCa, aBTOPHI
CTaTbU He 00HAPYKUIHN paboT, OCBALIEHHBIX HCCIEI0BAHHIO TAKOM
eIMHHLBI TeKCTa, Kak (pa3osblil maron. [lostomy paccmorpenne
3TOH eIMHHLBI 0PHMYECKHIX TEKCTOB, ABIAIOLIEHCS €ro cocTas-
HOIf 4acThiO, MOXKET CUMTAThCS AKTYalIbHBIM U CBOCBPEMEHHBIM.

K ¢pazoomy raromy obpawanich MHOTHE YKPaHHCKHE H 3a-
pyOEKHBIE HCCIIE/IOBATENH, TOITOMY HEOOXOXUMO TPOBECTH Kiac-
cH(UKALMIO TAKUX Pa0OT: HayyHbIC MCCICHOBAHNS, KacaloLecs
ONMCAHUA CaMHX ()Pa3oBBIX IIAroNOB OE30THOCHTENBHO K TOMY
I THOMY JMCKYpCY, WM Ha Matepuane ciosapeii [13-16], uccne-
JOBaHHs (Pa3OBBIX IIAr0NIOB B ONPEAETCHHOM JMCKypce — Ou3HEC
JUCKypCe, HAyYHOM THCKypce, paBoBoM Auckypce [17-19], oco-
berrocTH mepeBoaa (pasosbix Tmaronos [20] u ap. Kak BugHO 13
TPE/ICTABICHHON0 TEpeyHs JTUHTBUCTHUYECKOH JTUTEPATyphl, MOKa
elle Hi OfIHO MCCIIEZIOBAHHE HE PaccMarphBacT (yHKUHOHMPOBa-
HHE (PasoBBIX IVIArONOB B TEKCTAX MPABOBOTO AUCKYpca, KpoMe
ynomsnytoi crateit E.FO. Yubucosoii [19]. Oxnako aHanu3 1ol
CTaTbH MOKA3l1, 4TO, BO-TIEPBBIX, PeUb HACT O (YHKIMOHHPOBAHUH
1 3HAYCHUAX TIOCTEIIOTOB, BO-BTOPBIX, B MCCIENOBAHMH HCTIONb3Y-
10TCA HeOOMBIINE OTPE3KH TeKcTa (cTathst 5 EBpomelickoii KOHBEH-
LM TI0 TIpaBaM YeJOBEKa), KOTOPbIe He YMOMHHAKOTCS aBTOPAMHU
HACTOAILLEH CTAaThil B KauecTBE MaTephana i CO3aHHs CIHCKA
(bpasoBbIX IIaroNoB.

Taxum o0pasomM, cofepkaHue JaHHON CTaTbH IMOATBEpKAACT
aKTyaJIbHOCTb, CBOCBPEMEHHOCTb i HOBH3HY HCCIE0BAHHII, Ipes-
CTaBJEHHbIX B HEHl.
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Ta0muua 1
Longman Phrasal Verbs | Oxford Phrasal Verbs Cambridge Advanced Merriam-Webster
Dictionary Dictionary Learner’s Dictionary Online

1. accede to + + +

2. account for + + + +
3. act as + +

4. act on/upon + + +

5. adhere to + + +

6. agree (disagree) with + + +

7. aim at + + +

8. allow for + + +

9. allude to + + +

10. amount to + + +

11. appeal for +

12. appeal to + +

13. ascribe to + + +

14. ask for + + + +
15. aspire to + + +

16. associate with + + +

17. attribute to + + +

18. base on + + +

19. bear on + + + +
20. belong to + + + +
21. benefit from +
22. bring back + + + +
23. bring before + + +
24. bring forward with + + +
25. bring into + +
26. call for + + +
27. call on/upon + + +
28. carry on + + +
29. carry out + + +

30. carry over + + +

31. charge with + +
32. come back + + +
33. come forward + + + +
34, come from + + + +
35. come into + + +

36. confer on/upon +
37. confine to + + +
38. consist in + + + +
39. consist of + + + +
40. contribute to + + +
41. cut out + + +
42. deal with + + +
43 decide on/upon + + +
44. depart from + + +
45. depend on + + +
46. deprive of + + +
47. derive from + + +
48. derogate from + + +
49. dispense with + + +

50. dispose of + + +

S1. divide into + +

52. draw up + + + +
53. engage in + + + +
54. enter into + +

55. fall into + + +
56. fall under + + +
57. fill in + +

58. focus on + +

59. get to + + +
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[ponorskenns Tadmmii 1

60. get up + + +

6l. give up + + + +
62. go on + + +

63. go through + + + +
64. hand down + + +
05. hand over + + + +
60. hire out + + + +
67. identify with + + +
68. impact on + +

69. impinge on + + +

70. impose on/upon + +

71. impute to + + +

72. infringe on/upon + + +

73. insist on + + +

74. interfere with + + + +
75. invest with + + +

76. keep up + + + +
77. knock down + +

78. lay down + + + +
79. lead to + + +

80. lead up to + +

81. limit to +

82. look out + + +

83. make up + +

84. meet with + + +

85. mix up + +

86. offend against + + +

87. opt for + +

88. pass away + + + +
89. pass down + + +

90. pass on + + + +
91. pertain to + + +

92. pick up + + +

93. point out + + + +
94. point to + + + +
95. provide against + + + +
96. provide for + + + +
97. pull off + + + +
98. push aside + + +

99. put before + + + +
100. put forward + + +

101. reach out to + + + +
102. read out + +

103. refer to + + + +
104. relate to + + + +
105. rely on/upon + + + +
106. result in + + + +
107. return to + + +
108. revert to + + + +
109. set aside + +

110. set down + + +
111. set out + +

112. set up + +

113. stand out + +

114. subject to + + +
115. succeed in + +

116. take away + +

117. take over + +

118. tamper with + + +
119. turn out + +

120. vote on + +

121. watch over + +
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Lenpio cTaThu sBISETCS ONMUCAHUE (YYHKIMOHUPOBAHHUS,
MECTa U CTATUCTHKU (JPA30BBIX IVIATOJIOB B AHIJIOA3BIYHOM IPABO-
BOM JHCKYypCE.

M3noxenne ocHOBHOTO MaTepHaJIa. [lepBbIM 1maroM A1 OmH-
CaHHUs Pe3yJIbTaTOB aHAIH3a (JPA30BBIX TIAr0NOB, (PYHKIHOHUPYIO-
IIMX B MPABOBOM JHCKypce, SABAsETcA (OPMUPOBAHHE CTATHCTH-
YeCKH HaHEKHOr0 TEKCTOBOTO KOpITyca, OTHOCSIIErocs K 001acTi
TIPaBOBOTO AUCKYpCa.

Bbino pemeHo nccnefoBaTh TEKCThI HECKOMBKHUX KAHPOBBIX
Pa3HOBHAHOCTEH /IS POBEJICHNUS CPABHUTENBHOTO aHanm3a pa-
30BbIX efHMIL. Jlis aHanu3a ObLTH BBIOPAHBI TEKCTI, MPEICTaB-
JFIOIME eATeNbHOCT EBpOMeElicKUX HHCTHTYTOB, ONMHCAHHBIX
BbIlle — EBporeiickoro cya no npasam uenoseka, Cyna crpases-
muBocti EC, a Taxke EBporeiickoil koMuccH 38 IEMOKPATHIO de-
pe3 mpaso.

Texctl Obimi B3THI M3 VIHTEPHETA ¢ ODMIMATBEHBIX CAliTOB
ECIMY, Cyma copasemuBoctd EC u Benenuanckoit komuccuu
H TIPEACTABNSIM CENyIOMmue BUbl pabOThl 3TUX IOPHAMYECKIX
opranusauuif 3a 2017 r.: pemenns ECIIY u Cyna cripasesmBocTy
EC, 3axmouenns BeHenuaHCKoi KOMHCCHH.

Taxum 00pa3oM, TEKCTOBBIH KOPIYC COCTOMT 3 Tpex BbIOO-
POK, OMHCHIBAIONIX TPH IOpUAMIECKUX 00bekTa. O0beM Kaxaon
BBIOOpKH HacuuThiBaeT 70 ThiC. coBoynoTpebmenuii (word token),
o0mmit 00bem paseH 210 Teic. c10BOYNOTPEONEHHH, 4TO B LIENOM
COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM PETPE3CHTATHBHOCTH, MPEIbsBIIsC-
MBIM K TEKCTOBBIM KOPITYCaM.

TexcToBBIH KOpITyc (JOPMUPOBAIICS METOAOM CIUTOIIHOH BBIOOD-
Ki1. 3ateM Oblla CKOMIMIMPOBAHA BEPOSTHOCTHO-CTATHCTHYECKAS
Mofienb (4aCTOTHBIH CIOBAPB), KOTOPBI 00BIYHO TPEICTABAAETCS
B JIBYX BHJIaX — a/I()aBUTHOM H YACTOTHOM, T.€. CJI0BA BBICTAMBAOT-
Cs1 WJTH B AI()aBUTHOM (C YKa3aHHEM YaCTOTHI HCTIONB30BAHHUS ), HITH
B YACTOTHOM (110 YOBIBAIO YaCTOTEI) TOPS/IKE.

Camoli coxHoil poOIeMOH, cTosILIeH Tepes aBTopami, ObIIo
(opmupoBanme crircka Ypa3oBbIxX IMarosos. Jleno B Tom, uto dpa-
30BbIE [IATONBI, KaK U J1r00as eIMHUIA S3bIKA, HE UMEIOT eIMHOMN
OMHCATENbHON TPAKTOBKU B JMHIBUCTHYECKOH TuTeparype. Mosk-
HO TONIKO 0003HAYUTh OCHOBHBIE TTYHKTBI, BHI3BIBAIOLLIHE HAHOOb-
ILIHE CTIOPBI CPEJIH IMHTBUCTOB B BOMPOCE, YTO CUNTATH (hPa3oBbIM
IJIaroIoM: TONBKO T€ eAMHHIBL, KOTOpbIE NMOCE MPUCOETMHEHHS
TIOCTIENOra H3MEHAIOT CBOKO JIEKCHKO-CEMAHTHUECKYIO XapaKTepH-
CTUKY MM K HAM MOKHO OTHECTH TH0OBIE YCTOIHYMBEIE COYETAHNS
IJIarosia ¢ MoCyuesIoroM.

Tax, Jlx. [loysu cuuraer, uTo pa3oBblil IIAroa — 370 coueTa-
HHE IIPOCTOrO T1arofa 1 aBepOMaibHOr0 MOCTIO3UTHBA (TOCTENo0-
ra) [13]. O.B. Kynun [21] Beinenser fBa Tuna (pazoBbiX [IaroJos;
1) enuHuIIBl, KOTOpBIE HE 00MAJAI0T IKCIPECCHBHOCTBIO U CTHIIH-
CTHYECKH BBIPBKEHHBIMH OCOOECHHOCTAMHU; OHH HCIONB3YHOTCS
B JIUCKYpcax r000ro Xapaktepa; 2) eTMHHLbI, KOTOPbIE MMEIOT IKC-
TMPECCUBHYIO IPUPOLY U BRIPAKAIOT TOHATHS ONPEACTCHHBIX JKaH-
poB u cTueit. [Toatomy HOMeHKIaTypa paseonoruyeckux eauHHI
TIOMHOCTBIO 3aBUCHT OT OTHECEHHOCTH TEKCTOB K OMpPEENEHHOMY
BUJLY CTIJIAL.

Jlpyrue wnccrenoBarend CUMTAIOT, 4TO (Pa3oBBIM IIArOIOM
MOKHO Ha3BaTh TONBKO T TIIAr0Mbl, B KOTOPBIX MOCIENOT H3MEHSAET
CEMAHTHKY IVIarofa i MPUAAET STUM COUCTAHUAM HAUOMATHYECKIH
xapaxrep [15; 16].

Ha ocroBauun 0030pa uTeparypsl 1o 910l MpoodemMaTiKe, aB-
TOpBI IIPHIILTH K BBIBOLLY, UTO MOApoOHast kinaccudukarus T.A. ba-
XaHCKOH [22], KoTOpas MOCBSIIEHA JENCHUI0 (PPA3OBBIX EIMHHIL
Ha OCHOBE MMEHHO 3TOH 0COOEHHOCTH (PPA3OBBIX [IATONOB, COOT-

BETCTBYET LIENAIM H 33]a4aM MPeACTABIAEMOro aHanu3a. B ocHose
KiaccuMKaLMK JEKUT MOHATHE O CTETECHH COXPAHEHHS MITH H3-
MEHEHHS HCXOTHOTO 3HAYEHHS KaK CaMO¥ IMarolbHOi 0CHOBBI, TaK
1 mocnenora. B mepsyto rpymimy Bonuin (pasoBble [aroibl, KOTo-
pble COXPAHUIN CBOE MCXOJHOE 3HAYEHHE y IIAr0JbHOTO KOMIIO-
HEHTa 1 HCXO/HOM CEMAHTHKH Y BTOPOr0 KOMIIOHEHTa, HApUMED,
Takue couetanus, kak come in, fly off, etc. Ko Bropoit rpymme otHo-
cates (hpazoBble eAMHUILIBL, B KOTOPBIX MPU NPHCOETMHEHUH TOCITe-
JI0Ta K IMIaroy B HEKOTOPBIX COYETAHMSX HAOMIOaeTCs OmpeserneH-
Hasl ceMaHTHYecKas TpaHC)OPMALIHS, TPHYEM MOCTENOT COXPaHseT
CBOIO ceMaHTHKY. OHU TPHOOPETAIOT HEKOTOPBIii MeTaopudeckuii
T METOHMMUYECKHIA XapakTep 1 MOTYT OBbITh pa3BepHYTHI B Lie-
nyto (pasy. Hakonew, Bbiensrorcss hpasoBble coueTaHus, B KOTO-
PBIX IVIArONIBHBIN SMEMEHT He TOABEPraeTcs 0COOBIM H3MEHEHHSM,
HO OHH TakOKe MOTYT OBITh Pa3BEpHYTHI B L[EyI0 (ipasy.

Cnenyer 100aBHTh, YTO YUMTHIBAS MHEHHS JHHTBHCTOB, KO-
TOpbIC BBICKA3BIBAIUCH O MPUPOAE M cTaTyce (hpasoBbIX IIaro-
OB B QHITHHCKOM SI3bIKE, aBTOPbl OZHOBPEMEHHO 00pAIIATHCh
K O/IHOSI3BIYHBIM CIOBAPSIM, KOTOPBIE PACCMATPUBAIOT HTH KOMILIEK-
cbl — Longman Phrasal Verbs Dictionary [23], Oxford Phrasal Verbs
Dictionary [24], Cambridge Advanced Learner's Dictionary [25],
Merriam-Webster Online [26]. W1 ecnu miepBbIe jiBa SBISIOTCS CI10-
BapsAMH, PUKCHPYIOLMMH €/IMHALBI PA3TOBOPHOH pedH, TO MOCMe]-
HHE 1Ba OTHOCATCA K HOPMATHBHBIM. Hinke B Bijie TaOnuiIp! npes-
CTABIAETCS CIHUCOK (DPa3OBBIX [IATONOB, COCTABNEHHBII aBTOPAMH,
1l HAUMEHOBAHNE CIIOBApeii, B KOTOPBIX OHU ObLIH 3a()MKCHPOBAHBL.
B raOnuue BbieneHs! (+) cnoap, conepiKamue Gpasoyro eAnHY-
11y, IPUHSATYIO K UCCIEN0BaHHUIO (Tabu. 1),

Kax BuIMM, COCTABNEHHBIH ABTOPAMH CIHCOK COCTOUT M3
121 ¢pasooro rmarona. CymmapHas 4acToTa BCeX INAroloB —
1789. PaccmoTpuM H0NH KaHPOB, KOTOPBIE BKJIIOYEHBI B OOLIMI
Kxopryc: 516 exuHuI GYHKUMOHUPYIOT B 3aKTIOueHHsX Beneryan-
CKOM KOMHCCHH, 4T0 cocTaBIsieT 28,8% OT Beero ciicka (pa3oBbix
raronos, B pemennsax Cyna cnpasermisoct EC— 803 (44, 9%),
B pemenusx ECIY — 470 (26,3%). lpuunb, mo KoTOpsIM Tpo-
MCXOIUT pacmpereneHne (pasoBbIX [IAroioB 1o kKaHpaM UMEHHO
C TaKoi CTATHCTHKON, MOXKHO OYJIeT ONMPeAeuTh PH POBEICHUN
KOHTEKCTYalIbHOTO aHAIH3a CKOMIMIAPOBAHHOTO TEKCTOBOIO KOp-
myca.

BoiBogbl. MTak, MCXOZf W3 TPEICTABIEHHBIX PE3y/bTaToB,
MOJKHO C/I€/1aTh CIEYIONINE BHIBOJBL:

1) Hacrofee McCIENOBAHME OINICHIBACT EIMHALY, KOTOpas
el He paccMaTpuBanach B IATEpaType, MOCBALICHHON HCCren0Ba-
HHIO TIPABOBOTO JINCKYpca — (PpaseonornyeckoMy Tiaromy;

2) MCTOYHMKAMH TEKCTOBOTO KOpIyca SIBIAIOTCA MaTepHalbl
10 pElIeHHIM M PEKOMEHJAMAM TpeX Hauboree aBTOPUTETHBIX
cynebubIx opranoB Esponeiickoro Coto3a: EBponeiickoro cyna no
npaam yenoseka, Cyna crpasenmusoct EC, EBponeiickoit ko-
MICCHH 32 JIeMOKpaTHIO uepe3 mpaso (BeHeruanckas komuccns).
OHHU HCTIONB3YIOTCS BIIEPBBIE;

3) Ha OCHOBAHWHI TEKCTOB CO3/IAH CTATHCTUYECKU HafICKHbIN
KOpIIYC, B KOTOPOM Kax[Ibii aHp mpezctasnet 70 ThIC. CIOBOYIO-
TpeOnenuit. O6muit 06bem kopiyca coctasu 210 ThIC. cl0BOYIIO-
TpeOneHu;

4) Hanmuue TEKCTOBOrO KOpIyca Hano BO3MOXKHOCTH chop-
MHPOBATh BEPOATHOCTHO-CTATHCTHYECKYIO MOJENb (YaCTOTHBIH
CIIOBAPBb) KAHPOB IOPHMYECKOT0 AUcKypca — EBpomeiickuii cyn
no npasam yenoseka (ECIIY), Cyn cnpasepmuoctu EC, Epo-
Tefickas KOMHCCHS 3a 1eMOKpaTHIO uepe3 npaso (Beneunanckas
KOMHUCCHS);
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5) 71 ompesieNneHns eAMHHULL, KOTOPbIE MOKHO OTHECTH K (pa-
30BBIM [J1aroaM, OblT ciieaH 0030p JTUTEPaTypbl, MOCBSIIEHHON
omKcaHuio 3toro couetanus. Kpome Toro, craryc dpasosoro ria-
rofa MpoBepsUICS MO YETBIPEM CIIOBAPSM, B KOTOPBIX OHH 3adHKCH-
posanbl; Longman Phrasal Verbs Dictionary [23], Oxford Phrasal
Verbs Dictionary [24], Cambridge Advanced Learner's Dictionary
[25], Merriam-Webster Online [26];

6) 13 YaCTOTHOTO CloBaps OBLTH BBIIETEHBI ()Pa30BbIE [IAro-
JBI, COCTABEH WX YacCTOTHBIH CIHCOK, OMpPENCNEHBl CyMMapHas
YacToTa M JIOMA CIOBOYMOTpeONeHni KakAoro xaHpa B o0mieM
CIIACKE TIAroyIoB.

[Ipobmema (pasoBbIX IIAroNoB B OPUAMYECKOM JHCKYpCE,
OIKMCAHHAs B HACTOSINEH CTaThe, TPeOyeT JaibHEHIIEero noapoo-
HOTO HccnenoBanus. B cnenytommx padotax OymyT npecTaBieHsl
Pe3yIbTaThl aHAMH3a CTATHCTHYECKHX, JEKCHKO-CEMAHTHUECKUX
1 TPAMMATHYECKHUX 0COOEHHOCTEH THX E/IMHAIL TEKCTa.
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Kaninyc O. JI., Baiino 1. 5. ®yukuionyBanus ¢ppaso-
BHUX JIi€cJIiB B aHIVIOMOBHOMY MPaBOBOMY JAUCKYpCi

Anotania. CTaTTs NpenCcTaBise Pe3yIbTaTH TEOPeTHU-
HOTO | CTATUCTHYHOTO aHaJi3y OJHI€l 3 OAMHUIL TPABOBOTO
JucKypey — ¢paszoBoro aiecioa. bys 3pobnenuil onisin Jite-
patypu I1of0 BU3HAYCHHS (pa3oBOro J€CIOBA SIK OJAMHUII
MOBH, OIHUCYy #Horo ocobmmBocTeil Ta (yHKUiil. Marepiamom
JUISL CTATHCTUYHOTO aHAi3y CTaJIM TEKCTH PIillICHb 1 BUCHOBKIB
€BPONEHCHKIX CYIOBUX 1 JOPaIYNX OpPTaHiB.

Kiro4oBi ciioBa: >xaHp, HOPMAaTUBHUM CIOBHUK, MiCJIs-
WMEHHHK, TEKCTOBHH KOPITyC, 4acTOTa.

Kapinus Ye., Bailo I. Functioning of phrasal verbs in
English language legal discourse

Summary. The article presents the results of theoretical
and statistical analysis of one of the units of legal discourse —
the phrasal verb. The literature on the definition of the phrasal
verb as a unit of language, its features and functions was re-
viewed. The texts for decisions and conclusions of European
judicial and advisory bodies served as a material for statistical
analysis.

Key words: genre, normative dictionary, postposition, text
body, frequency.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2018 Ne 32 Tom 2

VIK 811.111

Keueoaci O. B.,
cmapuiuii 6UKIa0aw Kageopu nepexaady

IIpuasoscvkoeo depacasho2o mexHiuHO20 yHigepcumemy

ACUMUIANIA ITHITOMOBHUX JIEKCEM B CYYACHII
AHIVIIMCBRIM MOBI (I'PAMATUYHNN ACIIEKT)

AHotanis. CTarTi0O MPUCBIYCHO pPO3MISLY 30araucHHS
CJIOBHHKOBOTO CKJIaIy CyYacHOi aHTJIHCBHKOI MOBH, 3aBISIKH
HA/IXO/DKCHHIO JI0 11 BOKaOy/IsIpy JICKCHYHUX OJUHHMIIL 1HIIIO-
MOBHOTO TOX0/keHHs. Oco0irBa yBara NpuIIIE€ThCs aHai-
3y TpaMaTH4YHOT aCUMIJISIIT IHIIOMOBHHUX JIEKCEM JIO CHCTEMH
MOBH-PEIHITIEHTA.

KuarouoBi ciaoBa: jgexceMH IHITOMOBHOTO TTOXOKEHHS,
rpaMaTH4Ha aCUMUTALS, chepr HaIXOMKCHHSI.

IlocranoBka npodaemu. Cucrema CIOBHUKOBOTO CKIamy
MOBH Tiepe0yBa€ B MOCTIfHOMY pyci. 3MiHH B CHCTEMi CIOBHHKO-
BOTO CKIIajly BUSBISKOTH 3MiHM B JKUTTI HAPOY, Lie ABHUILE HA3B
IUTS HOBYX TIOHATS 1 ysiBMeHb. CIOBHUKOBHH CKITaJl MOBH HAHOLTBII
IIBHKO i Oe3mocepenHbo BinOMBae BCi MOl B XKHUTTI Ta icTOpii
couiymy. [Ipotsarom ycboro cBoro kutts Oyab-sika MOBA HE IPUIIU-
Hs€ BUKOPHCTOBYBATH HOBI JIEKCHYHI OIUHHUII, TI0 Oy 3a10304eHi
3 iHmmx MoB. Lli 3amo3ndenHs Hanexarb 10 Pi3HAX Tay3ed KATTs
Ta MUIGHOCT] JTFOIVHA.

ToMy BUBUCHHS 3a03MYEHDb — LIE BEUKA 1 Ly’Ke L[iKaBa Taiy3b
JOCIIKEHHS, SIKa 103BOIISE BUBYUTH 1 3’SICYBATH 3arajbHy TEH/IEH-
1i0 PO3BUTKY OyIb-AK0i MOBHL. | X04a 32 POKH TOCTIIKEHHS 3aT0-
3MYEHb YUEHAMHU-TIHTBICTAMH 3po0NeHo Tyke Oararo, mpoTe Komo
npobmeM He 3MEHIIYEThCs, a PO3MHproeThes. [Ipobmema 3amosu-
YeHb HATEKHUTh 0 GYHAAMEHTAIBHUX MPOOJIeM JTEKCHKOIOTi, fKa
HIKOJTH He BTPATUTh CBOET aKTYalbHOCTI.

CrOBHUKOBHUI CKITaJ AHTIIHCHKO] MOBH HAPAXOBYE UHCIEHHY
KUTBKICTh JIEKCHYHMX ONMHULG IHIIOMOBHOTO IOXOMKCHHSA 1 e
€ crammM (aktoM. KokHa MoBa (aHTTiHChKa TAKOXK), M€ BIACTHBI
it mpasua. Came Tomy, 100 BiTbHO (DYHKIIIOHYBATH y MOBI, {HIIO-
MOBHI JIEKCHYHI OJIMHHUIII TOBUHHI OYTH Jiy’ke OTPiOHIMHI MOBi-pe-
IUMieHTy abo mpucTocyBatca 10 ii 3akoHiB i HopM. [Ipuctocy-
BAHHS {HIIOMOBHHX JICKCHYHUX OXMHHLBb 0 CHCTEMH aHITIHCHKOT
MOBH 3aI€KHUTh Bill IEBHUX YMHHUKIB, 30KpeMa Bill TPaMaTHIHOi
ACHMLIALII.

AHaui3 ocTaHHiX fociigxens i nyOaikauii. Busuenns nex-
CHYHHX OIMHHIb IHIIOMOBHOTO MOXOKEHHS (OTHOTO 31 CITOCO0iB
PO3BUTKY 1 30arayeHHs CIOBHMKOBOTO CKIaIy CY4acHO! aHIiii-
CbKOT MOBH) € OJIHUM 3 aKTyaJIbHUX 3aBJlaHb CY4acCHOr0 MOBO3HAB-
ctBa. [IpoTsarom ocTaHHiX AecATHIITH MpobIemMa 3ano3udeHHs Oyna
BICYHYTa HayKOBISIMH HA PiBEHb 3arambHONIHTBiCTHYHOL. [1yOmi-
KYEThCS BENMKA KITHKICTh POOIT, IPHCBIYEHUX BUBYEHHIO 3aII03H-
YeHb y pisHAX MoBax. [Ipodnema Heomorizalii HEOTHOPA30BO MPH-
BepTana ysary Oararbox pocminaukis (H. Amocosa, Y. Banpaiixa,
JL. Bep0a, B. 3abotkina, 10. 3annuii, 10. Kiykrenxo, B. Spuesa,
G. Nicholson i T.1.).

VpaxoByroun TOW (KT, MO BOKAOYIAP CYYacHO! aHIMIHCHKOI
MOBH 3HAXOUTBCA B CTaHI OCTIHHONO «PO3IIMPEHHS, 3aBIAKI Hajl-
XOJUKEHHIO JIEKCHYHHX IHHOBALIIH, 11i1a HU3KA [IUTAHb, 1110 T10B’s3aHi
30C00MHBOCTAMH ()YHKIIIOHYBAHHS JIEKCEM IHIIIOMOBHOTO ITOXOKEH-
Hf B CYYacHiil aHTIINCHKIN MOBI, 3ATHINAETRCS I J10CI HACYIITHAM,
110, Y CBOIO YEpry, BU3HAYAE aKTYAJIbHICTb HALIOTO JOCHIIKEHHS.

MeToio cTaTTi € BUSBICHHS TEHIEHLiH TPUCTOCYBAHHS HILIO-
MOBHHX JIEKCEM 110 CHCTEMH MOBH-PELIMITIEHTa HA OCHOBI aHATI3Y
paMaTHYHO] ACUMINALIT 3aM03MYEHNX NEKCHYHUX OMHUIIb Y CHC-
TeMi Cy4acHOi aHIMIIHCbKOT MOBH, @ TaKOXK iX Kiacuikauis Ta pos-
TO/ILT HA TPYIH IOJI0 YACTOTHOCTI BUKOPUCTAHHSL.

[Tocrapinena MeTa 3yMOBITIO€ BUPILIEHHS TAKUX 3BJaHb: IPO-
aHANII3yBATH TpAMATHUHI KaTeropii Ta MapajurMu 3amo3MueHHX
JIEKCeM CY4acHOro aHIIOMOBHOTO BOKaOy/Ispy; BU3HAYHUTH TPOLie-
CH, IO CIPUAIOTh TPAMATHYHI ACUMUIAIL 1HIIOMOBHHX JIEKCHY-
HUX OJIMHALb 10 CHCTEMH AHIMIHCHKOi MOBH.

00’exTOM 10CTiTKeHHS € IHIIOMOBHA JIEKCHKA CY4acHOT aHT-
TifcbKoi MOBH, a IPEIMeTOM — 0COOTMBOCTI aCHMINALIT 3amo3uye-
HHUX JIEKCEM /10 TpaMaTHYHOi CHCTEMH MOBH-J0HOPA (aHTIIHCHKOI).

Bukzan ocHoBHOro Matepiauy. 3ano3uueHHs € HEBiJ' EMHIM
CKJIaIHHKOM Tpotiecy (yHKLIOHYBaHHs Ta iICTOPUYHOT 3MiHH MOBH,
OJIHMM 3 OCHOBHHX JDKepeJ IOMOBHEHHS CTIOBHUKOBOTO 3aracy. [u-
IIOMOBHA JIEKCHKA 31aTHA BiIOMBATH ()aKTH ETHIYHUX KOHTAKTIB, a
TaKOK KY/IBTYpH, COLiabHi Ta eKOHOMIYHI 3B’SI3KH MiK MOBHUMH
ETHOCAMH.

[lin rpamaruynoto acuminsmiero, Beaix 3a 0. Kiykrenxo,
HAMH PO3YMI€TbCA BHECEHHS JIEKCHYHMX OJMHUID {HIIOMOBHOTO
TIOXO/KEHHS JI0 TAPaAUTM BiATOBITHNIX iM YaCTHH MOBH y MOBI-3a-
T03M4yBaYi, @ y HAIIOMy BUIAJKy — aHIiichkoi MoBH [1, ¢.162].
[lepm Hix po3rsaaTé 0coOMMBOCTI IPAMATHYHOT ACHMIIALLIT, BBA-
KAEMO JIOPEYHNM BU3HAYMTHCS i3 TEPMIHAMH «TpaMaTiyHa Kare-
TOpis» Ta «apagurMa ciaoBay s OUIBII iTKOTO Ta TOYHILIOTO
aHaJIi3y THIIOMOBHUX JIEKCHYHHX OMHUIIb IOJ0 TPAMaTHIHOT CHC-
TEMH aHITIHCHKOT MOBH.

«I'pamaTnyHa Kateropis — cucTeMa MpOTUCTABICHNX OIHA Of-
Hiii rpaMaTHYHIX QOpM 3 OXHOPIIHMM 3HAYEHHAM. Y il cuctemi
BH3HAYHOIO € KAaTeropusyloua O3HaKa, HANpUKNIA[, y3aralbHEHe
3HAYEHHs Yacy, 0CO0H, CTaHy TOLLO, 1[0 MOEHYE CUCTEMY 3HAYCHD
OKPEMHX YaciB, 0Ci0, CTaHiB i T.JI. T4 CUCTEMY BiITOBIHUX (OPM»
[2,c. 115]. Y pi3HuX MOBaxX rpaMaTiyHi KaTeropii OibI-MeHII Bi-
pisHsroThes. Le 3aneskuth Bif iXHbOT OMM3BKOCTI.

«[lapagurma — B MMpOKOMY CeHci — Oyab-sKuil Kiac JiHIBi-
CTHYHHX OJMHUIb, TPOTHCTABICHHX OIHA ONHIH 1 00’€aHAHMX
32 HASBHICTIO Y HUX 3arallbHOi 03HAKK a00 OJIHAKOBUX ACOIAIlii,
SIKi BOHA BHKIIMKAE, HAYACTILIE — CYKYNHICTh MOBHHUX ONWHHIIb,
SKI TIOB’S3aH1 MApaurMATHIHUMH BiTHOMIEHHIMIY [2, ¢. 366].
To610 1iz1 mapaaMrmMoro CoBa PO3YMIEThCA CYKYIHICTb yCiX rpaMa-
THYHUX PI3HOBHIB, & caMe: CIOBO(OpPM, OKPECIIE